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List of pictograms used

Read instructions before use

Direct current,/voltage

product.

c € CE mark indicates conformity with relevant EU directives applicable for this
[ |

Safety information

Instructions for use

The product automatically switches on in twilight conditions and off again
when normal outdoor lighting conditions retum.

The solar cell needs to be as directly exposed to sunlight as possible.

LED solar wall light

Intended use

The product is intended to illuminate outdoor areas without electrical connection. The product is

intended for private use only and is not suitable for commercial use or for use in other applications.
Not suitable for ordinary lighting in household room illumination.

Parts description

(1) Hole Cap (4) Solar cell

(2) Screw (5) Mounting hole

(3) Top plate (6) Rechargeable battery
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(7) ON/OFF button
(8) Floodlight

(11) Motion defector
(12) Accent lighting

(9) Mounting screw (g 4 x 30 mm) (13) Drill template

(10) Dowel (2 6 mm)

Technical data
Operating voltage:
Rechargeable battery:

LEDs:

Power:
Motion sensor:

Degrees of protection:
Product dimension:
Product weight:
Operating femperature:
Storage temperature:
Operating humidity:

3IV==

Lithium-ion battery, 3.7 V===, 1200 mAh, 4.44 Wh, IMR 18650-1200A
(TIMR19/66) (non-replaceable by user; replaceable only by qualified
person)

10 (2 x Warm White LEDs (3000 K) and 8 x Neutral White LEDs
(4000K) (LEDs not replaceable)

2W

Range: 5m

Detection angle: 90 ©

Projected area: max. 136.5 cm?

P65 (dust-fight/water jets protected)

13x10.5x8cm

Mg

0°Cto 40°C

-10°C to +45°C

4010 75% RH
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Scope of delivery
Check immediately after unpacking that the parts are complete and that the product is in proper
condition.

1 LED Solar Wall Light 1 Drill template
2 Screws (4 x 30 mm) 1 Instructions for assembly and use
2 Dowels (@ 6 mm)

A General safety instructions

Before using the produdt, please familiarise yourself with all of the safety information and instruc-
tions for use! When passing this product on to others, please also include all the documents!

This product can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the product in a safe way and under-
stand the hazards involved. Children shall not play with the product. Cleaning and user main-
tenance shall not be made by children without supervision.

Never leave children unsupervised with the packaging material. The packaging material repre-
sents a danger of suffocation. Children frequently underestimate the dangers.

Keep children out of the area you are working in. A large number of screws and other small
parts are included with delivery. These may prove life-threatening if swallowed or inhaled.

Do not use this product if you notice any damage!

The LEDs are not replaceable.

If the LEDs fail at the end of their useful lives, the entire product must be replaced.
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A

DANGER TO LIFE! Keep batteries/rechargeable batteries out of reach of children. If acci-

dentally swallowed seek immediate medical attention.

Swallowing may lead to bumns, perforation of soft fissue, and death. Severe burns can occur

within 2 hours of ingestion.
DANGER OF EXPLOSION! Never recharge non-rechargeable batteries. Do
not short-circuit batteries/rechargeable batteries and /or open them. Overheat-
ing, fire or bursting can be the result.

Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

Do not exert mechanical loads to batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of hatteries/rechargeable batteries
Avoid extreme environmental conditions and temperatures, which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g. radiators/direct sunlight.
If batteries/rechargeable hatteries have leaked, avoid contact with skin, eyes and mucous
membranes with the chemicals! Flush immediately the affected areas with fresh water and
seek medical attention!
Py WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or damaged batteries/rechargeable
‘f batteries can cause bums on contact with the skin. Wear suitable protective
O oo
gloves at all times if such an event occurs.
This product has a built-in rechargeable battery which cannot be replaced by the user. The
removal or replacement of the rechargeable battery may only be carried out by the manufac-
turer or his customer service or by a similarly qualified person in order to avoid hazards. When
disposing of the product, it should be noted that this product contains a rechargeable battery.
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Function

The solar cell (4) converts energy from sunlight into electricity. This recharges the rechargeable
battery (6) inside the battery compartment.

The rechargeable battery (6) must be charged prior to initial use (see “Charging the rechargeable
battery”).

Before use
Note: Remove all packaging materials from the product.
Note: Remove the sticker from solar cell (4) before use.

Fully charge the rechargeable battery (6) before using it for the first time. During summer, initial
charging will take at least one day in constant sunlight. For a completely drained rechargeable
battery, it takes about 2 to 4 days to fully recharge.

The charging time of the rechargeable battery (6) depends on the intensity of the sunlight and
the angle of incidence of the light on the solar cell (4).

Place the solar cell (4) as perpendicular as possible to the angle of incidence of the light. In this
way you will receive the highest light levels.

Note: In constant sunlight (in winter) the drained rechargeable battery should take ten days to
charge.

Note: The builtin charging controller of the product prevents the rechargeable battery from over-
charging.

Note: The product is not charging under 0°C and over 45°C according to the battery protection.
Note: Fully charge the battery before storage. If you want to store the product for longer than

3 months, fully charge the battery every 3 months.

Note: Recommend using the product within 3 months after purchase.
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Installation
Make sure that you will not drill into electrical, gas or water lines inside the wall. Use a power
drill to drill holes into brick walls. Always observe all safety instructions in the power drill
manual. Death or injury due to electric shock may otherwise result.
Please remember when selecting the location for mounting the product:

1. Depending on the mounting height (ideally between 1.80 m - 2.50 m) the motion detector (11)
has a detection range of 5 m with a defection angle of 90° horizontally and 90° vertically.

2. Be sure the solar cell (4) is not illuminated by street lighting at night. This can influence its
functioning.
Using the provided drill template (13), drill two holes (Dia 6 mm) with depth 30 mm. Place
the dowels (10) into the drilled holes (see Figs. A and B).
Partially screw in the mounting screws (9) into the dowels, leaving approximately 4-5 mm of
clearance for mounting the solar light (see Fig. C). Do not tighten the mounting screws (9) fully.
Position the solar light on the wall and place it onto the mounting screws (9) (see Fig. D).
After mounting, ensure the product is firmly attached. If necessary, adjust the mounting
screws (9) for a secure fit.

Preparing for use

Note:
The solar cell (4) also works as a twilight sensor, while the motion detector (11) only
responds to movement.
When selecting the setup location for the solar cell (4) be sure the solar cell (4) just as the
twilight sensor is not affected by other light sources, e.g. sireet lighting.
To switch ON or switch OFF the product, press on ON/OFF button (7) (see Fig. F).

Pressx 1:ON: The solar cell (4) charges the rechargeable battery in sunlight.
The product automatically switches on or off once the solar cell (4) detects

dusk or dawn. During dusk or dawn, the product will continuously light up the
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accent lighting (12). When movement is defected, floodlight (8) will turn on for
15 seconds.

Press x 2: OFF:  Status “OFF*, the product is switch off. The solar cell (4) will not charge the
rechargeable battery under this mode.

Winter-time use

Due to the low level of solar radiation in the winter, charging of the rechargeable battery may be
reduced, and correspondingly, the effectiveness of the product may decrease. For this reason check that
the solar cell (4) remains clear of shadow for the whole day, despite the low position of the sun.

Cleaning and care
Switch off the product before cleaning.
Use a slightly dampened, lintfree cloth and mild cleaning agent o clean.
Regularly check solar cell (4) and motion detector (11) particularly for dirt.
Regularly clean solar cell (4) and motion detector (11) to ensure proper functionality.

Troubleshooting
@ = Problem

@®© = (quse

O = Solution

@ Product doesn’t turn on.

@© ON/OFF button (7) set to “OFF” status.

O Press the ON/OFF button (7) to switch ON the product.

@® Dirty solar cell (4) and motion detector (11).

O (lean solar cell (4) and motion detector (11).

@© Rechargeable battery is drained.

O (harge rechargeable battery (see “Charging the rechargeable battery”).
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@ Product is flickering.
@© Rechargeable battery is almost drained.
O (harge rechargeable battery (see “Charging the rechargeable battery”).

@ Rechargeable battery quickly loses its charge.
@® The solar cell (4) is dirty.

O (lean the solar cell (4).

@ Poor weather conditions.

O See “Wintertime use”.

The product contains delicate electronic components. This means that if it is placed near an object
that transmits radio signals, it could cause interference. If malfunctions occur with the motion
detector (11), move such objects away from it.

Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging materials for waste separation, which are
& marked with abbreviations (a) and numbers (b) with following meaning:
: 1-7: plastics/20-22: paper and fibreboard/80-98: composite materials.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose of
your worn-out product.

=5

To help protect the environment, please dispose of the product properly when it has
reached the end of its useful life and not in the household waste. Information on
collection points and their opening hours can be obtained from your local authority.

1
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Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be recycled. Return the batteries/rechargea-
ble batteries and the product to the available collection points.

ﬁ Environmental damage through incorrect
disposal of the batteries/rechargeable batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with the usual domestic waste. They may
contain toxic heavy metals and are subject to hazardous waste treatment rules and regulations.
The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
That is why you should dispose of used hatteries/rechargeable batteries at a local collection point.

Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing defects you have legal rights against the re-
tailer of this product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt in a safe location as this document is re-

quired as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be reported without delay
after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of charge to you. The warranty period
is not extended as a result of a claim being granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or maintained improperly.
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The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries, tubes, cartridges),
nor damage fo fragile parts, e.g. switches or glass parts.

For this product, the rechargeable battery is also covered by its warranty period.

To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number (IAN 514563_2510) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving on the front page of the instruc-
tions for use (bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service department listed either by tele-
phone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (fill receipt) and information about what
the defect is and when it occurred.

Service Great Britain @ Service Cyprus
Tel: 0800404 7657 Tel: 8009 4241
EMail:  owim@lidl.co.uk E-Mail:  owim@lidl.com.cy

C E I P65 AAA Serbian mark of conformity
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyardzata

Haszndlat elétt olvassa el a haszndlati dtmutatét

Egyendram / feszilltség

c € A CE-elélés o termékre vonatkozo EU-irGnyelveknek valo megfelelést tandsitia.
[ |

Biztonsdgi tudnivaldk

Kezelési utasitdsok

A termék automatikusan bekapcsol, ha alacsony a fényerd, és jra kikapesol,
ha o kémyezeti fényerd normdlis.

A napelem lehetdség szerint kizvetlen napsugdrzdst igényel.

Napelemes LED falilimpa

Rendeltetésszeri hasznalat
Atermék dramesatlakozdssal nem rendelkezd kiilterek megvildgitdsdra készillt. A terméket csak
magdnhdztartdsokban torténd, és nem kizileti vagy egyéb felhaszndldsra szantdk.

Ez a termék nem alkalmas hdztartdsok helyiségeinek megvildgitdsdra.

Alkatrészleirds

(1) feddsapka (4) napelem
(2) csovar (5) szereldfuratok
(3) fedél (6) akkumuldtor
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(7) BE/KI gomb (11) mozgdsérzékels

(8) fényszore (12) diszvildgitds

(9) rogzitGesavar (o 4 x 30 mm) (13) firdsablon

(10) tipli (6 6 mm)

Miszaki adatok

Uzemi fesziltség; 3,7V==

Akkumuldtor: litium-ion akkumuldtor, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,

IMR 18650-1200 A (1IMR19/66) (a felhaszndlé dltal nem cserélhetd;
a cserét csak szakképzett személy végezheti)

LED-ek: 10 (2 x melegfehér LED (3000 K) és 8 x semleges fehér LED
(4000K) (a LED-ek nem cserélhetdk.)

Fesziiltség: 2w

Mozgdsérzékels: hatdtdvolsdg: 5m

érzékelési szog: 90°
vetitési felilet: max. 136,5 cm?

Védettség: P65 (iddjdrdsdlld/vizsugdr ellen védett)
Termék mérete: 13x10,5x8m
Termék silya: 222¢

Uzemi homérséklet: ~ 0°C - 40°C
Tdroldsi homérséklet: — -10°C és +45 °C kzott
Uzemi pdratartalom: ~ 40-75%RH

A csomag tartalma

Kozvetlenil a kicsomagolds utdn ellendrizze a csomag hidnytalanségdt, valamint a termék kifo-
gdstalan dllapotdt.
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1 napelemes LED falilampa 1 firésablon
2 tartdesavar (4 x 30 mm) 1 szerelési és haszndlati Gtmutatd
2 tipli (s 6 mm)

A Altaldnos biztonsdgi tudnivalok

Atermék els6 haszndlata el6tt ismerkedjen meg valamennyi haszndlati és biztonsdgi tudnivald-
val! A termék harmadik fél részére térténd tovabbaddsa esetén adja dt a teljes dokumentdcidt is!

Aterméket 8 éves kor feletti gyermekek, valamint korldtozott fizikai, érzékszervi vagy szel-
lemi képességgel 16 vagy nem megfeleld tapasztalattal és tuddssal rendelkezd személyek
csak feliigyelet mellett, illetve o termék biztonsdgos haszndlatdra vonatkoz6 felvildgositds

és 0 lehetséges veszélyek megértése utdn haszndlhatidk. Gyermekeknek tilos a termékkel

jdtszani. A tisztitdst és a karbantartdst feliigyelet nélkil tilos gyermekeknek végezni.

Soha ne hagyja a gyermekét a csomagoldanyaggal feliigyelet nélkiil. A csomagoldanyagok
miatt fulladdsveszély dll fenn. A gyermekek gyakran lebecsiilik a veszélyeket.

Az Bsszeszerelés sordn tartsa tdvol a gyermekeket a munkateriilettdl. A szdllitmdny szdmos
csavart és mds aprd alkatrészt tartalmaz. Ezek lenyelése vagy belélegzése életveszélyes lehet.
Ne haszndlja a terméket, ha barmilyen sériilést észlel rajtal

A LED-gk nem cserélhetdk.

Ha a LED-ek az élettartamuk végén kiégnek, akkor oz egész terméket ki kell cserélni.

A

ELETVESZELY! Tartsa tdvol oz elemeket,/akkumuldtorokat a gyermekektdl. Lenyelés esetén
azonnal forduljon orvoshoz!
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A lenyelés égési sérilésekhez, puha szvetek perfordcididhoz és haldlhoz vezethet. 2 drdn
beliil a lenyelés utdn silyos égési sériilések léphetnek fel.
ROBBANASVESZELY! Soha ne filtse a nem feltalthetd elemeket. Az eleme-
& ket /akkukat tilos révidre zdmi és/vagy felnyitni. Annak kivetkezménye tilhe-
viilés, tiizveszély vagy a kihasaddsuk lehet.
Soha ne dobja az elemeket/akkukat tiizbe vagy vizbe.
Ne tegye ki az elemeket/akkukat mechanikai terhelésnek!

Az elemek/akkuk kifolydsanak kockdzata

Kerile a szélsdséges korilményeket és hdmérsékleteket, mint pl. fitdtestek /kizvetlen nap-

sugdrzds, amelyek hatdssal lehetnek az elemekre/akkukra.

Ha az elemek/akkumuldtorok kifolytak, keriilje el bér, a szemek és a nydlkahdrtydk vegysze-
rekkel vald érintkezését! Azonnal mossa le az érintett helyet tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!
o VISELJEN VEDOKESZTYUT! A kifutott, vagy sérilt elemek /akkuk a bérrel
@?‘ érintkezve felmarhatjdk azt. Ezért ilyen esethen mindenképpen hizzon megfe-

= lelg véddkesztyit.

Ez a termék beépitett akkumuldtorral rendelkezik, melyet a felhaszndld nem cserélhet ki. A

veszélyek elkerilése érdekében az akkumuldtort csak a gydrtd vagy a vevészolgdlat, ill. egy
hasonldan szakképzett személy szerelheti vagy cserélheti ki. Az drtalmatlanitds sordn Ggyel-
jen rd, hogy a termék egy akkumuldtort tartalmaz.

Funkcio

A napelem (4) a napfény energididt alakitjo elekiromos energidvd. Feltlti az akkumuldtorrekeszhe
beépitett akkumuldtort (6).

Atermék elsd Gzembevétele eldtt az akkumuldtort (6) teljesen fel kell télteni (Idsd , Az akkumu-
Idtor feltiltése” c. fejezetet).
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Az elsé izembe helyezés elott
Tudnivalé: Tavolitsa el az Gsszes csomagoléanyagot a termékrél.
Tudnivalé: Haszndlat el6itt tavolitsa el o matricdt a napelemrdl (4).

Az els6 izembe helyezés eldtt toltse fel teliesen oz akkumuldtort (6). Az elsg feltdltés nydron,
rendszeres napsugdrzds mellett legfeliebb egy napot vesz igénybe. Teljesen lemeriilt akkumuldtor
esetén a feltltés kb. 2-4 napot vesz igénybe.

Az akkumuldtor (6) tdltési ideje a napfény intenzitdsdtdl és o napelemre (4) es6 fény beesési
szogétdl fiigg.

Allitsa a napelemet (4) lehetdleg merdlegesen a fénysugarak beesési szogére. lgy érhetd el a
legnagyobb fényers.

Tudnivalé: Rendszeres napsugdrzds mellett (télen) a lemerillt akkumuldtoroknak tiz nap alatt
fel kell tolt6dniok.

Tudnivalé: A termék beépitett tiltésszabdlyozdjo megakaddlyozza az akkumuldtor tiltltését.
Tudnivalé: Az akkumuldtor védelmének megfelelden a termék nem tolthet6 0 °C alatti és

45 °C feletti hémérsékleten.

Tudnivalo: A tdrolds eldtt téltse fel teljesen oz akkumuldtort. Ha o terméket 3 honapndl hosz-
szabb ideig szeretné tdrolni, 3 havonta téltse fel teljesen az akkumuldtort.

Tudnivalé: A terméket a vdsdrldstdl szdmitott 3 hénapon belil javasolt felhaszndlni.

Szerelés
Bizonyosodjon meg arrdl, hogy nem iitkdzik Gram-, gdz- vagy vizvezetékbe, amikor a falba
for. Faroval farja ki a lyukakat a téglafalba. Mindig tartsa be a firdgépre vonatkozé dsszes, a
firégép haszndlati utasitdsban szerepld biztonsdgi eldirdst. Kiilinben dramiités dltali haldl
vagy sériilés veszélye dll fenn.
A szerelési hely kivdlasztasakor vegye figyelembe a kivetkezdket:
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1. A szerelési magassdgtél fiiggden (idedlis esethen 1,80 m és 2,50 m kozétt) @ mozgdsérzé-
kelg (11) érzékelési tartomdnya 5 m, vizszintesen 90 °-os és fiiggélegesen 90 -os érzéke-
lési szoggel.

2. Gyéz6ditn meg réla, hogy a napelemet (4) éjszaka nem vildgitidk meg az utcai lampdk. £z
hdtrdnyosan befolydsolnd a mékadést.

A mellékelt furésablon (13) segitségével furjon két lyukat (6 mm Gtmérdjdi) 30 mm mélysé-
gig. Helyezze be a tipliket (10) a firt lyukakba (ldsd A és B dbra).

Csavarja be a régzitécsavarokat (9) a tiplikbe (10) Ggy, hogy krilbelul 4-5 mm szabad hely
maradjon a fali ldmpa felszereléséhez (ldsd C. dbra). Ne hizza meg teliesen a régzitGcsavaro-
kat (9).

Helyezze a fali lampdt a falra, és régzitse a rdgzitécsavarokra (9) (Idsd D. dbra).

A szerelés utdn gydz6djon meg ardl, hogy a termék biztonsdgosan a helyén van. Sziikség
esetén dllitsa be a rdgzitécsavarokat (9) a biztonsdgos illeszkedés biztositdsa érdekében.

A hasznalat elokészitése

Tudnivalé:
A napelem (4) alkonyatérzékeldként is funkciondl, mig o mozgdsérzékeld (11) csak moz-
gdsra reagdl.
A napelem (4) felszerelési helyének kivdlosztasakor iigyelien arra, hogy a napelemet (4),
ugyanigy, mint az alkonyatérzékeldt, kilss fényforrds, mint pl. utcai limpa ne befolydsolja.
Nyomja meg a BE/KI gombot (7), a termék be-, ill. kikapcsoldsahoz (ldsd F. dbra).

1 x megnyomva: BE: a napelem (4) napfényben tolti az akkumuldtort. A termék automatikusan
be-, vagy kikapcsol, amint o napelem (4) alkonyatot, vagy pirkadatot észlel.
Sziirkiiletkor vagy hajnalban a termék diszvildgitdsa (12) folyamatosan vi-
ldgit. Mozgds érzékelésekor a fényszérd (8) 15 mdsodpercre bekapcsol.

2 x megnyomva: KI: dllapot ,KI”, a termék kikapcsol. A napelem (4) ebben az izemmddban
nem tolti oz akkumuldtort.
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Téli izemmod

Atéli naptényhidny miatt oz akkumuldtor taltési teljesitménye csokkenhet, ami a termék teliesit-
ményét is ronthatja. Ellendrizze, hogy a napelem (4) a nap alacsony dlldsa ellenére is drnyék-
mentes marad-e egész nap.

Tisztitds és dpolds

Tisztitds eldtt kapesolia ki a terméket.

Atisztitdshoz egy enyhén megnedvesitett, szdszmentes kenddt és enyhe tisztitdszert
haszndlion.

Kilongsen a napelemet (4) és a mozgdsérzékeldt (11) kell rendszeresen ellendrizni
szennyezddés szempontjdbal.

A kifogdstalan miikadés biztositdsa érdekében rendszeresen tisztitsa meg a napelemet (4)
és 0 mozgdsérzékeldt (11).

Hibaelhdritas

o-
®=
O-=

(o NONONONONON

Probléma
0Ok
Megoldds

A termék nem kapcsol be.

BE/KI gomb (7) ,KI dlldsha.

Nyomja meg a BE/KI gombot (7) a termék bekapcsoldsdhoz.
A napelem (4) és o mozgdsérzékeld (11) szennyezédgtt.
Tisztitsa meg o napelemet (4) és a mozgdsérzékeldt (11).
Az akkumuldtor lemerilt.

Tiltse fel oz akkumuldtort (ldsd , Az akkumuldtor feltdltése”).
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A termék pisldkol.
Az akkumuldtor majdnem lemerilt.
Tiltse fel oz akkumuldtort (ldsd , Az akkumuldtor feltdltése”).

Az akkumuldtor rovid idén beliil lemeril.
A napelem (4) szennyezdditt.

Tisztitsa meg a napelemet (4).

Rossz iddjdrdsi viszonyok.

Ldsd ,Téli Gzem".

A termék érzékeny elektronikus szerkezeti elemeket tartalmaz. Ezért lehetséges, hogy a kizvetlen
kézelben lév6 rddid-tviteli eszkozok zovarjdk. Ha a mozgdsérzékels (11) mikadésében zavarok
dlinak eld, tavolitsa el az ilyen késziilékeket a terméke kizelébél.

Mentesités
A csomagolds karnyezetbardt anyagokbdl készilt, amelyeket a helyi djrahasznositd helyeken
adhat le drtalmatlanitds céljdbdl.

7\
AN

a

=9

14
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A hulladék elkiilnitéséhez vegye figyelembe a csomagoldanyagon taldlhatd jelzése-
ket. Ezek rividitéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak a kivetkezd jelentéssel:
1-7: mianyagok/20-22: papir és karton,/80-98: kitéanyagok.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetdségeirdl lakshelye illetékes
dnkormdnyzatdndl tdjgkozédhat.

A kimyezete érdekében, ne dobja a kiszolgdlt terméket o hdztartdsi szeméthe,
hanem adja le szakszerdi rtalmatlanitdsra. A gydijtShelyekrdl és azok nyitvatartdsi
idejérdl az illetékes dnkormdnyzatndl tdjékozédhat.



A hibds vagy elhaszndlt elemeket /akkukat Gjra kell hasznositani. Szolgdltassa vissza az
elemeket /akkukat és/vagy a terméket oz ajdnlott gydijtddllomdsokon keresztill.

ﬁ Kornyezeti kirok az elemek/akkuk hibds

megsemmisitése kovetkeztében!

Az elemeket,/akkukat nem szabad a hdziszemétbe dobni. Mérgezd hatdsi nehézfémeket tartal-
mazhatnak és ezért kiilonleges kezelést igényld hulladéknak szdmitanak. A nehézfémek vegyjelei
a kovetkezdk: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = dlom. Ezért az elhaszndlt elemeket /akkukat egy
kézosségi gydithelyen adja le.

Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi eldirsok betartdsdval gydrtottuk, és a szdllitds el6tt gondo-
san ellendriztiik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén o termék eladdjdval szemben térvényes jogok
illetik meg. Az On torvényes jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen médon

nem korldtozza.

Erre o termékre 3 év garancidt adunk a vdsdrlds ddtumdtal szdmitva. A garancia id6 a vdsdrlds dé-
tumdval kezdddik. Biztonstgos helyen drizze meg az eredeti vdsdrldi bizonylatot, mert ez a
dokumentum sziikséges a vdsdrlds bizonyitdsdhoz.

Avésdrldskor fenndllé kdrokat és hidnyossdgokat a termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul
jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrldstol szdmitott 3 éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibdt észlel, valasz-
tsunk szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A garancia idg nem hosszab-
bodik meg a helyette nydjtott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is
érvényes.
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A garancio megsziinik, ha a terméket megrongdltdk, ill. nem szakszerdien kezelték vagy végezték
a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a termé-
kalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopd alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, timlGkre, tintapatronokra), illetve a torékeny alkatrészek sériilésére,
pl. kapesolokra vagy Gveg alkatrészekre.

Ennél a terméknél a garancidlis iddszak az akkumuldtorra is vonatkozik.

Ugyének gyors elintézhetdsége caljabal, kérjisk kovesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kériiik, kérdések esetére készitse elg a pénztdrblokkot és a cikkszdmot (IAN 514563_2510) a
vésdrlds tényének az igazoldsdra.

K&jik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustdbldrdl, a gravirozashél, az Utmutatd cimoldaldrel
(balra lent), illetve a hdtoldalon, vagy a termék aljdn taldlhatd matricdrel.

Amennyiben mikidési hibdk, vagy egyéb hidnyossdg lépne fel, eldszdris vegye fel a kapcsolatot a
kivetkezokben megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vdsdrldst igazold blokk, valamint a hiba leirdsinak és keletke-
76 idejének mellskelésével dijmentesen postdzhatia az Onnel kozolt szervizcimre.

Hw  Szerviz Magyarorszdg
Tel: 0680021225
E-mail:  owim@lidl.hu

c E IP65 AAA Szerb megfeleldségi jel
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Legenda uporabljenih piktogramov

Pred uporabo preberite navodila za uporabo

——— | Enosmerni tok/enosmerna napetost

c € Inak CE potruje skladnost z Direktivami EU, ki zadevajo ta izdelek.
[ |

Vamostni napotki

Navodila za upravljanje

Pri slabsi svetlosti se izdelek samodejno vklopi, pri normalni svetlosti okolice
pa se znova izklopi.

Eg‘- Sonéna celica potrebuje cim bolj neposredno obsevanje soncnih Zarkov.

Stenska solarna LED-svetilka

Predvidena uporaba
Izdelek je predviden za razsvetljavo na prostem na mestih, kier ni na voljo elektricnih prikljuckov.
Izdelek je predviden le za zasebno uporabo in ne za poslovno ali drugagno uporabo.

Ta izdelek ni primeren za razsvetljavo prostora v gospodinjstvu.

Opis delov

(1) Pokroviek (4) Sontna celica

(2) Vijak (5) Montazne odprting
(3) Pokrov (6) Akumulatorska baterija
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(7) Tipka za VKLOP/IZKLOP (11) Senzor gibanja

(8) Zaromet

(12) Akcentna razsvetljova

(9) Pritrdilni vijak (2 4 x 30 mm) (13) Sablona za vrtanje
(10) Zidni vlozek (& 6 mm)

Tehnicni podatki
Omrezna napetost:
Akumulatorska baterija:

Lucke LED:

Napetost:
Senzor gibanja:

Virsta zasite:

Mere izdelka:

Teza izdelka:

Obratovalna temperatura:
Temperatura sklodiscenja:
Obratovalna vlaga:

Obseg dobave

3,V=—=

litijionska akumulatorska baterija, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,
IMR 18650-1200A (1IMR19,/66) (uporabnik je ne more zamenjati;
zamenjati jo sme samo usposobliena oseba)

10 (2 x lutki LED s toplo belo svetlobo LEDs (3000K) in 8 x lutke LED
7 neviralno belo svetlobo (4000K) (lucke LED niso zamenljive).
2W

doseg: 5m

Kot zajemanja: 90°

Projekciiska povisina: maks. 136,5 cm?

IP65 (odporno na vremenske vplive/zastiteno pred curkom vode)
13x10,5x8m

Mg

od 0°Cdo 40°C

od-10 °C do +45 °C

0d40do75%RH

Ko izdelek vzamete iz embalaZe, nemudoma preverite, ali ste prejeli vse sestavne dele in ali so
vsi deli v brezhibnem stanju.

S29



1 Stenska solarna LED-svetilka 1 3ablona za vrtanje
2 pritrdilna vijoka (4 x 30 mm) 1 navodila za montaZo in uporabo
2 zidna vlozka (g 6 mm)

A Splosni varnostni napotki

Pred prvo uporabo izdelka preberite vsa navodila za uporabo in varnostne napotke! Ce izdelek od-
stopite novemu lastniku, mu zraven izrotite tudi vso dokumentacijo!

Izdelek lahko uporablijo ofroci od 8. leta starosti ter osebe z zmanjSanimi fizitnimi, cutil-
nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom, ali e so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo nevarnosti, do katerih
lahko pride med uporabo. Otroci se z izdelkom ne smejo igrati. Otroci ne smejo brez nadzora
izvajati &iSCenja in vzdrevanjo.

Otrok nikoli ne pustajte brez nadzora skupaj z embalaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusitve z embalaznim materialom. Otroci pogosto podcenjujejo nevamosti.

Otrokom med montaZo ne dovolite zadrZevanja v delovnem obmotju. V obseg dobave spada
veliko Stevilo vijakov in drugih majhnih delov. Ti so lahko v primeru zauZitja ali vdiha smrino
nevarni.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e ugotovite kakrsne koli poskodbe!

Lutk LED ni mogote zamenjati.

Ce lutke LED ob koncu svoje Zivljenjske dobe prenehajo delovati, je treba zameniati celoten
izdelek.
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SMRTNA NEVARNOST! Baterije/akumulatorje shranjujte zunaj dosega otrok. V primeru
zauZitja nemudoma poisite zdravnisko pomot!
Zauzitje lahko privede do opeklin, perforacij mehkega tkiva in smrti. Do hudih opeklin lahko
pride v 2 urah po zauZitju.
NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki niso predvidene za polnjenje, nikoli
znova ne polnite. Ne povzrotite kratkega stika baterij/akumulatorjev in/ali jih
odpirajte. Posledice so lahko pregretie in nevarnost pozara, lahko jih tudi raznese.
Baterii/akumulatorjev nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.
Baterii/akumulatorjev ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Tveganje iztekanja baterij/akumulatorjev
Izogibaite se izrednim pogojem in temperaturam, ki bi lahko vplivale na baterije/akumulo-
torje, npr. na radiatorju/neposredni soncni svetlobi.
(e baterije/akumulatorji iztecejo, prepretite stik kemikalij s koZo, z o¢mi in s sluznicamil
Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in takoj poiitite zdravnisko pomot!
Py NOSITE ZASCITNE ROKAVICE! Iztekle ali poskodovane bateriie /akumulo-
@ torii lahko ob stiku s koZo povzroijo razjede. V takSnem primeru nosite pri-
= meme zasitne rokavice.
Izdelek vsebuie vgrajeni akumulator, ki ga uporabnik ne more zamenjati. V izogib nevamos-
tim sme demontaZo ali zamenjavo akumulatorja izvesti le proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno usposobliena oseba. Pri odstranjevanju je treba opozoriti, da izdelek vse-
buje akumulator.
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Funkdija

Sonna celica (4) svetlobo spreminja v elektritno energijo. Tako napolni akumulatorsko baterijo (6)
vgrajeno v predaléek za akumulatorsko baterijo.

Pred prvim zagonom izdelka mora biti akumulatorska baterija (6) napolnjena (glejte »Polnjenje
akumulatorske baterije«).

Pred zacetkom obratovanja
Napotek: 7 izdelka odstranite ves embalaZni material.
Napotek: Pred uporabo odstranite nalepko s sontne celice (4).

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite akumulatorsko baterijo (6). Prvo polnjenje pri rednem
sonnem obsevanju poleti traja vsaj en dan. Pri popolnoma izpraznjeni akumulatorski bateriji traja
polnjenie pribl. od 2 do 4 dni.

Cas polnjenja akumulatorske bateriie (6) je odvisen od intenzivnosti sonéne svetlobe in vpadnega
kota svetlobe na soncno celico (4).

Soncno celico (4) namestite &im bolj navpicno na vpadni kot svetlobe. Na ta nacin boste dosegli
najvetjo svetilnost.

Napotek: Pri rednem sonnem sevanju (pozimi) bi se morala prazna akumulatorska baterijo-
napolnifi v desetih dneh.

Napotek: Vgrajeni regulator polnjenja izdelka preprecuje tezmemo napolnjenost akumulatorske
baterije.

Napotek: Ustrezno z zasito baterije izdelka ni mogoce polniti pri temperaturah pod 0°Cin nad
45°C,

Napotek: Akumulatorsko baterijo pred skladiscenjem povsem napolnite. Ce Zelite izdelek skladi-
siti vec kot 3 mesece, povsem napolnite akumulatorsko baterijo vsake 3 mesece.

Napotek: Priporotamo, da izdelek uporabite v 3 mesecih po nakupu.
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Montaia
Kadar vrtate v steno, poskibite, da ne boste zadeli v elekiricno, plinsko ali vodovodno napeljavo.
Za vrtanje lukenj v opetno steno uporabite vrtalni stroj. Nujno upo3tevajte vse vamostne na-
potke za vrtalni stroj v navodilih za uporabo vrtalnega stroja. V nasprotnem primeru grozi
smrt ali nevamost telesnih poskodb zaradi udara elekiri¢nega toka.
Pri izbiri kraja montaZe pazite na naslednje:

1. Odvisno od visine montaZe (idealna je vidina med 1,80 m in 2,50 m) ima jovljalnik gibanja (11)
obmocje zajemanja 5 m ob kotu zajemanja 90° vodoravno in 90° navpicno.

2. Poskrbite za to, da na sonéno celico (4) ponofi ne bo svetila uliéna razsvetljava. To lahko
vpliva na njeno delovane.
S prilozeno Sablono za vrtanje (13) izvrtajte dve luknii (premera 6 mm) z globino 30 mm. V
izvrtani luknji vstavite zidna viozka (10) (glejte sliki A in B).
Pritrdilna vijaka (9) privijte v zidna viozka (10) tako, da pustite priblizno 4-5 mm prostora za
montazo stenske svetilke (glejte sliko C). Pritrdilnih vijakov (9) ne zategnite popolnoma.
Pozicionirajte stensko svetilko na steno in jo namestite na pritrdilna vijaka (9) (glejte sliko D).
Po montaZi se prepricajte, da se izdelek trdno prilega. Po potrebi prilagodite pritrdilna vijaka (9),
da zagotovite varno prileganje.

Priprava za uporabo

Napotek:
Sontna celica (4) deluje tudi kot senzor za zatemnitev, medtem ko javljalnik gibanja (11)
reagira samo na gibanje.
Pri izhiri krajo montaZe sonéne celice (4) poskrbite za to, da na soncno celico (4) in senzor za
zatemnitev ne bo vplival drug vir svetlobe, kot npr. uliéna razsvetljava.
Prifisnite tipko za VKLOP /IZKLOP (7), da vklopite oz. izklopite izdelek (glejte sliko F).

1 x pritisnite: VKLOP:  sonéna celica (4) pri soncni svetlobi polni akumulatorsko baterijo. lzdelek
se samodejno vklopi ali izklopi, ko sontna celica (4) zozna vecerni mrak
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ali jutranji svit. Med vecerim mracenjem ali jutranjim svitanjem neprestano
svefi akeentna razsvetljova (12) izdelka. Ce zazna gibanie, s za 15 sekund
vklopi Zaromet (8).

2 x pritisnite: IZKLOP: ~ stanje »IZKLOP«, izdelek je izkloplien. V tem nacinu soncna celica (4) ne
polni akumulatorske baterije.

Uporaba pozimi

Zaradi majhnega sontnega sevanja pozimi e lahko napolnjenost akumulatorske baterije zmanjSana,
zaradi ¢esor se lahko ustrezno zmanjSa zmogliivost izdelka. Zato preverite, ali sonéna celica (4),
kljub nizkemu poloZaju sonca, ostane cel dan zunaj sence.

Ciséenie in nega
Pred cistenjem izklopite izdelek.
La Gistenje uporabite rahlo naviazeno krpo, ki ne pusta vlaken, z blagim Gistilom.
Se posebej redno pregleduite ali sta umazana sonéna celica (4) in senzor gibanja (11).
Za zagotovitev brezhibnega delovanja redno Gistite soncno celico (4) in senzor gibanja (11).

Odpravljanje napak
@ =Teiava

® =\zrok

O = ReSitey

@ lzdelek se ne vklopi.

@ Tipka za VKLOP/IZKLOP (7) je v poloZaju »0FF<.

O Ia vklop izdelka pritisnite tipko za VKLOP/IZKLOP (7).
® Sonna celica (4) in senzor gibanja (11) sta umazana.
O Oistite sonéno celico (4) in senzor gibanja (11).

34 9



Akumulatorska baterija je prazna.
Napolnite akumulatorsko baterijo (glejte »Polnjenje akumulatorske baterijec).

Svetloba izdelka plapola.
Akumulatorska baterija je skoraj prazna.
Napolnite akumulatorsko baterijo (glejte »Polnjenje akumulatorske baterijec).

Akumulatorska baterija se izprazni v zelo kratkem ¢asv.
Soncna celica (4) je umazana.

Ocistite soncno celico (4).

Slabi vremenski pogoj.

Glejte »Uporaba pozimic.

O@O@®@e O®e OO

Izdelek vsebuje obcutljive elekironske sestavne dele. Zato je mogote, da ga motijo naprave za
prenos radijskih signalov, ki se nahajajo v neposredni bliZini. Ce pride do motenj v delovanju-
senzorja gibanja (11), take naprave odstranite iz okolice izdelka.

Odstranjevanje
Embalaza je narejena iz okolju primernih materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralistih odpadkov.

A Upostevajte oznake embalaznih materialov za lo¢evanje odpadkov, ki so oznatene s
&  kiaticami (a) in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne mase,/
20-22: papir in karton/80-98: vezni materiali.

Z%» 0 moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko pozanimate pri svoji

%" obinski ali mestni upravi.
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odpadke, temvet ga oddajte na ustreznem zbiralistu tovrstnih odpadkov. O zbirnih
mestih in njihovih delovnih ¢asih se lahko pozanimate pri svoji pristojni obinski
upravi.

E Ko je va3 izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja okolja ne odvrzite med gospodinjske
|

Pokvarjene ali iztro3ene baterije/akumulatorie je treba reciklirati. Baterije/akumulatorje in/ali
izdelek vinite na ponujenih zbirnih mestih.

E Skoda na okolju zaradi napaénega odstranjevanja
baterij/akumulatorjev!

Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj z gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko
strupene tezke kovine in so podvrzene dolotham za ravnanie z nevamimi odpadki. Kemicni sim-
boli tezkih kovin so naslednji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato iztroSene baterije/
akumulatorje oddajte na komunalnem zbimem mestu.

Garancija
Za zagotovitev hitre obdelave vaSega primera vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in tevilko izdelka (IAN 514563_2510) kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikaciiski plostici, gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj
levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodniji strani.

Ce pride do napatnega delovanja ali drugih pomanikjivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju
navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.
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Izdelek, oznacen kot okvarien, lahko nato brez postnine poliete na navedeni naslov servisa, zro-
ven pa priloite potrdilo o nakupu (blagajniski racun) in navedite, za kak$no pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

Pri tem izdelku velja garancijska doba tudi za akumulatorsko baterijo.
GD Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: owim@lidl si

C E IP65 AAA Sthski znak za skladnost
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. K6
Stiftshergstrape 1

74167 Neckarsulm
NEMCIIA

080 080917
owim@lidl si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemdija jamcimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhib-
no deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili mo-
rebite pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vmili kupnino.

2. Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrotitve blaga je
razviden iz raung.

4. (e izdelek ne izpolnjue specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garandiiskem listu dli
oglasevalskem sporoilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora po-
trosnik obvestiti proizvajalca ali pooblosteni servis (kontakina Stevilka in elekironski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtevka
predloZiti garanciiski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasteni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec
potro3niku brezplacno zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
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zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potre-
ben za dokoncanje popravila ali zamenjave podaliSa za najkrajsi ¢as, ki je potreben za do-
koncanje popravila, vendar najvet za 15 dni. O Stevilu dni podaliSanega roka in razlogih za
podalisanje mora bifi potro3nik obvesten pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

. (e v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni

zamenjano z novim, lahko potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali zah-
teva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno zmanjSanju
vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce bi
bilo skladno.

. (e se neskladnost pojavi v mani kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predloitvi

blaga od proizvajalca takoj zahteva vratilo placanega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potrosniku za cas popravila blaga, za katero je

bila izdana obvezna garandia, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvaje-
lec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zatasno uporabo, ima potronik pravico
uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izviSitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri

odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda
nov garandijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasteni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne

more uveljavljati zahtevkov iz te garandije.

Vizroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki,

ki so zunaj proizvajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljovljati zahtevkov

iz te garancie, Ce se ni dral priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali Ge je izde-

lek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garandijskega roka.
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14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljovljanje garandije in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velio garandija se nahajajo na dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalea ne izkljucuje zakonske pravice potro3nika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezplacno uveljovljo jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjutuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SF1218 Komenda
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Legenda pouiitych piktogramd

Pied pouZitim si piectéte ndvod k pouZiti

——— | Stejnosmémy proud / stejnosmémé napéti

vyrobek.

c € Inatka CE potvrzuje shodu s pisludnymi smérnicemi ES platnymi pro dany
[ |

Bezpetnostni pokyny

Instrukee

Pfi nizkém jasu se vyrobek automaticky zapne a pfi normdlnim josu okolnho
prostiedi se opét vypne.

Eg‘- Soldrmi clanek potfebuje co nejvice pfimého slunecniho zdfeni.

Soldrni LED svitidlo

Pouiiti k urcenému ucelu
Vijrobek je urceny k osvétleni venkovnich prostord, které nemaji pripojku elektrického proudu.
Viyrobek je urceny k soukromému pouZiti, neni urceny k vydélecné Ginnosti nebo pro jinou oblast
VyuZitf.

Tento vyjrobek neni vhodny k osvétleni mistnosti v domdcnosti.

Popis dilu
(1) Krytka (3) Kyt
(2) Sroub (4) Soldmi cldnek
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(5) Montdzni otvory
(6) Akumuldtor
(7) Vypinat

(8) Reflektor

(10) Hmozdinka (& 6 mm)
(11) Pohybovy senzor
(12) Akcentové osvétleni
(13) Sablona na vrtdni

(9) Pripeviiovaci $roub (o 4 x 30 mm)

Technické udaje
Provozni napéti:
Akumuldtor:

LED:

Napéti:

Pohybovy senzor:
Stupeii kryti:
Rozméry vyrobku:
Hmotnost vyrobku:

Provozni teplota:
Skladovaci teplota:

3IV==
lithium-iontovy akumuldtor, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,
IMR 18650 - 1200 A (11MR19,/66) (uZivatel nemize provést vymanu;
vyménu smi provddgt pouze kvalifikovand osoba)
10 (2x teple bilé LED (3000 K) a 8x neutrdlng bilé LED (4000 K)
(LED nelze vyménit)
2W
detekéni dosah: 5m
detekéni ghel: 90°©
Projekéni plocha: max. 136,5 cm?
IP65 (odolnost proti povétmostnim vlivim /ochrana proti vodnimu
paprsku)
13x10,5x8m
Mg
0°Caz 40°C
-10°Caz +45°C

Provozni vihkost vzduchu: 40 a7 75 % RH

Obsah doddvky

Bezprostiedné po vybaleni zkontrolujte Gplnost doddvky a stav virobku.
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1 solami LED svitidlo 1 3ablona na vrtdni
2 piipeviiovaci Srouby (4 x 30 mm) 1 ndvod k montdZi a pouZiti
2 hmozdinky (@ 6 mm)

A Obecné bezpecnostni pokyny

Pied prvnim pouZitim wjrobku se seznamte se viemi bezpecnostnimi pokyny a pokyny k pouZiti!
Pii preddni vyrobku dalsimu uZivateli predejte soucasné i veskerou dokumentaci!

Tento vjrobek mohou pouZivat déti od 8 let, osoby se snizenymi fyzickjmi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatetnymi zkuenostmi a znalostmi, pokud budou pod
dohledem nebo byly pouteny o bezpetném pouzivdni vyrobku a chdpou nebezpeti, kterd

7 ieho pouzivdni vyplyvaji. Déti si s vjrobkem nesmi hrdt. Déti nesmi bez dohledu provadst
isténi ani uzivatelskou ddrzbu.

Déti nikdy nenechdveite bez dohledu s obalovjm materidlem. Hrozi nebezpeci uduseni
obalovjm materidlem. Déti asto podceni nebezpeti.

Bahem montdze chraiite pracovisté pred détmi. K obsahu doddvky patfi velky potet Sroubi a
jinych maljich dild. Tyto predméty mohou byt v piipadé spolknuti nebo vdechnuti Zivotu ne-
bezpetné.

NepouZivejte vyrobek pokud jste zjistili, Ze je poskozeny!

LED nelze vyménit.

Pokud LED na koni jejich Zivotnosti piestanou svitit, musi se cely vyrobek vyménit.
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NEBEZPECi OHROZEN ZIVOTA! Uchovdvejte baterie o akumuldtory mimo dosah dati.

V piipads spolknuti okamyité vyhledejte lékafskou pomoc!

Pii poZiti mze dojit k popdlenindm, perforaci mékkych tkani a Gmrti. K zdvaznym popdleni-

ndm mize dojit do 2 hodin po pofiti.
NEBEZPECi VYBUCHU! Nenabijeci baterie nikdy znovu nenabiejte. Baterie
nebo akumuldtory nezkratujte ani je neotevirejte. Hrozi piehidti, nebezpeti
pozdru nebo jejich prasknuti.

Nikdy nehdzejte baterie nebo akumuldtory do ohn& ani do vody.

Nevystavujte baterie nebo akumuldtory mechanickému zatizeni.

Nebezpei vyteeni baterii/akumuldtory

Labraiite extrémnim podminkdm a teplotdm, napf. na topeni anebo na slund, které mohou
negativng ovlivnit funka baterii nebo akumuldtord.
V piipadé vyteceni baterii/akumuldtord zabraiite kontaktu chemikdlii s pokozkou, oima a
sliznicemi! Omyjte ihned postizend mista dostatecnym mnoZstvim Cisté vody a vyhledejte
|ékatskou pomac!

Py NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytekls i poskozené baterie nebo akumu-
‘f@/ Idtory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpdsobit jeji poleptdni. Noste proto

A\ 4 A

vhodné rukavice.

Tento vijrobek md vestavény akumuldtor, ktery nemdze uzivatel vyménit. Demontdz nebo vy-
ménu akumuldtord smi provddst jen vjrobce, servis nebo podobné kvalifikovand osoba, aby
se predeslo moznym ohrozenim. Pii likvidaci je tieba poukdzat na to, Ze vyrobek obsahuje
akumuldtory.
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Funkce

Soldrni cldnek (4) preméfivje svételnou energii slunecniho zdfeni na elekirickou energii. Tou se
nabiji akumuldtor (6) vestavény v pihrddee na akumuldtory.

Pred prvnim pouZitim vyrobku je tfeba nabit akumuldtor (6) (viz , Nabijeni akumuldtoru®).

Pied prvnim uvedenim do provozu
Poznamka: Odstrafite veskery obalovy materidl z vyrobku.
Pozndmka: Ped pouZitim odstrafite ndlepku ze soldmiho clanku (4).

Pred prvnim pouZitim akumuldtor (6) dpIng nabijte. Prvni nabiti trvd v 1618 nejméné jeden den pfi
pravidelném vystaveni slunecnimu zdfeni. Po Gplném wybiti akumuldtoru frvd nabijeni 2 oz 4 dny.
Doba nabijent akumuldtoru (6) zdvisi na intenzité slunetniho zdfent a Ghlu dopadu svétla na sold-
mi clanek (4).

Umistate soldm cldnek (4) pokud mozno kolmo ke sméru dopadu svétla. Tim dosdhnete nejwyiSiho
svételného vykonu.

Poznamka: Pii pravidelném vystaveni slunenimu zdfeni (v zimé) by se mél vybity akumuldtor
nabit za deset dni.

Poznamka: Vestavény reguldtor nabijeni vyrobku zabrafiuje prebiti akumuldtoru.

Pozndmka: Vzhledem k ochrang akumuldtoru nelze vyrobek nabijet pri teplotdch nizsich nez

0 °C a vy3ich nez 45 °C.

Pozndmka: Pred uskladnénim akumuldtor Gpin& nabijte. Pokud skladujete vyrobek déle nei

3 mésice, pak akumuldtor vidy kaZdé 3 mésice GpIné nabijejte.

Pozndamka: Doporutuje se vjrobek pouzit do 3 mésici od zakoupeni.
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Montaz
Ujistéte se, Ze pfi rtdni do stény nezasdhnete elektrické vedeni nebo plynové anebo vodo-
vodni potrubi. Pro vyvrtdni otvord do cihlové zdi pouZite vrtacku. Dbejte na dodrZovdni viech
bezpecnostnich pokynd uvedenych v ndvodu k pouZiti vrtacky. linak hrozi nebezpeci usmrceni
nebo zranéni zdsahem elekirického proudu.
Pii vjb&ru mista montdze dbejte na ndsledujici:

1.V zdvislosti na wce montdze (idedlng 1,80 m aZ 2,50 m) md pohybovy senzor (11) de-
tekéni dosah 5 m s detekénim Ghlem 90° horizontdlng a 90° vertikdlng.

2. Dbejte na to, aby nebyl soldmi cldnek (4) v noci osvétiovany poulicnim osvétlenim. To miZe
zhorsit jeho funkd.
Pomoci dodané 3ablony na vrtdni (13) vyvrtejte dva otvory (prdmér 6 mm) do hloubky
30 mm. Nastréte do vyvrtanych otvord hmozdinky (10) (viz obr. A a B).
Lazroubujte pripeviiovaci rouby (9) do hmoZdinek (10) tak, aby zdstala vile cca 4 - 5 mm
pro montdZ ndsténného svitidla (viz obr. C). Neutahujte pFipeviovaci Srouby (9) dplng.
Prilozte ndsténné svitidlo na sténu a zavéste ho na pripevilovaci Srouby (9) (viz obr. D).
Po montdZi se ujistéte, e vyrobek pevné drzi. V piipadé potfeby upravte pfipeviiovaci Srouby
(9), abyste zajistili bezpecné drzeni.

Priprava k pouiiti

Pozndmka:
Soldrni ¢ldnek (4) funguie také jako soumrakovy senzor, zatimco pohybovy senzor (11)
reaguje pouze na pohyb.
Pfi vybdru mista montdze soldrniho dldnku (4) dbejte na to, aby nebyl soldrni cidnek (4),
stejnd jako soumrakovy senzor, ovliviiovdn jinym zdrojem svétla, napfiklad pouliénim osvétle-
nim.
Pro zapnuti nebo vypnuti wyrobku stisknate vypina¢ (7) (viz obr. F).
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1x stisknout: ZAP: Soldrni ldnek (4) nabiji akumuldtor pfi slunecnim svitu. Vyrobek se automa-
ticky zapne nebo vypne, jakmile soldmi cldnek (4) detekuje soumrak nebo svi-
tdni. Za soumraku nebo za svitdni sviti akcentové osvétleni wyrobku (12)
nepretritd. Pfi detekci pohybu se na 15 vtefin rozsviti reflektor (8).

2x stisknout: VYP: Stav ,VYP”, wrobek je vypnuty. V tomto rezimu nenabii soldmi clinek (4)
akumuldtor.

Zimni provoz

Nasledkem slabsiho slunenimu svitu v zimnim obdobi se miZe sniit Grovefi nabijeni akumuldtoru a
tim i vjkonnost wyrobku. Proto kontrolujte, jestli zistdvd soldrni cidnek (4) po cely den nezasti-
nény, prestoze je slunce nizko.

Cisténi a péce
Pied Gisténim vyrobek vypnéte.
Na Gisténi pouzijte mimé navihceny hadr nepoustajici vidkna a slaby Gistici prostiedek.
Pravidelng kontrolujte zejména soldrni didnek (4) a pohybovy senzor (11), jestli nejsou zne-
(iSténé.
Soldrmi cldnek (4) a pohybovy senzor (11) pravidelné Gistéte, abyste zaijistili jejich spravnou
funkdi.

Odstranéni poruch

@ = Problém

® = piitina

O =feseni

@ Vyrobek se nezapind.

@ \Vypinat (7) je v poloze ,OFF".

O Pro zapnuti vyjrobku stisknéte vypinat (7).
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Soldmi cldnek (4) a pohybovy senzor (11) jsou znedisténé.
Soldrni cldnek (4) a pohybovy senzor (11) vyistit.
Akumuldtor je ybity.

Akumuldtor nabit (viz , Nabijeni akumuldtory”).

Vyrobek mihota.
Akumuldtor je skoro vybity.
Akumuldtor nabit (viz ,Nabijeni akumuldtoru”).

Akumuldtor se za krdtkou dobu vybije.
Soldrni cldnek (4) je znecitany.

Soldrni cldnek (4) vycistit.

Spatné povétmostni podminky.

Viz ,Zimni provoz”.

O@O@®e O®e 0O0®O0®

Vyrobek obsahuje choulostivé elektronické soucdsti. Proto je mozné, Ze mize byt ruseny zafizenimi
v bezprostiedni blizkosti, kterd pracuji s radiovjmi signdly. Pokud dojde k poruchdm funkce pohy-
bového senzoru (11), odstraiite takovd zafizeni z blizkosti vjrobku.

Zlikvidovdni
Obal se sklddd z ekologickych materidld, které miZete zlikvidovat prostiednictvim mistnich shéren
recyklovatelnjch materidld.

Pii tiidéni odpadu se fid'te podle oznaceni obalovych materidld zkratkami (a) a Gisly

&  (b), s ndsledujicim vyznomem: 1-7: umélé hmoty/20-22: papir a le-
penka,/80-98: slozené ldtky.
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0 moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informuite u spravy vasi obce nebo
mésta.

=9

V zdjmu ochrany Zivotniho prostiedi vyslouZily vyrobek nevyhazujte do domovniho
odpadu, ale predejte k odborné likvidaci. O shémdch a jejich oteviracich hodindch se
miZete informovat u prisludné spravy mésta nebo obce.

14

Vadné nebo vybité baterie resp. akumuldtory se musi recyklovat. Baterie, akumuldtory i vyrobek
odevzdejte zp&t do nabizenych shéren.

E Ekologické skody v dusledku chybné likvidace
baterii/akumuldtord!

Baterie/akumuldtory se nesmi zlikvidovat v domdcim odpadu. Mohou obsahovat jedovaté tézké
kovy a musi se zpracovdvat jako zvldstni odpad. Chemické symboly téZkych kovd: Cd = kadmium,
Hg = rtuf, Pb = olovo. Proto odevzdejte opotiebované baterie/akumuldtory v komundlni shérmy.

Zdruka

Viyrobek byl vyroben podle piisnych smémic kvality a pied doddnim peclivé otestovdn. V piipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad mdte zdkonnd prdva vici prodejci vyrobku. Vase zdkonnd prdva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Ziruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zdruéni doba zagind dnem zakoupeni. Origi-
ndl dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpecném mistd, protoze tento doklad je vyZadovdn

jako doklad o koupi.

Jukékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiZ v okamZiku ndkupu, musi byt nahldseny
ihned po vybaleni vyrobku.
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Pokud s u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak
vim ho podle nasi volby bezplaté opravime nebo vyménime. Zdrutni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuie. To plati také pro vym&n&né a opravené dily.

Tato zdruka je neplad, pokud byl virobek poskozeny nebo nespravng pouzivany anebo udrZovany.

Liruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&Znému opotiebeni, a proto je lze povaZovat za spotiebni dily (napf. baterie, ha-
dice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych soutdsti, jako jsou nap. spinace nebo dily,
které jsou vyrobeny ze sklo.

U tohoto vyrobku se zdrutni doba vztahuje také na akumuldtor.

Pro zajisténi rychlého zpracovdni Vaseho piipadu se fid'te ndsledujicimi pokyny:

Pro v3echny pozadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a Gislo artiklu (IAN 514563_2510) jako
doklad o zakoupeni.

(islo artiklu najdete na typovém Stitku, gravue, titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strang.

V piipads poruch funkce nebo jinych zévad nejdive kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v
ndsledujicim textu uvedené servisni oddéleni.

Viyrobek registrovany jako vadny potom mazete s prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaji k zGvadé a kdy k ni doslo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém byla
sdélena.
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@@ Servis Ceskd republika
Tel: 800143873
EMail: owim@lidl.cz

c E I P65 AAA Symbol shody pro Stbsko
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Legenda pouiitych piktogramov

Pred pouZitim i pretitajte ndvod na obsluhu.

——— | lednosmemy prid/napiiie

c € Tnatka CE potvrdzuie zhodu so smemicami EU vzfahujicimi sa na tento virobok.
[ |

Bezpetnostné upozomenia

Manipulaéné pokyny

Vijrobok sa automaticky zapne pri nizkom jase a opif sa vypne pri normdlnom
jase okolia.

Soldrmy ¢ldnok potrebuje pokial mozno priame sineéné Ziarenie.

Soldrne ndstenné LED svietidlo

Pouiivanie v sulade s uréenym ucelom

Viyrobok je urceny na osvetlenie vonkajSich oblasti, ktoré nemajd pridové pripojenie. Vyrobok je

urceny iba na sikromné pouZivanie a nie na komercné Géely alebo pre iné oblasti pouzitia.
Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestosti v domdcnsti.

Popis dielov

(1) Odnimatelny kryt (4) Soldmy ddnok

(2) Skrutka (5) Montdzne otvory
(3) Kyt (6) Akumuldtorovd batéria
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(7) 1o-/ wypinat
(8) Svetlomet

(11) Senzor pohybu
(12) Akcentové osvetlenie

(9) Upeviiovacia skrutka (@ 4 x 30 mm) (13) Sablana pre vitanie otvorov

(10) Rozperky (& 6 mm)

Technické udaje
Prevddzkové napitie:
Akumuldtorovd batéria:

LED diddy:

Napdtie:
Senzor pohybu:

Druh ochrany:

vode)

Rozmery vyrobku:
Hmotnost vyrobku:
Prevddzkovd teplota:
Teplota uskladnenia:
Prevddzkovd vihkost:

Obsah doddvky

3,V=—=

Litium-iénovd akumuldtorovd batéria, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,
IMR 18650-1200A (1IMR19/66) (nie je vymenitelnd pouZivatelom;
vymenu mdZe vykonat len kvalifikovand osoba)

10 (2 x tepld biela LED (3000K) a 8 x neutrdlna biela LED (4000K)
(LED diddy nie je mozné vymenif.)

2W

dosah: 5m

uhol dosahu: 90°

projekénd plocha: max. 136,5 cm?

P65 (odolny voci poveternostnym vplyvom,/chrdneny proti strikajice]

13x10,5x8m
222¢

0°Caz 40 °C
-10 °Caz +45 °C
400775 %RH

Bezprostredne po vybaleni vidy skontrolujte dplnost doddvky, ako aj bezchybny stav vjrobku.
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1 soldrme ndstenné LED svietidlo 1 3ablona pre vitanie otvorov
2 upeviiovacie skrutky (4 x 30 mm) 1 ndvod na montdz a obsluhu
2 rozperky (@ 6 mm)

A Vseobecné bezpecnostné upozornenia

Skér, ako zatnete vyjrobok pouZivaf, obozndmte sa so vietkymi pokynmi tykajicimi sa ovlddania
a bezpecnosti! Ak virobok odovzddvate dalsej osobe, prilozte k nemu o vietky podklady!

Tento vjrobok mdzu pouzivaf deti od 8 rokov, ako aj osoby so znizenymi psychickymi, senzo-
rickymi alebo duSevnymi schopnosfami, alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak si
pod dozorom alebo ak boli poutené v sivislosti s bezpenym pouzivanim vyrobku a ak poro-
zumeli nebezpecenstvam spojenym s jeho pouzivanim. Defi sa s vjrobkom nesmi hraf. Ciste-
nie o pouzivatelskd ddrbu nesmd vykondvaf deti bez dozoru.

Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym materidlom. Hrozi nebezpetenstvo zaduse-
nia obalovym materidlom. Deti casto podcefiujii nebezpecenstd.

Pocas montdze zabrdiite pristupu deti do pracovnej oblasti. K obsahu doddvky patri i mnozstvo
skrutiek a inych drobnych dielov. Tieto mdZu byf v pripade prehltnutia alebo vdychnutia
Zivotunebezpetns.

Ak zistite akékolvek poskodenie vyrobku, nepouZivaite ho!

LED di6dy nie je mozné vymenif.

Ak LED na kondi ich Zivotnosti zlyhajd, je potrebné vymenif’ cely vyrobok.
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A

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA! Batérie/akumuldtorové batérie drite mimo
dosahu deti. VV pripade prehltnutia okamiite vyhladajte lekdra!
Prehltnutie maze maf za ndsledok popdleniny, perfordciu miikkych tkaniv a smrt. Tazké
popdleniny mdzu nastaf do 2 hodin po prehltuti.
NEBEZPECENSTVO EXPLOZIE! Nenabijatelné batéie nikdy znova nenabi
& jajte. Batérie/akumuldtorové batérie neskratujte a/alebo neotvdrajte. Ndsled-
kom moze byt prehriatie, poZiar alebo explozia.
Batérie/akumuldtorové batérie nikdy nehddzte do ohiia alebo vody.
Nevystavujte batérie /akumuldtorové batérie mechanickej zdfazi.

Riziko vytecenia batérii/akumuldtorovych batérii
Batérie/akumuldtorové batérie nikdy nevystavujte extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré
by na ne mohli pdsobit, napr. na vykurovacich telesdch/priamom slnecnom Ziaren.
Ak batérie/akumuldtorové batérie vytiekli, zabrdiite kontaktu pokozky, ofi a sliznic s chemi-
vyhladajte lekdra!
- NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytecené alebo poskodens batérie/aku-
‘f\ J muldtorové hatérie mdZu pri kontakte s pokozkou spdsobit poleptanie. V takom
= pripade preto noste vhodné ochranné rukavice.
Tento produkt obsahuje zabudovand akumuldtorovd batériu, ktord nemdze vymenit pouziva-
tel" Vybratie alebo vjmenu akumuldtorovej batérie smie vykonat iba wyrobca alebo jeho zd-
kaznicka sluzba alebo osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k ohrozeniu. Pri likviddcii
ie potrebné poukdzaf na to, Ze tento produkt obsahuje akumuldtorovd batériu.
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Funkcia

Soldrmy tidnok (4) premiefia svetelni energiu slnka na elekirickd energiu. Takto nabija akumuld-
torovd batériu (6) zabudovand v batériovom priestore.

Pred prvjm uvedenim vyrobku do prevadzky musi byt akumuldtorovd batéria (6) nabitd (pozri
kapitolu ,Nabijanie akumuldtorovej batérie”).

Pred prvym uvedenim do prevadzky
Poznamka: Odstrdiite cely obalovy materidl z vjrobku.
Poznamka: Pred pouZitim odstrdfite ndlepku zo soldreho ldnku (4).

Pred prvjm pouZitim akumuldtorovi batériu (6) dplne nabite. Prvé nabijanie trvd pri pravidelnom
slnenom Ziareni v lete minimdlne jeden dei. Pri dplne vybitej akumuldtorovej batérii trvd nabitie
2 a7 4 dni.

Doba nabfjania akumuldtorovej batérie (6) zdvisi od intenzity sineného svetla a uhla dopadu
svetla na soldrmy cldnok (4).

Umiestnite soldrny clanok (4) ¢o mozno najzvisleiie k uhlu dopadu svetla. Tymto spdsobom
dosiahnete najvy3si svetelny vykon.

Pozndmka: Pri pravidelnom sinecnom Ziareni (v zime) by sa mala wybitd akumuldtorovd batéria
nabif’ po desiatich diioch.

Pozndmka: Zabudovany reguldtor nabijania wrobku zabraiiuje prili§nému nabifiv akumuldtorove]
batérie.

Pozndmka: 7 divodu ochrany akumuldtorovej batérie sa vjrobok nemdze nabijaf pri teplotdch
nizsich ako 0 °C a vysSich ako 45 °C.

Pozndmka: Pred uskladnenim akumuldtorovi batériu dplne nabite. Ak chcete virobok skladovaf
dihsie ako 3 mesiace, akumuldtorovd batériu kazdé 3 mesiace Gplne nabite.

Pozndamka: Odporicame pouZif vyrobok do 3 mesiacov od zakipenia.
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Montaz
Uistite sa, Ze pri vitani do steny nezasiahnete rozvody elektrického pridu, plynu alebo vody.
Na vyvitanie otvorov do tehlovej steny pouZite vitacku. Bezpodmienecne dodrZiavajte vietky
bezpecnostné upozomenia v ndvode na obsluhu vitacky. Inak hrozi nebezpecenstvo smrti
alebo poranenia v dasledku zdsahu elekirickym pradom.
Pri vjbere miesta montdze dbajte na nasledujice faktory:

1.V zdvislosti od vy3ky montdZe (idedIne medzi 1,80 m a 2,50 m) md senzor pohybu (11)
dosah 5 m s uhlom snimania 90° horizontdlne a 90° vertikdlne.

2. Dbajte na to, aby soldmy ¢ldnok (4) nebol v noci osvetleny pouliénym osvetlenim. Toto by
mohlo ovplyvnif jeho fungovanie.
Pomocou priloZenej Sablony pre vitanie otvorov (13) vyvftajte dva otvory (priemer 6 mm) s
hibkou 30 mm. Vlote rozperky (10) do wyvitanjch otvorov (pozri obr. A a B).
Tuskrutkuite upeviiovacie skrutky (9) do rozperiek (10) tak, aby ste nechali priblizne 4-5 mm
volny priestor na montdz ndstenného sviefidla (pozri obr. C). Neutiahnite upeviiovacie
skrutky (9) Gplne.
Umiestnite ndstenné sviefidlo na stenu a nasad'te ho na upeviiovacie skrutky (9) (pozri obr. D).
Po montdZi sa vistite, Ze je vjrobok pevne uchyteny. V pripade potreby nastavte upeviiovacie
skrutky (9), aby ste zaistili pevné uchytenie.

Priprava pre pouiivanie

Pozndmka:
Soldrny clanok (4) funguje tiez ako simrakovy senzor, zatialo senzor pohybu (11) reaguje
iba na pohyby.
Pri vjbere montdZneho miesta soldreho cldnku (4) dbajte na to, aby soldmy ¢ldnok (4) o
rovnako aj simrakovy senzor nebol ovplyviiovany inym svetelnym zdrojom, ako napr. poulié-
nou lampou.
Stlatte za-/vypinat (7) pre za- resp. vypnutie vyrobku (pozri obr F).

K59



1 x stlocte: ZAPNUTIE: ~ Soldrny ¢ldnok (4) nabija akumuldtorovd batériu pomocou sinetného Zia-
renia. Vyrobok sa automaticky zapne alebo vypne, len ¢o soldrny ddnok
(4) zaregistruje simrak alebo Gsvit. Potas simraku alebo za Gsvitu sviefi
akeentové osvetlenie (12) vyrobku nepretrite. Ak sa po vypnuti zazng-
mend pohyb, svetlomet (8) sa opdf automaticky zapne na 15 sekind.

2x stlatre: WWPNUTIE ~ Stav ,VYPNUTE”, vyrabok je vypnuty. Soldrmy ¢ldnok (4) v tomto refime
nenabija akumuldtorovy batériu.

Previdzka v zime

V désledku nizkeho slnecného Ziarenia v zime mdze byt nabijaci vkon akumuldtorovej batérie
izeny, <o mdZe zodpovedajicim spasobom zniif vjkonnost wyrobku. Preto skontroluite, Gi
soldrny clanok (4) zostdva potas diia bez tiefiov aj napriek nizkej polohe sinka.

Cistenie a ddriba
Pred Gistenim vyrobok vypnite.
Na istenie pouZite mieme navlhéend handricku, ktord nepista vidkna a jemny distiaci
prostriedok.
Pravidelne kontrolujte najmi znecistenie soldmeho dlanku (4) o senzora pohybu (11).
Pravidelne istite soldrny cldnok (4) a senzor pohybu (11), aby bolo zaruené bezchybné
fungovanie.

Odstraiiovanie porich
@ = Problém

® = Pritina

O = Riesenie
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Vyrobok sa nezapina.

To-/vypinaé (7) je v pozicii ,OFF”.

Stlatte za-/vypinat (7) pre zapnutie wrobku.

Soldrny éldnok (4) a senzor pohybu (11) si znetistens.

Vytistite soldrny clanok (4) a senzor pohybu (11).

Akumuldtorovd batéria je prdzdna.

Nabite akumuldtorovi batériv (pozri ,Nabijanie akumuldtorovej batérie”).

Vyrobok trhane blikd.
Akumuldtorovd batéria je takmer vybitd.
Nabite akumuldtorovi batériv (pozri ,Nabijanie akumuldtorovej batérie”).

Akumuldtorovd batéria sa vybije v kratkom case.
Soldmy ¢ldnok (4) je znecisteny.

Vytistite soldmy cldnok (4).

11é poveternosté podmienky.

Pozri , Prevddzka v zime”.

O@O@®e O®e O®OGO®Ee

Vyrobok obsahuie citlivé elekironické stciastky. Je preto mozné, Ze ho budd rusif rdiové prenosové
zariadenia v bezprostrednej blizkosti. Ak sa v senzora pohybu (11) wyskytnd funkéné poruchy,
odstrdite takéto pristroje z okolia vyrobku.

Likviddcia
Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré mdZete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.
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A Vsimajte si prosim oznacenie obalovych materidlov pre triedenie odpadu, sG ozne-
&N ené skratkami (a) o Gislomi (b) s nasledujicm vyznamom: 1-7: Plasty/
20-22: Papier a kartén/80-98: Spojené ldtky.

=% () moznostiach likviddcie opotrebovaného vyrobku sa mézete informovat na
%" Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

Ak vjrobok dosldil, v zdujme ochrany Zivotného prostredia ho neodhod'te do domo-
E vého odpadu, ale odovzdaite na odbormnd likviddciu. Informdcie o zbernych miestach
a ich otvdracich hodindch ziskate na Va3ej prislusnej sprave.

Defekiné alebo pouZité batérie/akumuldtorové batérie sa musia recyklovaf. Batérie /akumuldto-
rové batérie a/alebo vjrobok odovzdaite prostrednictvom dostupnych zbernych stredisk.

E Nesprdvna likviddcia batérii/akumuldtorovych batérii

.....

Batérie/akumuldtorové batérie sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu obsahovaf
jedovaté fazké kovy a je potrebné zaobchddzat s nimi ako s nebezpenym odpadom. Chemické
nacky fazkych kovov st nasledovné: (d = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo. Opotrebované baté-
rie/akumuldtorové batérie preto odovzdajte v komundlnej zbemi.

Zdruka

Viyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smericami kvality a pred dodanim dékladne
otestovany. V pripade materidlovjch alebo vyrobnych chyb mate zikonné prava voti predajcovi vy-
robku. Vase zikonné prdva nie s Ziadnym spdsobom obmedzené nasou zdrukou uvedenou nizsie.
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Ldruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu. Zdruénd doba zacina plyndt ddtumom
kipy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte na bezpetnom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dokaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné vz v Case ndkupu je potrebné nahldsit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakdpenia preukdze, Ze vjrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla viastného uvdzenia Vm ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zdruénd
doba sa na zdklade poskytnutej zdrucnej reklamdcie nepredizuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol wyrobok poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo udrZiavany.
Liruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato zdruka sa nevzfahuje na Casti
vyrobku, ktoré podliehaji beznému opatrebovaniu, a preto sa povazujis za opotrebovatelné diely
(napr. batérie, hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych ¢asti, napr. spinacov

alebo Zasti zo skla.

Pri tomto wyrobku sa zdrutnd doba vzfahuje aj na akumuldtorovd batériu.

Pre zarugenie rychleho spracovania Vasej poZiadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre v3etky otdzky majte pripraveny pokladnicny doklad a €islo vjrobku (IAN 514563_2510) ako
dokaz o kape.

(islo wyrobku ndjdete na typovom stitku, gravire, na prednej strane Vdsho ndvodu (dole viavo)
alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.
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Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom kontak-
tujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznaceny ako defektny potom mdzete s priloZenym dokladom o kipe (pokladnitny listok)
a uvedenim, v com spotiva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Vém ozndmend
adresu servisného pracoviska.

GO Servis Slovensko
Tel: 0850232001
Eposta: owim@lidl.sk

c E IP65 AAA Sthskd znacka zhody
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Legenda koristenih piktograma
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Legenda koristenih piktograma

Prije koriStenja procitajte upute za uporabu

——— | Istosmjema struja/napon

c € (E oznaka potvrduje sukladnost s Direktivama EU-a koje se odnose na proizvod.
[ |

Sigurnosne napomene

Upute za rukovanje

Proizvod se automatski ukljutuje pri slaboj osvijetlienosti, a pri normalnoj
osvijetlienosti okoline ponovno se iskljucuje.

Solarnoj celiji je potrebno $to izravnije suncevo zracenje.

LED solarna zidna svijeiljka

Namjenska uporaba
Proizvod je predviden za rasvietu vanjskog prostora, u kojem nema strujnog prikljucka. Proizvod je
namijenjen iskljucivo za privatnu uporabu, a ne za komercijalnu primjenu ili za druga podrutja
primjene.

Proizvod nije primjeren za osvietlienje prostorija u kucanstvu.

Opis dijelova
(1) pokrivna kapica (3) poklopac
(2) vijok (4) solarna celija
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(5) rupe za montazu
(6) punijiva baterija

(10) tiple (s 6 mm)
(11) senzor kretanja

(7) tipka za UKLIUCIVANJE /ISKUUCIVANJE — (12) naglasena rasvieta
(8) reflektorska svjetiljka (13) $ablona za bugenje
(9) vijak za pricvricivanie (o 4 x 30 mm)

Tehnicki podaci
Radni napon:
Punjiva baterija:

LED:

Napon:
Senzor kretanja:

Vista zastite:

Dimenzije proizvoda:
Tezina proizvoda:

Radna temperatura:
Temperatura sklodistenja:
Radna vlaga:

Opseg isporuke

3,V=—=

litij ionska punjiva baterija 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,

IMR 18650-1200A (1IMR19/66) (ne moZe je zamijeniti korisnik;
zamijena je dopustena samo kvalificiranoj osobi)

10 (2 x toplo bijeli LEDi (3000K) i 8 x neutralno bijeli LEDi (4000K)
(LEDi se ne mogu zamijeniti.)

2w

domet: 5m

kut zahvacanja: 90°

projekdijska povisina: maks. 136,5 cm?

IP65 (otporo na vremenske utjecaje/zasticeno od mlaza vode)
13x10,5x8m

Mg

0°Cdo 40°C

-10°Cdo +45°C

40 do 75 % relativne vlaznosti

Neposredno nakon otvaranja uvijek provierite cjelovitost opsega isporuke, te da li je proizvod u

besprijekornom stanju.
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1 LED solarna zidna svietilika 1 3ablona za busenje
2 vijka za pricvrscivanje (4 x 30 mm) 1 upute za montaZu i uporabu
2 tiple (o 6 mm)

A Opce sigurnosne napomene

Prije prvog koriStenja proizvoda proitajte sve upute za uporabu i sigurnost! U slucaju davanja
proizvoda trecim osobama, takoder im predajte i svu popratnu dokumentaciju!

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca od 8 godina i starija, kao i osobe s umanjenim tielesnim,
osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili s pomanjkanjem iskustva i znanja, ako su pod nad-
zorom ili ako su poduceni o sigumoj uporabi proizvoda i razumiju opasnosti koje iz nje proiz-
laze. Djeca se ne smiju igrati s proizvodom. Ciscenje i odrzavanje ne smiju i dieca bez
nadzora.

Diecu ne ostavljajte nikada bez nadzora s ambalaznim materijalom. Prijeti opasnost od
gusenja ambalaZnim materijalom. Djeca esto podcjenjuju opasnosti.

Za vrijeme montiranja udaljite djecu sa miesta na kojem radite. U opsegu isporuke se nalaze
brojni vijci i drugi sitni dijelovi. Oni mogu biti opasni po Zivot, ako se progutaju ili udahnu.
Ne koristite proizvod nikada, ako ustanovite bilo kakva o3tecenja!

LEDi se ne mogu zamijeniti.

Ako LEDi prestanu raditi na kraju svog vijeka trajania, ciieli proizvod se mora zamijeniti.

A

OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punjive baterije drite podalie od djece. U sluéaju gute-
nja odmah potraZite lijetnicku pomod!
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Gutanje moZe rezultirati opeklinama, perforacijom mekih tkiva i smrcu. Teske opekotine
mogu se pojaviti u roku od 2 sata nakon gutanja.
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada ne punite baterije koje nisu namije-
& niene za punjenje. Ne pravite kratki spoj na baterijama/punjivim baterijama i
ne otvarajte ih. Posljedice mogu biti pregrijavanie baterije, pozar ili eksplozija.
Ne bacajte baterije/punjive baterije nikada u vatru ili vodu.
Ne izloZite baterije/punjive baterije nikakvom mehanickom opterecenju!

Opasnost od curenja baterija/punijivih baterija

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu dielovati na baterije /punjive bateriie,

npr. radijatore/izravno izlaganje suncu.

Ako su punjive baterie/jednokratne bateriie iscurjele, sprijecite dodir koze, oiju i sluznica sa

kemikalijama! Odmah isperite pogodena miesta Cistom vodom i potrazite lijecnika!
Py NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Iscuriele ili o3tecene baterije/punjive bate-
’ rije mogu uzrokovati ozljede kiselinom, ako dodu u kontakt s kaZom. Stoga u
S o ‘ 0 S0ty fomed s

takvom slucaju obavezno nosite odgovarajuce zastitne rukavice.

Ovaj proizvod ima ugradenu punjivu bateriju, koju korisnik ne moze zamijeniti. Vadenie ili za-
mijena punjive baterije se smije izvrSiti samo od strane proizvodata ili njegove servisne sluzbe
ili sliéno kvalificirane osobe kako bi se sprijecile opasnosti. Kod zbrinjavanja ofpada se mora
napomenuti da ovaj proizvod sadrZi punjivu bateriju.

Funkdija

Solarna ¢elija (4) pretvara svietlosnu energiju sunca u elektricnu energiju. Tako puni punjivu
bateriju (6) ugradenu v prefincu za baterije.

Prije prvog koristenja proizvoda, punjiva baterija (6) mora biti napunjena (vidi poglavije ,Punje-
nje punjive baterije).
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Prije prvog pustanja v rad
Napomena: uklonite sav ambalazni materijal s proizvoda.
Napomena: prije koriStenja uklonite naliepnicu sa solame celije (4).

Prije prvog pustanja u rad u potpunosti napunite punjivu bateriju (6). Pri normalnom suncevom
isijavanju prvo punjenie lieti traje najmanje jedan dan. Ako je punjiva baterija potpuno ispra-
injena, punjenie traje 2 do 4 dana.

Vrijleme punjenja punjive baterije (6) ovisi o intenzitetu sunceve svietlosti i kutu upada svjetlosti
na solomu ¢eliju (4).

Postavite solarmu ¢eliju (4) $to je vise moguce okomito na kut upadanja svietla. Na taj cete nacin
postici najvecu snagu svjetla.

Napomena: pri redovnom suncevom zracenju (zimi) prazna punjiva baterija trebala bi biti napu-
njena nakon deset dana.

Napomena: ugradeni regulator punjenja spriecava prekomjerno punjenje baterije.
Napomena: Proizvod se u skladu sa zastitom baterije ne moZe puniti na temperaturama nizim
od 0°C i visim od 45°C.

Napomena: potpuno napunite punjivu bateriju prije skladistenja. Ako planirate pohraniti proi-
vod dulie od 3 mjeseca, potpuno napunite punjivu bateriju svaka 3 mjeseca.

Napomena: preporutljivo je iskoristiti proizvod unutar 3 mieseca od kupnje.

Postavljanje
Uvjerite se da necete pogoditi vod struje, plina ili vode pri buSenju zida. Koristite busilicu za
busenie rupa u zidu od opeke. Obvezno se pridrZavajte svih sigurnosnih uputa u uputama za
uporabu busilice. U protivnom prijeti opasnost od smrti ili ozljeda od strujnog udara.
Pri odabiru mjesta za montazu pripazite na sljedece stvari:
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1. Ovisno o visini montaze (idealno izmedu 1,80 m i 2,50 m) senzor pokreta (11) ima za-
hvatno podrucie od 5 m pri zahvatnom kutu od 90 vodoravno i 90  okomito.

2. Obratite pozornost na to da solarna celija (4) nocu ne bude osvijetljena ulicnom rasvietom. To
bi moglo smetati funkciji
Isporucenom Sablonom za busenje (13) izbusite dvije rupe (promjera 6 mm) dubine 30 mm.
Stavite tiple (10) u izbuSene rupe (vidi sl. AiB).
Uvrtite vijke za pricviscivanje (9) u tiple (10) tako da ostavite ofprilike 4-5 mm praznog
prostora za montazu zidne svietilike (vidi sl. C). Nemojte potpuno pritegnuti vijke za pricvrici-
vanje (9).
Postavite zidnu svietiliku na zid i stavite je na vijke za pritwcivanje (9) (vidi sl. D).
Uvjerite se nakon montaze da proizvod évrsto stoji. Ako je potrebno, prilagodite vijke za
pricwricivanie (9) kako biste osigurali sigurnu évrstocu.

Priprema za upotrebu

Napomena:
Solarna ¢elija (4) funkcionira i kao senzor za smrkavanie, dok senzor pokreta (11) reagira
samo na kretanje.
Uvjerite se pri izboru miesta za montiranje solame ¢elije (4) da solama celija (4) isto kao i
senzor sumraka, nije pod utjecajem nekog drugog izvora svietla, kao Sto je npr. ulicna rasvieta.
Pritisnite tipku za UKLIUCIVANJE /ISKLIUCIVANJE (7) kako bi proizvod ukljuili odnosno
iskljucili (vidi sl. F).

1 x pritiskanje: UKLUCENO: - Solarna celija (4) puni punjivu bateriju na suncevom svietlu. Proi-
wvod se automatski iskljucuje ili ukljuguie, &im solarna celija (4)
prepozna smrkavanie ili svitanje. Tijekom smrkavanja ili svitanja ne-
prestano svijetli nagle3ena rasvieta (12) proizvoda. Ako se detektira
kretanje, reflektorska svietilika (8) ponovno se automatski ukljucuie
na 15 sekundi.
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2 x pritiskanje: ISKUUCENO: Status ,ISKUUCENO”, proizvd je iskljucen. Solama celija (4) ne
puni punjivu bateriju u ovom natinu rada.

Rad zimi

Thog slabe sunceve svietlosti zimi, moZe se smanijiti snaga punjenja punjive baterije, a u skladu s
time moZe oslabiti i snaga proizvoda. Stoga provierite ostaje li solarna celija (4) bez obzira na
nizi poloZaj sunca, cijeli dan izvan hlada.

Ciscenie i njega
Prije ciScenja iskljutite proizvod.
La Giscenje upotrebljavajte blago navlaZenu kepu koja ne pusta viakna.
Redovno provieravajte ima li posebice na solamoj celii (4) i senzoru kretanja (11) prljavsine.
Redovno istite solarnu eliju (4) i senzor kretanja (11), da bi mogli besprijekorno funkcionirati.

Uklanjanje pogresaka
@ = Problem

@® = Uzrok

O = Rjesenje

Proizvod se ne ukljuuje.

Tipka 20 UKUUCIVANJE/ISKUIUCIVANJE (7) je na polozaju , OFF".

Pritisnite tipku za UKLIUCIVANJE /ISKLIUCIVANJE (7), kako bi proizvod ukljucili
Solama ¢elija (4) i senzor kretanja (11) su zaprljani.

Ocistite solarnu celiju (4) i senzor kretanja (11).

Punjiva baterija je prazna.

Napunite bateriju (vidi , Punjenje punjive baterije”).

O@oO®@O®e
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Proizvod treperi.
Punjiva baterija je skoro prazna.
Napunite bateriju (vidi , Punjenje punjive baterije”).

Punjiva baterija se prazni nakon kratkog vremena.
Solama ¢elija (4) je zaprljona.

Ocistite solarnu celiju (4).

Losi vremenski uvjeti.

Vidi ,Rad zimi“.

O@O0@®@e O®e

Proizvod sadri osjetljive elekironske dijelove. Stoga je moguce da ga ometaju uredaji za radiopri-
jenos koji se nalaze u neposrednoj blizini. Ako dode do smetnji u funkcioniranju senzora kretanja
(11), odstranite takve uredaje iz okoline proizvoda.

Zbrinjavanije
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim mie-
stima za reciklazu.

A UvaZavajte obiljeZavanje ambalaZe za odvajanje otpada, ono je obiljezeno s krati-
& ama (a) i brojevima (b) sa slijedecim znacenjem: 1-7: plastika/20-22: papiri
: karton/80-98: mijeSani materijali.

0 mogucnostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda moZete se raspitati kod vase
opdinske ili gradske uprave.

=9

Thog zastite okolisa ne bacajte dotrajali proizvod u kuéni otpad, ve¢ ga predajte
struénom zbrinjovanju. Informacije o mjestima za sakupljanje otpada i njihovom
radnom vremenu moZete dobiti pri Vasem nadleznom opcinskom uredu.

1
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Ostecene ili potrosene baterije,/punjive baterije se moraju reciklirati. Vratite baterije/punjive baterije
i//ili proizvod putem ponudenih ustanova za sakuplianje otpada.

E Stete za okolis zhog krivog zbrinjavania
baterija/puniivih baterija!

Baterije/puniive baterije se ne smiju zbrinjovati zajedno s kucnim otpadom. One mogu sadrZavati
otrovne teske metale i podlijezu zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala
su slijedeci: Cd = kadmi, Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predaite istro3ene baterije/punjive baterije
na komunalno miesto za sabiranje ofpada.

Jamstvo

Ovaj proizvod je pazliivo proizveden prema strogim smjernicama kvalitete i temeliito je ispitan
prije isporuke. U slutaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji natin nisu ogranicena nasom garancijom navedenom u
nastavky.

Garandija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie. Garantni rok pocinje s datumom kupo-
vine. Cuvajte originalni racun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz kupnje.

Sva otecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je proizvod neispravan u materijalu i
izradi, mi ¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produ-
ljuje odobrenim zahtievom za garandiju. To vrijedi i za zamijenjene i popravijene dijelove.

Ova garandija ne vrijedi ako je proizvod bio o3tecen ili nepropisno koristen ili odrZavan.
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Garandijo pokriva greske u materijalu i proizvodnji. Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobiajenom habanju, te se stoga smatraju potrosnim dijelovima (npr. baterije, cri-
jeva, spremnici s tinfom), niti na oStecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaa ili dijelova od stakla.

Kod ovog proizvoda garantni rok vrijedi takoder za punjivu bateriju.

U slutaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina zamiena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poinje teci ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci ponovno
samo za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla (IAN 514563_2510) kao dokaz o kupnji.

Broj artikla mozete naci na tipskoj plotici, na gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
lijevo) ili na naliepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku nave-
deno odjelenje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnji (racun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.
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Servis Hrvatska
Tel: 0800777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

C E I P65 AAA Stpska oznaka sukladnosti
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Legenda koriscenih piktograma

Pre upotrebe proitajte uputstvo za upotrebu

——— | Istosmerna struja /istosmerni napon

c € Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa direktivama EU koje se odnose na proizvod.
[ |

Bezbednosna uputstva

Uputstva za rukovanie

Proizvod se automatski ukljutuje kada je osvetljenost niska i ponovo se
iskljucuje kada je osvetljenost okoline normalna.

Solarna celija po mogucnosti zahteva direktnu suncewu svetlost.

LED solarna zidna lampa

Namenska upotreba

Proizvod je namenien za osvetlienje vanjskih prostora koja nemaiju prikljucak za napajanie. Proi-

2vod je nomenjen samo za privatnu, a ne za komercijalnu upotrebu ili druga podrucja primene.
Ovaj proizvod nije pogodan za osvetljenje prostorija u kud.

Opis delova

(1) Zastitna kapica (4) Solarna celija
(2) Zavrtani (5) Montazne rupe
(3) Poklopac (6) Punjiva baterija
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(7) Taster za UKL./ISKL. (11) Senzor pokreta

(8) Reflektor (12) Akcentno osvetlienje
(9) Zovrtanj za pricrscivanie (a4 x 30mm) ~ (13) Sablon za busenje
(10) Tipla (o 6 mm)

Tehnicki podaci

Radni napon: 3IV==

Punjiva baterija: Litijum-jonska punjiva baterija, 3,7V ===, 1200 mAh, 4,44 Wh
18650-1200A (1IMR19/66) (nije zamenljiva od strane korisnika;
zamenu moZe da izvrsi samo kvalifikovana osoba)

LED diode: 10 (2 x toplo bele LED diode (3000K) i 8 x neutralno bele LED diode
(4000K) (LED diode nisu zamenliive.)

Napon: 2W

Senzor pokreta: Domet: 5m
Ugao obuhvatanja: 90°©
Projekciona povrsina: maks. 136,5 cm?

Vista zasfite: IP65 (otporna na vremenske uslove/vodeni mlaz)

Dimenzije proizvoda: ~ 13x10,5x8cm

Teina proizvoda: 2224

Radna temperatura: 0°Cdo 40°C
Temperatura sklodistenja: -10°C do +45°C
Radna vlaznost: 40 bis 75% RH

Obim isporuke

Odmah nakon raspakivanja uvek proverite da li je sadrzaj pakovanja potpun, kao i da i je
proizvod u besprekornom stanju.
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1 LED solarna zidna lampa 1 3ablon za busenje
2 zavrtnja za pricvrcivanie (4 x 30 mm) 1 uputstvo za upotrebu | montazu
2 tipla (o 6 mm)

A Opsta bezbednosna uputstva

Pre prvog koriScenja proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za rukovanje i bezbednost!
Takode predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda trecem licu!

Ovaj proizvod mogu da koriste deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa smanjenim psihickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa manjkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom
ili ako su upoznati sa bezbednom upotrebom proizvoda i posledicama koje iz toga proizilaze.
Deca ne smeju da se igraju sa ovim proizvodom. Ciscenie i korisnicko odravanie ne smeju
da izvode deca bez nadzora.

Nikada ne ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim materijalom. Postoji opasnost od
guenja ambalaZnim materijalom. Deca Cesto potcenjuju opasnosti.

Za vreme montaZe drzite decu dalje od mesta montaze. U obim isporuke je uklju¢eno mnos-
tvo vijaka i drugih sitnih delova. Ako se udahnu ili progutaju, oni mogu biti opasni po Zivot.
Ne koristite proizvod ako utvrdite bilo kakva o3tecenja!

LED diode nisu izmenijive.

Ako LED diode na kraju svog radnog veka vise ne rade, mora biti zamenjen ceo proizvod.

A

OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/akumulatore ¢uvaife van domasaja dece. U slutaju
gutanja odmah potraZite pomot lekara!
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Gutanje moze dovesti do opekotina ili perforacija na mekom tkivu a samim tim i do smrti.
2 sata nakon gutanja moZe dodi do teskih opekotina.
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nepuniive baterije nikada ne pokusavajte
ponovo napuniti. Ne pravite kratki spoj na baterijoma,/akumulatorima i /ili ne
otvarajte baterije/akumulatore. Posledice mogu biti pregrevanie, opasnost od
pozara ili pucanje.
Baterije/akumulatore nikada ne bacajte u vatru ili vodu.
Baterije/akumulatore nikada ne izloZite mehanitkom opterecenju.

Rizik od curenja baterija/akumulatora
Izbegavajte ekstremne uslove i tfemperature koji mogu da uticu na baterije/akumulatore, n
pr. na grejna tela/direkino suncevo ozracenje.
Ako baterije /akumulator iscuri izbegavajte kontakt hemikalija sa kozom, otima ili sluzoko-
7ama! Ugrozena mesto odmah isperite bistrom vodom i potraZite pomoc lekara!
Py NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Iscurele ili ostecene baterije/akumulatori
‘f@ prilikom dodira sa koZom mogu da prouzrokuju povrede. Zato u ovom slutaju
Wy honidnstio
nosite zastite rukavice.

Ovaj proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moze zameniti. Vadenje ili zamena bo-
terije mora se izvrsiti od strane proizvodaca ili njegovog servisa ili slicno kvalifikovane osobe
da bi se izbegle opasnosti. Kada odlaZete ovaj proizvod, treba napomenuti da ovaj proizvod
sadri bateriju.

Funkdija

Solarna ¢elija (4) pretvara suncevu energiju u elektriénu energiju. Ona puni punjivu bateriju (6)
ugradenu u odeljak za punjive baterije.

Pre prvog pustanja proizvoda u rad punjiva baterija (6) mora biti napunjena (vidi "Punjenje
punjive baterije").
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Pre prve upotrebe
Napomena: Uklonite sav ambalazni materijal sa proizvoda.
Napomena: Pre upotrebe uklonite nalepnicu sa solame celije (4).

Potpuno napunite punjivu bateriju (6) pre prve upotrebe. Prvo punjenje traje najmanje jedan dan
pri redovnom suncevom zracenju u lefo. Ako je punjiva baterija potpuno ispraznjena, punjenje
traje oko 2 do 4 dana.

Vireme punjenja puniive baterije (6) zavisi od intenziteta sunceve svetlosti i ugla upada svetlosti
na solomu ¢eliju (4).

Postavite solarmu ¢eliju (4) $to je moguce vertikalnije u odnosu na ugao upada svetlosti. Na ovaij
nain efe postici najvedi svetlosni intenzite.

Napomena: Pri redovnom suncevom zracenju (zimi) prazne punjive baterije treba napuniti nakon
deset dana.

Napomena: Ugradeni kontrolor punjenja proizvoda sprecava prekomemo punjenje punjive baterije.
Napomena: Radi zastite baterije, proizvod se ne sme puniti na temperaturama ispod 0°C i iznad
45°C,

Napomena: U potpunosti napunite bateriju pre skladistenja. Ako planirate sklodisfiti proizvod
duze od 3 meseca, potpuno napunite bateriju svaka 3 meseca.

Napomena: Preporucuje se, da proizvod koristite najmanje jednom u roku od 3 meseca od
kupovine.

Montaia
Vodite racuna da ne ostetite vodove za struju, gas ili vodu ako busite u zidu. Koristite busilicu
da biste izbusili rupe u zidu. Uvek pratite sva bezbednosna uputstva za busilicu u uputstvu za
upotrebu busilice. U suprotnom postoji opasnost od povrede usled strujnog udara.
Prilikom izbora montaZnog mesta molimo da imate na umu sledece stvari:
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1. U zavisnosti od visine montaZe (idealno izmedu 1,80 m i 2,50 m), senzor pokreta (11) ima
domet detekcije od 5 m sa uglom detekcije od 90 m horizontalno i 90 m vertikalno.

2. Uverite se da solama celija (4) nije osvetliena ulitnom rasvetom nocu. To moZe uticati na
njenu funkciju.
Koristeci prilozeni 3ablon za busenje (13), izbusite dve rupe (precnika 6 mm) do dubine od
30 mm. Umetnite tiple (10) u izbusene rupe (videti sl. A B).
Uvrnite zavrinje za pricvrscivanie (9) u tiple (10) tako da ostavite cca 4-5 mm prostora za
montaZu zidne lampe (videti sl. C). Ne zateZite zavrtnje za pricwricivanje (9) do kraja.
Postavite zidnu lampu na zid i postavite je na zavrtnje za pricvricivanje (9) (videti sl. D).
Nakon montaze, uverite se da je proizvod bezbedno pricvrscen. Ako je potrebno, podesite
zavrinje za pricvrcivanie (9) kako biste osigurali sigumo stajanje.

Priprema za upotrebu

Napomena:
Solarna ¢elija (4) funkcionise i kao senzor za sumrak, dok senzor pokreta (11) reaguje samo
na pokrete.
Kada birate lokaciju za montazu solame celije (4), uverite se da solarna ¢elija (4), bas kao i
senzor za sumrak nije osvetliena drugim izvorom svetlosti, kao $to je ulitna rasveta.
Prifisnite taster za UKLI./ISKLI. (7) da biste ukljuili ili iskljudili proizvod (videti sl. F).

1 x pritisnite: UKL.: - Solarna ¢elija (4) puni punjivu bateriju na suncevoj svetlosti. Proizvod s
automatski ukljucuje ili iskljuZuie Gim solama celija (4) detektuje sumrak il
zoru. Tokom sumraka ili zore, akcentno osvetlienje (12) proizvoda svetli
neprekidno. Kada se detektuje kretanje, reflektor (8) se pali 15 sekundi.

2 x pritisnutiz ISKLJ.: Status ,ISKLL.“, proizvod je iskljucen. Solarna celija (4) ne puni punjivu
bateriju u ovom rezimu.
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Rad v zimskom periodu

Thog niskog nivoa sunceve svetlosti zimi, snaga punjenja punjive baterije moZe biti smanjena, $to
mozZe shodno tome smanijiti performanse proizvoda. Stoga, proverite da i solarna celija (4) ostaje
bez senki tokom celog dana uprkos niskom polozaju sunca.

Ciscenje i odriavanije

Prilikom ¢iScenja iskljucite proizvod.

La Giscenie koristite blago nakvaSenu krpu koja ne ostavlja viakna sa blagim deterdZentom.
Posebno redovno proveravaite solamu celiju (4) i senzor pokreta (11) da li ima prljavstine.
Redovno distite solarnu celiju (4) i senzor pokreta (11) kako biste osigurali njihovo pravilno
funkcionisanje.

Otklanjanje greske

®-
®-=
O-=

cC@e®e O®@O®O®e

Problem
Uzrok
Resenje

Proizvod ne reaguije.

Taster za UKL, /ISKLI. (7) je u poloZaju , OFF".

Pritisnite taster za UKL./ISKLJ. (7) da ukljutite proizvod.
Solama ¢elija (4) i senzor pokreta (11) su prljavi.

Ocistite solarnu Celiju (4) i senzor pokreta (11).

Punjiva baterija je prazna.

Napunite punjivu bateriju (vidi "Punjenje punjive baterije").

Proizvod treperi.
Punjiva baterija je skoro prazna.
Napunite punjivu bateriju (vidi "Punienje punjive baterije").
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Punijiva baterija se prazni v kratkom roku.
Solarna ¢elija (4) je zaprljana.

Ocistiti solarnu celiju (4).

Losi viemenski uslovi.

Vidi "Rad v zimskom periodu".

O@oO®e

Proizvod sadrzi osetljive elekironske delove. Zato je moguce da bude ometan od strane emitera
radio-signala iz neposredne blizine. Ukoliko dode do bilo kakvih kvarova sa senzorom pokreta (11),
uklonite takve uredaie iz blizine proizvoda.

Odlaganje
Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

A Obratite paznju na oznacavanje materijala za pakovanje pri odvajanju otpada, koji
& je oznaten skracenicama (a) i brojevima (b) sa sledecim znacenjem:
1-7: plastika/20-22: papir i karton,/80-98: meSavine.

<2 Moguénosti za uklanjanje iskoriScenog proizvoda moZete saznati u va3oj opstinskoj

%" ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati va3 proizvod kada je iskoriscen u
E kucnom otpadu, nego ga ponesite na odgovarajuce mesto za odlaganje otpada.
Informaciie o mestima za sakupljanie i njihovom radnom vremenu moZete dobiti u
vasoj lokalnoj administradiji.

Neispravne ili istro3ene baterije/akumulatori se moraju dati na recikloZu. Viratite baterije/
akumulatore i/ili proizvod na navedene depoe.
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E Stete po okolinu pogresnim odlaganjem
baterija/akumulatora!

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz domacinstva. Mogu da sadrze otrovne
teske metale i podlezu obradi posebnog otpada. Hemijski simboli teskih elementa su u nastavku:
(d = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato predajte potrosene baterije/akukulatore na opstinsku
deponiju.

Garancija
Da biste osigurali brzo obradu va3eg slutaja, molimo vas da pratite sledeca uputstva:

Molimo vas da priloZite ragun i broj artikla (AN 514563_2510) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla cete naci na tipskoj ploici, kao gravuru na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu za pomo¢
telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod moZete vratiti besplatno na adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
prilozili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i informacije o fome 3ta je kvar i kada se to dogodilo.

Kod ovog proizvoda, garantni rok vazi i za punjivu bateriju.
Servis Srbija

Tel: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

c E I P65 AAA Srpska oznaka usaglasenosti
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Lidl i proizvodac nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda saobraznosti. Ukaliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potro3ae moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180

- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da hismo osigurali najbrzu asisteniju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date ga na wvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Garancija/Garantni List
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zasfiti
potro3aca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garandije.

Ova garancija ni na koji natin ne utice, niti iskljucuje prava koja kupac ima u sklodu sa vazecim
Zakonom o zastiti potro3aca po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe

ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim v ovoj izjavi, obezbed:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
zhog greSaka u proizvodnji | materijalu, il
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zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u slucaju da
opravka nije moguca, ili
ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garandija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kempanije Lidl Srbija KD, uz

dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom
70 upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjovljen u garantnom roku, prodavac ée izvisiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomod, potrebno je proveriti ispravnost instalaciie i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku

kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garanciie, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez no-
knade, v zakonskom roku.

Garancija ne vaii v sledecim sluajevima:

1.
2.

Ukoliko prodaveu vz aparat nije priloZen fiskalni ragun sa datumom prodae.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom i slicnim delovanjem spoline

sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to
su: velika viaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavania, o3tece-
nja gumenih delova, rdanie, itd.).

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upatrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.

Ukoliko je Giscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

LED solarna zidna lampa

Model:

HG14512

IAN/Serijski broj:

514563_2510

Proizvoda:

OWIM GmbH & Co. K6
Stiftshergstrafle 1
74167 Neckarsulm
Nematka

Davalac garancije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel: 0800300180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Datum predaie robe potro3acu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel: 0800300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs
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TNerenpa Ha ynotpe6enute nuktorpamm

Mpounajre ro ynarcreoro 3a ynorpe6a, Npep Aa r0 KOPUCTHTE NPOU3BOROT

——— | Enxonacouta crpyja,/manon

c € Ostokara CE ja not8paysa coobpastocta co coonsetute EY-nupexmusn wro
BAXAT 30 NPOU3BOAOT.

[ | be3benHocku ynarcrsa

Ynarcrea 3a pakysate

Mpou3BOROT Ce BKNYYyBO UBTOMATCKY NPK C1AOQ OCBETNEHOCT U (& HCKNYUYBA
MOBTOPHO NPH HOPMATHA AMOUEHTANHA CBETIMHA.

Conapara Kenwja 6apa Ww1o e MoXHO NoBeKe GUPEKTHA COHYEBA CBETIHHA.

Conapxo sunHo LED-ceetno

Hamenera ynotpeba

np0M3BOHOT € HOMEHET 30 0CBETNYBALE HO HA[BOPELWHU NOBPILIKHK KAJE WTO HEMA NPUKNYUOK 30

apyjo. POU3BOKOT & HOMEHET CaMO 30 NPHBATHA YNoTPeda, O He 30 KOMEPUMANHA WK [IPYTQ HOMEHA.
OBOi NPOU3BOA HE € HAMEHET 30 0CBETNYBAILE HA NPOCTOPUU BO NOMAKHHCTBA.

Onuc Ha penosute

(1) 3awruma kana (4) Conapta kenuja
(2) 3uspra (5) Motaxtu osopu
(3) Kanak (6) barepujo
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(7) Konue BKI./MCKN.
(8) Pednexrop

(11) Cenzop 30 fBuxetse
(12) Axuento ocsernysatee

(9) 3asprka 3a npuusperysare (@4 x 30 mm)  (13) Wabnon 30 pynuewe

(10) Tunna (@ 6 mm)

TexHnuku nogaroum

Paboren Hanow:
barepuia:

LED muopu:

Hanon:
(eH3op 30 MBUXEE:

(reneH Ha 3awTkTa:
[lumen3uu Ha npowssopoT:
TeXwHa Ha npou3BopoT:
Paborna Temneparypa:
Temneparypa 30 cknammupare:
PaborHa snaxHocr:

Oncer Ha ucnopaka

37V=

nuTym joncka barepuja, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,

IMR 18650-1200A (1IMR19/66) (6atepujata He e 3ametnusa on
KOPUCHKKOT; 30MEHOTA & O3BONEHT CAMO Off KBATHOUKYBAHO MMLE)
10 (2 x ronno benu LED guomw (3000K) und 8 x Heyrpanto ben
LED nwogw (4000 K) (LED avopure He ce 3ametnmen.)

2w

Oncer: 5m

Aron Ha pereuuja: 90°

MoepwwHa Ha npoekuwja: makc. 136,5 cm?

P65 (omnopHo Ha QTMOCHEPCKH BAMJQHH|/30WTHTEHO OF MAG30BH BOLa)
13%10,5 %8 cm

222 g

0°Cpo 40°C

-10°Cpo +45°C

4010 75%PB

I'IposepeTe ]0 COLPXUHATO HO UCNOPAKATA BEAHAW NO pacnakyBaweTo 3a LUENOCHOCT, KAKO U 30
UCNPABHOCT HO NPOU3BOLOT U CUTE IENOBH.
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1 conapo sugHo LED-ceeTno T wabnow 30 pynyere
2 3asprku 30 npuugperysaree (@ 4 30 mm) 1 ynarcrso 3a mokTaxa w ynorpe6a
2 nau (g 6 mm)

A Onwty 6e36enHocHM MHpopMmaLum

pen npeata ynoTpe6a Ha NPoK3BOROT 30N03HA[TE €8 CO CHT YNATCTBA 3 PaKyBatse i Oesbegnocr!
Kora ro npenasare npoussogor Ha TpeTH Nku, NPEATAETE T 306HHO CO HETO M CHTE OKYMEHTH!

0Boj npou3BO MOXE A TO KOPHCTAT Aela o 8 TOMMHM M NOCTAPK, KAKO W UL CO HAMANEHH
(DM3MUKM, CETUMHM WM MEHTANHU CNOCOBHOCTH WU HEMOCTATOK HO HCKYCTBO H 3HOEHE, COMO
(KO C& MOl HALI30p UIM OKO UM e 00jackero Kako a ro kopucrar npouseonor besdenHo u ako
T Pa30UpaaT ONACHOCTUTE WTO NPOK3NEryBaaT 0ff KOpHcTereTo. [leara He cmear ga c urpaar
(0 NPOM3BOOT. YHCTERETO W OFPXYBARETO O CTPAHT HA KOPHCHAKOT HE CMee id Ce BPLIK Off
neua 0e3 wapsop.

Hukorauw He ocrasajre  neuata 6e3 Hanzop co marepwjanor 3a nakysatse. loctou onackocr
071 30/Iy\lYBAKE Off MATEPH|ANOT 30 NaKYBAKE. [lelata Yecro ri NOTUEHYBAAT ONACHOCTATE.
[lpxere rv neuara noganeky of pabotiuor npoctop 3a Bpeme Ha moktaxara. 06emor Ha
HCNOPAKA BKAYYYBA MHOWITBO 3aBPTKK W ApyrM mank fenosu. Osue moxe fa Ougar onacku no
XHBOT OKO CE NPOTONTQQT AW BAMLIAT.

Hukorau e ro KopucTeTe NPOU3BOROT AKO 300enexure Kakau 6uno owTeTyBatsa!

LED muonuTe He Ce 30MEHNHBH.

Ako LED pomute npecrarar na paborar Ha Kpajor of cBojoT paboteH BeK, uenoT npok3son
MOPO 0 CE 3UMEHH.
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A

ONACHOCT MO XXUBOT! Yysajre  Gatepuute,/axymynatopure Hogeop oa Kodar Ha
neua. Bo cnyuaj Ha ronare seanaw nobapaire nekapcka nomow!
IporonTyBateto MoXe 0 NPERU3BUKA U3TOPEHHIM, NePOOPALK|A HA MEKHTE TKHBA H CMPT.
TelwKu W3ropeHuLM MOXe [ e NOjaBAT BO POK Off 2 Yaca o ronTateto.
ONACHOCT O EKCINTO3MJA! Huxoraw He obunysajre ce nostopHo na
HanonHuTe batepuu KoK He ce HameneTH 3a nonketse. He npasete kpatok cnoj co
Garepuure,/akymynatopute u/unk He rv oreopajre. Kako nocnemuua moxe aa
fojie A0 NPErpeBarse, ONACHOCT 0 NOXAP WAK EKCANO3M]a.
Hukorauw he Gpnajre Batepuu M aKyMynaTopu B0 OFGH HAM BOAG.
He ru wanoxysajre Garepuure,/aKyMynaTopuTe Ha MeXaHAYKM ONTOBAPYBAKA.

Pusuk op ucrekysare Ha 6arepun,/akymynaropu

W36ertyBajre excTpemHm YCTOBA 1 TEMNEPATYH KOW MOXAT [0 BAM{QAT Ha OatepuuTe /akymyna-

TOPHTE , KOKO HO NPHME KA POAWJQTOPK,/IMPEKTHA COHUEBO CBETMMHA.

Tlokonky Garepuure,/akymynaropute KCTeKne, U36ErHyBajTE KOHTOKT HA XEMHKQTHATE CO KOXA,
0un 1 Cy3okoxa! Mcnnakwere rn BenHaW ondyaTeHmTe MeCTa co uMcTa Bona W nobapajte goktop!
Py HOCETE 3ALLITUTHU PAKABHLLN! Ucreveru unw oureren Gatepuu/aky-
\\ ) MynaTopu MOXGT NpH ONKP CO KOXATA 10 NPETU3BHKAQT XEMHCKH H3FOPEHHLH.

= Mopany Toa, B0 TAKOB CNYYaj HOCETE COOFBETHH 3QLITATHY PAKTBULMK.

0Boj NpoM3BOL MMO BIPOKEH OKYMYNATOP KOj HE MOXE [0 6 3MEHU Off CTPAHA HO KOPHCHHKOT.
Baneteto unu 30MeHaTa Ha OKyMyNaTopOT CMee 4 Ce B CAMO Off CTPOHA HA NPOH3BOMTE-

1107, HEroBaTa CEPBACHA CYXOQ UMM COOMIBETHO KBANMAMKYBAHO NULE 30 0 Ce K30erHar onac-
Hocrw. [pu oanaratseto, Tpeba fa ce Hanomene Aeka 08oj NPOU3BO CONPXH aKyMynaTO.
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OyHkumja

Conaptara kenvja (4) jo npersopa ceetnocHara exepruja o CoHLETo Bo enextpuuna exeprua. Ho
10] HauwH ja nontw Garepwjara 6) Brpanena o nperpagara 3a barepuu.

Mpen npaara ynotpe6a Ha npowssonor, Gatepujara (6) mopa fa ce wanonkw (sunere ,Monere Ho
farepujora”).

Mpen npeoto nywratbe Bo ynorpeba
Hanomena: OTcrpuHere [0 uenuor MGTepMiGJ'I 30 NAKyBAHE 071 NPOU3BOLOT.
Hanomena: Mpen ynotpeda, orcrpatiere ja kanenwuyara of conapata Kenuja (4).

Hanonwere ja 6arepujara (6) uenocto npen npsoro nywrate 8o ynorpe6a. psoto nonketse Tpae
HajmarnKy efen AeH co PeNOBHA COHYEBT CBETAKKA BO NeTo. AKO OaTepHiara e Lenocko HCpasHera,
nonkeweto 1pae oa 2 fo 4 fewa.

Bpemeto Ha nonetse Ha Gatepujara (6) 30BHCH 0 MHTEHIMTETOT HO COHYEBATA CBETAMHA H Of
aronoT nof Koj CBeTTHHATA nafa Ha conapata Kenwja (4).

Mocrasere ja conaptara Kenuja (4) wro e moxHo noBamcky Ko NP8 aron 8O OAHOC KA TONOT Ha
nafate Ha ceeTnMHara. Ha Toj HauwH Ke ce NOCTHTHE HO{BUCOKA CBETNOCHT MOKHOCT.

Hanomewa: Mpu penosHa u3noXeHocT ha convesa ceetnuna (B0 3uma), npasiata Garepuja Tpeba
[0 6 HANOMHK M0 16CET JeHa.

Hanomewa: Brpanenor KoHTponep 3a NonHete Ha Npou3BOROT CNPeyya NpenonHysatke Ha
barepujara.

Hanomena: Mopanu 3aururara ha Garepujara, NPOM3BOKOT He MOXE [ (8 NOHK HA TeMnEpaTyPH
non 0°C u Hap 45°C.

Hanomena: Llenocio Hanontere jo 6atepujara npen cknagMpatse. AKo cakare npou3sogor Aa ro
(Knagupare nofonro of 3 meceuy, nonHete jo HaTepH{aTa UENOCHO HA CEKOM 3 MECEUM.
Hanomewa: e npenopauysa 0 10 KOPHCTATE NPOK3BOKOT BO POK O 3 MECEUM Off KYNyBAHETO.
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Montaxa
BHumagaje [a He ympuTe BO eNEKTPUUHH, TQCHH WK BOROBOAHK MUHUK KOTQ HYNYHTE BO SHEOT.
Kopucrere fynuanka 30 5o u3gynuuTe Aynki Bo SR O Tynu. 3URONXUTENHO CEeTe M CuTe
be3denHocHu HHCTpyKUUK BO ynaTcTaoto 3a ynotpeba Ha pynyankara. Bo cnporkeHo, noctou
ONACHOCT O CMPT WK MOBPELA O ENEKTpHYEH YATP.

My 360p0T Ha MECTOTO 30 MOHTOXA, BHUMABA{TE HA CIEXHOBO:

1. Bo 3a8ucHocr o Bucunara a mowtaxara (uneano nomefy 1,80 m u 2,50 m), censopor 3a
neuxetse (11) wma oncer o nerexumjo o 5 m co aron Ha aerekuwja o 90° XopH3OHTAMHO
90° Beprukanto.

2. Brumasajre conaprara Kenwja (4) HoKe na He Guge ocaeTena on yaMuKo ocaemnysate. 0Ba
MOXE A0 [0 HOPYLLM HE3MHATA (YHKUK{.

(o nomouw Ha foctasenwor wabnon 3a nynuewe (13), wnynuere nse nynku (gujomerap 6 mm)
co anatounta o 30 mm. Bmernere v tannite (10) Bo wanynuenwre ynkw (B ciukw A v B).
3usprete ru 3sprkute 30 npuuapcrysatee (9) so unawre (10) Taka wro ga ocrake npocrop of
okony 4-5 mm 30 motTaxa Ha sugata ceerunka (suu cnuka C). He rv saternysajre uenocko
30BpTKHTE 30 NpUuBPCTYBaKke (9).

MMocraseTe ja SWIHATO CBETANKG HO SWIOT W 30KAYETE ja Ha 30BPTKMTE 30 NpHuBpCTYBatse (9)
(Bumn cuka D).

(o MOHTXATA, NpOBEPeTe AGNU NPOU3BOKOT € UBPCTO NpuuBpcTeH. Jokonky e notpedHo,
LONONHUTENHO NPUAGTOKETe T 3aBpTKHTE 30 npHuspcryBare (9) 30 na obesdenute curypho
MPHUBPCTYBAKE.

Mopnrotoeka 3a ynorpeba

Hanomena:
Conaprara Kenuja (4) dyHKUMOHMPQ W KAKO CeH30P 30 COMPAK, AOAEKA cen3opor 30 Aauxerse (11)
pearupa UCKNyuuBO HO [IBUXEHE.
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Mpw u360pOT Ha MECTOTO 30 MOHTOXG HO conapHata Kenwja (4), sHumasajre conaprara kenwja (4),
KOKO # CEH30POT 30 CMPAK, [0 He bW NOA BNUjQHHE HA APYTH M3BOPH HO CBETIMHG, KOKO HQ
NPUME YIHUHO OCBETNYBAE.

Mputucrere ro konuero BKT./UCKT. (7) 30 na ro ekyuute ogh. HckyuuTe npoussogor (BugK
owmka F).

1 % npuruckatee: BKN.: — Conapara Renwja (4) ja nontw Gatepujara npu coHveBa cBeTMHG.
(1pou3BOLOT GBTOMATCKH CE BKAYUYBA WAM HCKIIYUYBA KOTQ CONOPHAT
kenuja (4) ke npenoztae campak WM 30pK. 3a BpeMe Ha CaMpK WM
30pH, aKuenTHoTo ocaeTysatse (12) caetw konTuywparo. Kora ke ce
NeTeKTMPa ABXete, pednekropor (8) ce Bknyuysa Ha 15 cexynam.

2 * nputuckare: UCKM.: — Crarye ,MCKI.”, npoussogor e ucknyueH. Bo 0Boj pexum conapara
kenwja (4) e ja nonsu Gatepujara.

Ynotpe6a Bo 3uma

I'Iopuuu HOMQNEHATa COHYEBA CBETIUHA BO 3UMCKHOT NEPUON, KANALUTETOT HO NONHEtE Ha 60Tepui0m
MOXe na ﬁune HAMAneH, WTo CoofBETHO iG Hamanyea u 8¢MK(]CHOCT(] HQ NPOU3BOAOT. 3aton npo-
Bepysajre nank conapata Kenuja (4), u nokpaj HMckata nonox6a Ha coHLeto, ocTaysa 6e3 cehka
BO TEKOT HQ LIeNUoT AEH.

Uncrere 1 Hera
Wcknyuere ro npow3eogor ako Tpeba Aa ce UKCTH.
30 uKcTetbe, KOPHCTETE MANIKY BAGXHA KPR 663 BNOKHEHUA co 6naro cpencrso 3a uncretse.
PenosHo nposepyaajte jo, ocobero, conaprara kenuja (4) u censopot 3a feuxere (11) 30
HEUHCTOTHH.
Penosto uncrete jo conaprara Kenwja (4) w censopor 30 euxerse (11) 30 o ce o6esdenn
NPUBHIHO (YHKUMOHMDALLE.
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OctpaHyBarbe Ha rpewKm

o-
®=
O-=

O@O@®e O®Oe O®OGO®Ee

Mpobnem
Mpuuma
Pewenme

Mpouseogort He ce BkAyuyBa.

Konue 30 sxnyuysatse /ucknyuysatee (7) va , OFF“-nosuumja.

TpMTHCHETE T0 KONUETO 3 BKNYJYBaKe,/McknyyyBare (7) 30 a ro BKTyuATE NPOH3BOROT.
Conaprara kenwja (4) u censopor 30 nemxerse (11) ce sankanu.

Wcuncrere ja conapara Kenwja (4) u censopor 3a geuxetse (11).

barepujara e npaza.

Hanonwere jo barepujara (sumere , Monwewe Ha Garepujara”).

Mpoussopor Tpenka.
barepuiara e peunc npasHa.
Hanonwere jo barepujara (sumere , Monwewe Ha Garepujara”).

batepujata ce npasHK 30 KpaTKo BpeMe.
Conaprara kenwja (4) e Bankana.

Wcuncrere ja conapara Kenwja (4).

Town BpemeHcku ycnosH.

Bugere ,Ynotpeda 8o 3uma”.

(Tpou3BOLOT COLPXU WYBCTBUTENHM €NEKTPOHCKI KoMNOKEHTH. [TOPaZM 100, MOXHO € NPou3BOKOT A0
fune nonpeuet o .ypenH co pagko Npewoc Bo Henocpeana Onusua. Llokonky feTekTopot 3a fBu-
xetee (11) He paboru npasuno, OTCTpaHET T TAKBHTE Ypenk off 6AU3MHA HA NPOK3BOAOT.
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Onnaramwe
AM60HG)KUT(] € HANpaBeHa of eKONOWKHK Mmepu]onu KO MOXETE 110 T¥ OLN0XHUTEe NpEeKy nokan-
HUTE LEHTPH 30 PELUKNUPAHE.

AY
&y

=

1

BhumagajTe Ha 06enexyBawero Ha MaTepjanuTe 30 NOKYBAHE NPH CENEKTUPULE HO
0TNAROT, THe Ce 03Hauetk co kpatenku (a) u Gpoesn (b) co cnenwoto savene: 1-7:
Mnactuka,/20-22: Xapruja u kapror,/80-98: Kom6urmpatu matepujon.

BapujakTue 30 0BNTQtsE HO MCTPOLIGHHOT NPOK3BOA MOXETE AQ M HO3HETE BO
Bawara onwrva win rpaacka agmAHKCTaUM]G.

Kora sawwor npousson seke He e ynoTpe6uB, BO HHTEPEC HO 3WTHTATY HA XHUBOTHATO
CPELHHG, He T GPNajTe BO SOMALIKHOT 0TNGH, TYKY NPEATAETE [0 HO COOLBETHO
(TPYYHO OFNrae. 30 HHAOPMALIMK 30 COOUPHUTE NYHKTOBH K HUBHOTO PaBOTHO
Bpeme, o6parere e 4o Bawara HagnexHa agmuAnCTpaLNic.

[ecbextute unw uckopucrenn Gatepuw,/akymynatopu mopa Aa ce peunkaupaar. Bparere ru
Barepuute,/akymynatopHTe u/wnu NPOM3BOKOT NPEKy NOHyLEHUTE COBMPHA MeCTa.

LLireTHn nocnenuum 30 XXMBOTHATA CPEAMHA NPY HENPABUAHO
onnaratbe Ha 6arepun/akymynaropu!

barepuute,/akymynaropuTe He CMeat i ce GPATAT CO KOMYHANHKOT OTAA. THe MOXe d COAPXaT
TOKCHUHH TEUIKH METANH 1 NOJAEXAT Ha TPETMAK Kako noceben otnan. Xemuckute cambonu Ha teu-
kure merand ce cneguvse: (d = kagmuym, Hg = xua, Pb = onoso. 3atoq, sparere m uckopucre-
HuTe Gatepuu/akymynaropu Ha KOMYHANHO COBHPAUKO MECTO.
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lapanumja

ﬂpOMBBOHOT € uspuﬁoreﬂ cnopen CTporu HACOKM 30 KBANUTET U € BHUMATENHO NpOBEpeH npef ucno-
paka. Bo cnyuui Ha MGTepM]Ol‘IHM WK NPOU3BOLCTBEHI HENOCTATOLY, UMATE 30KOHCKM NPABA KOH
NpoaaBayoT Ha NpoU3BOAOT. Bawwre 3akoHcku NpaBa He (e OrpaHUYEHM HO HUKAKOB HAUMH CO
Hawara I'OpGHLI.Vl](] HaBEfeHa nopony.

[apaKuKjaTa 30 0Boj NPOM3BON M3HECYBA 3 FONMHK O NATYMOT HA KyNyBatse. [APAHTHHOT POK 3aM0Y-
HyBa Ofl [ATYMOT Ha KynyBatse. UyBajTe ja OpUTMHANHATA CMETKA 30 KynyBake Ha Oe3beHo mecro,
bugejku 0B0j MOKYMeHT ¢ noTpedeH KaKo JOKA3 30 KyNyBaHeTo.

(uTe OWTETYBAtO WNK HELOCTTOLM KO NOCTOEAE YWTE NPU KYNYBAWETO MOPU BERHAW AQ 6
MP{CBAT N0 BOAEHETO HA NPOU3BOLOT 0 aMBanaxara.

[lokonky npousBoRoT B0 POK 0/ 3 FOIMHA OFL AGTYMOT HO KyNyBAtse NOKOXE MATEPH|ANeH Wiu npous-
BOACTBEH HEOCTATOK, HHe - N0 Haw u360p - Ke 1o nonpaskme wnu 3ametume Becnnarko 3a Bac.
[GPaHTHWOT POK HE & NPOLONXYBA o NPUAATEHO rapaKTHO Oupatse. 0BA BOXMH K 30 3aMEHETHTE I
MoNpaBEHATE 1GNOBH.

0Baa rapaHuwia NPECTaHyBa 40 BOXY GKO NPOU3BOMOT & OWITETEH WW HENPABHTHO KOPHCTEH WK
OfIPXYBUH.

[apaKwKjaTa M NoKpUBa MaTepHjanKuTe U npou3eoncrBeuTe Hepocratoun. OBaa rapanumja He ce
OAHECYBA HA AENOBY Of} NPOH3BOAOT KO C& MPENMET HO HOPMANHO TPOWEHE U 30T0Q Ce CMETaaT 30
NOTPOWHK [enosH (Ha np. GaTephu, UPesa, KEPTPHUM), HUTY HO OWTETYBAMA HO KPEBKM HEN0BH,

KQKO WWTO Ce NPEKUHYBAYNA UNK [lenoBi 01 CTaKNO.

Kaj oBoj npouseog, rapanTHmoT pok BaxM 1 3a barepuiara.
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3a 1 ce 06e3bew Op3o obpaborysatbe Ha BaueTo bapatse, Be MOMMME CEETE TH CENHUBE YNATCTBA:

Be monume 30 cute npawara uyBajTe jo GUCKOAHATA CMETKA K OpojoT Ha apTHKIOT

(AN 514563 _2510) kaxo oka3 3a Habagkara.

bpojor Ha apTuknOT 3eMeTe 0 O THACKATA NAOUKA HA NPOU3BOROT, OTNEUATOKOT HO MPOU3BOAOT, O
HOCNOBHATA CTPHMLA Ha Bawero ynatcrso (gony neso) WM H HANENHALATO HO 30AHTD WK AO-
NHATO CTPOHO HO NPOK3BOAOT.

AKo ce nojasar GyHKUMOHNHK NPOBAEMA M BPYTH AEQEKTH, HAMPBO KOHTAKTHPA[TE ja CEPBACHATE
cnyx6a Hagegesa nogony no Tenedon UK e-owra.

Tpok3Bog Wwro e 3a6enexat Kako JedeKTeH MoXeTe, 306AHO CO AOKT30T 30 Kynysake ((uckanHa
CMETKO) H CO HBEJYBAtbE HO JeEKTOT W BPEMETO KOra Ce MojaBKA, 10 o Kenparkte be3 Tpowoun
HO HOBEAEHOTO CBPBACHT 0APECa.

@K CesepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 90698
Emeiin:  owim@lidl.mk

c E IP65 AAA Cpnckw 3Hak 30 coobpaztoct
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Legjenda e piktogrameve té pérdorur

Pérdorimi i synvar

Pérshkrimi i pjeséve

Té dhéna teknike

Pérmbaitja e paketés

Udhézime té pérgjithshme pér siguriné
Udhézime sigurie pér baterité /akumulatorét

Funksioni

Para vénies né puné

Ngarkimi i akumulatorit

Pérgatitja pér pérdorim

Funksionimi diméror

Pastrimi dhe kujdesi

Lgjidhja e gabimeve

Asgjésimi

Garancia

Trajtimi né rast t& garancisé

Sharbimi

Fage 104
Fage 104
Fage 104
Fage 105
Fage 105

Fage 106
Fage 107

Foge 108

Fage 108
Fage 108

Foge 109
Fage 109
Fage 110
Fage 110
Fage 110
Fage 111
Fage 112

Fage 113
Fage 114

AL 103



Legjenda e piktogrameve té pérdorur

Para pérdorimit lexoni manualin e pérdorimit

Rrymé /tension i drejtpérdrejté

produkfin.

c € Shenja CE konfirmon pérputhshmériné me udhézimet e BE-sé q& zbatohen pér
[ |

Udhézime sigurie

Udhézime veprimi

Produkti ndizet automatikisht kur ndricimi &shté i ulét dhe fiket sérish kur
ndrigimi i ambientit éshté normal.

Eg: Qeliza diellore ka nevojg pér sa mé shumé rreze t& drejtpérdrejta 1 diellit.

Drité muri LED me diell

P&rdorimi i synvar
Produkt &shté i destinuar pér ndrigimin e zonave t& jashtme q& nuk kané lidhie me rrjetin elekirik.
Produkti éshté vetém pér pérdorim privat dhe nuk &shté i parashikuar pér pérdorim komercial ose
pér fusha té tiera pérdorimi.

Ky produkt nuk &shté i pérshtatshém pér ndricimin e hapésirave né kushte shtépike.

P&rshkrimi i pjeséve
(1) Kopaku mbulues (3) Mbulesa
(2) Vida (4) Qeliza diellore

104 AL




(5) Vrimat e montimit
(6) Akumulatori

(7) Butoni NDEZUR/FIKUR
(8) Reflektori

(10) Tiplla (g 6 mm)
(11) Sensori i lavizjes
(12) Ndrigim akcentues
(13) Shablloni pér shpime

(9) Vida e fiksimit (¢ 4 x 30 mm)

Té dhéna teknike
Tensioni i funksionit:
Akumulatori:

Dritat LED:

Tensioni:
Sensori i lévizjes:

Lloji i mbrojtjes:

Pérmasat e produktit:

Pesha e produkfit:
Temperatura e punés:
Temperatura e magazinimit:
Lagéshtia e funksionimit:

3IV=—=—=

Akumulator litium-jon, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,

IMR 18650-1200A (1IMR19/66) (nuk mund & zévendésohet nga
pérdoruesi; zévendasimi lejohet vetém nga person i kualifikuar)
10 (2 x drita LED me ngjyré t& ngrohté t& bardhé (3000 K) und

8 x drita LED me ngjyré té bardhé neutrale (4000 K) (dritat LED nuk
mund 1§ zévendgsohen)

2W

Autonomia: 5m

Kénd i mbulimit: 90°©

Sipérfagja e projektimit: max. 136,5 cm?

P65 (I qéndrueshém ndaj motit/i mbrojtur nga spérkatja me ujg)
13x10,5x8cm

Mg

0 °C deri né 40 °C

-10 °C deri né +45 °C

40 dering 75% RH

Pérmbaitja e paketés
Menjgheré pas hapjes s paketés, kontrolloni gjithmoné pérmbaitien e ploté dhe gjendjen e pro-

duktit g8 t& jeté né rregull.
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1 drité muri LED dhe energji diellore 1 shabllon pér shpime
2 vida fiksimi (4 x 30 mm) 1 manual pér montim dhe pérdorim
2 fiplla (& 6 mm)

A Udhézime té pérgjithshme pér siguriné

Njihuni me t& giitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para pérdorimit 6 paré 1§ produktit! Doré-
zoni 1§ gjitha dokumentet bashké me produktin né rast se e kaloni produkfin tek njé pale t& treté!

Ky produkt mund té pérdoret nga fémijét mbi 8 viec dhe mé shumé, si dhe nga personat me
aftési fizike, shaisore ose mendore t kufizuara, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish,
vetém nése ata mbikégyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té produkfit dhe kuptojné
rreziget qé dalin prej tij. Fémijét nuk duhet 1 luajné me produkfin. Pastrimi dhe mirémbajtja
nga pérdoruesi nuk duhet t& kryhen nga fémiiét pa mbikéayrie.

Mos i leni fémijét asnjéheré pa mbikégyrie me materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbyties nga materiali i paketimit. Fémiiét shpesh nénvlerésojné rreziqet.

Mbani fémijét larg zonés sé punés gjaté montimit. Pakoja pérfshin njé séré vidash dhe pje-
séish té tiera 1§ vogla. Kéto mund 16 jené té rrezikshme né rast se glltiten ose hyjng né
rugét e frymémarrjes.

Mos e pérdomi produktin nése véreni ndonjé démtim!

Dritat LED nuk joné t zévendésueshme.

Nése dritat LED déshtojné né fund t& jetégjatésisé sé tyre, duhet & zévendasohet i gjithé
produkfi.
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A

RREZIK PER JETEN! Mbani baterité /akumulatoret larg fémijéve. N& rast géllttieje,
kérkoni menjsheré ndihmé mjekésore!
Gélltitjo mund 1 cojé né djegie, démtim t& indeve 1€ buta dhe vdekie. Djegie t& rénda mund
té ndodhin brenda 2 orésh pas géllfitjes.
RREZIK SHPERTHIMI! Mos i rikarikoni kurr baterité q& nuk joné té rikari-
kueshme. Mos i shkaktoni qark t& shkurtér dhe/ose mos i hapni baterité /aku-
mulatorét. Mbinxehja, rreziku i zjorrit ose shpérthimi mund & jené pasojs.
Mos i hidhni kurré baterité /akumulatorét né zjarr ose ujs.
Mos i ekspozoni baterité /akumulatorét ndaj ngarkesave mekanike.

Rrezikv i rriedhjes sé baterive/akumulatoréve
Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme qé mund 1€ ndikojné né baterité /akumula-
torét, pér shembull, mbi radiatoré /irezet e drejtpérdrejta té diellit.
Nése baterité/akumulatorét kang rriedhur, shmangni kontaktin e lgkurés, syve dhe mukozave
me kimikatet! Shpélani menjgheré zonat e prekura me ujg té pastér dhe kérkoni ndihmé
miekésore!
MBANI DOREZA MBROJTESE! Baterité /akumulatorét e rriedhur ose té
‘f\ ) démtuar mund 1§ shkaktojng diegie kimike né kontakt me &kurén. Prandaj, né
= kété rast, pérdorni doreza mbrojtése té parshtatshme.
Ky produkt ka njé akumulator t& integruar, i cili nuk mund 1§ zévendésohet nga pérdoruesi.
Hegjo ose zévendgsimi i akumulatorit duhet t§ kryhet vetém nga prodhuesi, shérbimi i fij i
Klientit ose njé person i kualifikuar né ményré té ngjashme, pér t& shmangur rreziget. Gjaté
hedhies duhet t& theksohet se ky produkt pérmban njé akumulator.
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Funksioni

Qeliza diellore (4) shndérron energjing e drités sé diellit n& energji elektrike. Késhtu karikon
akumulatorin (6) e vendosur né hapésirén e baterisé.

Para pérdorimit t& paré & produktit, akumulatori (6) duhet 1 jeté i karikuar (shih ,Ngarkimi i
akumulatorit”).

Para vénies né puné
Shénim: Higni ¢do material paketimi nga produkti.
Shénim: Para pérdorimit higeni ngjitésin nga geliza diellore (4).

Karikoni plotésisht akumulatorin (6) para pérdorimit & paré. Karikimi i paré zgjat 1§ paktén njé

dité me rrezatim 18 rregullt diellor né verg. Kur akumulatori éshté plotésisht i shkarkuar, karikimi
zgjat 2 deri ng 4 dité.

Koha e karikimit t& akumulatorit (6) varet nga intensiteti i drités s& diellit dhe kéndi i rénies s&

drités mbi gelizén diellore (4).

Vendosni qelizén diellore (4) né pozicion so mé t& drejt ndaj kiindit 18 rénies s& drités. N& kéta
ményré arrini performancén mé & larté 16 drités.

Shénim: Me ekspozim t& rregullt ndaj diellit (né dimér), bateria e zbrazét duhet 16 jets e kari-
kuar pas dhjeté ditésh.

Shénim: Rregullatori i integruar i karikimit t& produkfit parandalon mbikarikimin e baterisé.
Shénim: Produkti, né pérputhje me mbrojtien e baterisé, nuk mund & karikohet né temperatura
nén 0 °C dhe mbi 45 °C.

Shénim: Karikoni plotésisht akumulatorin para ruajties. Nése déshironi ta ruani produktin mé
shumé se 3 muaj, ngarkoni plotésisht akumulatorin ¢do 3 muj.

Shénim: Rekomandohet q& produki té pérdoret brenda 3 muajve pas blerjes.
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Montimi
Sigurohuni qé té mos godisni linja elektrike, linjo gazi ose linja uji kur béni vrima né mur.
Pérdorni nj& making shpuese pér té biré vrima né njé mur t& qeramikés. Sigurohuni patjetér
qé 16 mermi parasysh & gjitha udhézimet e sigurisé né manualin e pérdorimit t& makings
shpuese. Pérndryshe rrezikoni vdekjen ose rrezikun e léndimit nga goditja elekirike.

Mbani parasysh kéto giéra kur zgjidhni vendin e montimit:

1. N& varési té lartésisé s& montimit (ideale midis 1,80 m dhe 2,50 m), sensori i lévizjes (11)
ka nj& zoné mbulimi prej 5 metrash me njé kénd mbulimi prej 90° horizontalisht dhe 90°
verfikalisht.

2. Kuidesuni q& qeliza diellore (4) t& mos ndricohet nga ndricimi i rrugés gjaté natés. Kjo mund
té démtojé funksionin e saj.

Shponi me shabllonin pér shpime t& pérfshiré (13) dy wima (diometér 6 mm) dhe thellési
30 mm. Futni tipllén (10) n& viimat e shpuara (shih fig. A dhe B).

Ktheni vidat e fiksimit (9) né tiplla (10) né ményré q& té léna njé hapésiré prej mreth 4-5 mm
pér montimin e drités s& murit (shih fig. C). Mos i shiréngoni plotésisht vidat e fiksimit (9).
Poziciononi dritén e murit né mur dhe vendoseni mbi vidat e fiksimit (9) (shih fig. D).

Pas montimit, sigurohuni g& produkti & jeté i fiksuar miré. Nése éshté e nevojshme, rregu-
lloni vidat e fiksimit (9) pér t& siguruar njé pozicionim 1§ mirg.

Pérgatitja pér pérdorim

Shénim:
Qeliza diellore (4) funksionon gjithashtu si sensor pér ensirén, ndérsa sensori i lévizjes (11)
reagon vetém ndoj lévizjeve.
Kuidesuni qé gjat& zgjedhies s& vendit pér montimin e qelizés diellore (4), q& qeliza diellore (4),
po ashtu si sensori i errésirés, t& mos ndikohet nga ndonjé burim tietér drite, si p.sh. ndrigimi
i rugés.
Shtypni butonin NDEZUR /FIKUR (7) pér t& ndezur ose fikur produktin (shih fig. F).
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1 heré shtypje: NDEZUR:  Qeliza diellore (4) karikon akumulatorin me dritén e diellit. Produkfi
ndizet ose fiket automatikisht sapo qeliza diellore (4) t& njoh& errési-
én ose agimin. Gjaté errésirés ose né agim, ndriimi akcentues (12) i
produkfit ndricon né ményré té vazhdueshme. Kur detekiohet njg lévi-
7je, reflektori (8) ndizet pér 15 sekonda.

2 heré shtypie: FIKUR: ~ Statusi , FIKUR”, produkti &shté fikur. N& kété modalitet, geliza
diellore (4) nuk karikon akumulatorin.

Funksionimi diméror

Pér shkak rrezatimit t& pakét diellor gjaté dimrit, mund 1 ulet kapaciteti i karikimit & akumulato-
rit, dhe si pasojé mund t& zvogglohet edhe performanca e produktit. Prandaj, kontrolloni gé geliza
diellore (4), edhe pse rrezatimi diellor &shté i pakat, t& mos jeté e mbuluar nga hije gjaté gjiths
dités.

Pastrimi dhe kujdesi
Fikni produktin pérpara pastrimit.
Pérdorni njé leck 1 lehts t& lagur, pa gime, me nj pastrues 1§ buté pér pastrim.
Kontrolloni rregullisht veganérisht qelizén diellore (4) dhe sensorin e lévizjes (11) pér ndofie.
Pastroni rregullisht gelizén diellore (4) dhe sensorin e lévizjes (11) pér té siguruar funksio-
nim & pérsosur.

Lgjidhja e gabimeve
@ = Problemi

@® = Shkaku

O = Igjidhjo
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Produkti nuk ndizet.

Butoni NDEZUR/FIKUR (7) n& pozicionin "OFF".

Shtypni butonin NDEZUR /FIKUR (7), pér t& fikur produktin.
Qeliza diellore (4) dhe sensori i lévizies (11) jané t& ndotura.
Pastroni qelizén diellore (4) dhe sensorin e lévizjes (11).
Akumulatori &shté i zbrazst.

Karikoni akumulatorin (shih ,Ngarkimi i akumulatorit”).

Produkti pulson.
Akumulatori &shté pothuajse bosh.
Karikoni akumulatorin (shih ,Ngarkimi i akumulatorit”).

Akumulatori shkarkohet brenda njé kohé té shkurtér.
Qeliza diellore (4) &shté e ndotur.

Pastroni qelizén diellore (4).

Kushtet e kéqija t& motit.

Produkti pérmban komponent elektroniké t& ndjeshém. Prandaj éshté e mundur qé & ndérpritet
nga pajisiet e transmetimit me valé né aférsi t& menjéhershme. Nése ndodhin probleme me funk-
sionimin e sensorit 18 l&vizies (11), largoni nga produkti ¢do paisie g& mund t'i shkaktojé ato.

Asgjésimi
Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me miedisin, & cilat mund i asgjésoni né
pikat lokale 16 riciklimit.
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N Kini parasysh etiketimin e materialeve t& ambalazhit gjaté ndarjes s& mbeturinave;
ato jané té shénuara me shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété kuptim: 1-7: Pla-
stika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98: Materiale té pérziera.

r
v

o

Mundésité pér asgjésimin e produkfit t& pérdorur i mermi né komunén ose
bashking tugj.

=

Mos e hidhni produkfin tuaj né mbeturinat shtépiake kur ai nuk funksionon mé, por
dorézojeni né njé ményré 1§ pérshtatshme pér miedisin. Pér informacion rreth pikave té
grumbullimit dhe orareve 1€ tyre, mund & kontaktoni administratén tuaj lokale.

14

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose 1§ konsumuar duhet té riciklohen. Dorézoni baterits/
akumulatorét dhe/ose produktin né pikat e ofruara té grumbullimit.

E Démtime t& mjedisit nga asgjésimi i gabuar i
baterive/akumulatoréve!

Baterité /akumulatorét nuk duhet 1€ hidhen me mbeturinat shtépiake. Ato mund t& pérmbajné
metale & rénda toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si mbetje 16 vecanta. Simbolet kimike té
metaleve té rénda joné si mé poshté: (d = Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni
baterité /akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi kemunale.

Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té mepta 18 cilésisé dhe éshté kontrolluar me kujdes
para dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit ose t& prodhimit, keni té drejta ligjore ndaj
shitésit t& produkfit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé ményré nga garandia joné e
pérshkruar mé poshté.
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Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e bler-
jes. Ruani faturén origjinale & blerjes né njé vend t& sigurt, pasi ky dokument &sht i nevojshém
si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jané té pranishme n& momentin e blerjes duhet & raportohen
menjéheré pas hapjes sé produkiit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget njé defekt material ose té prodhimit, ne
do ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhies sond. Afati i garancisé nuk
zgjatet né rast 18 pranimit 1 njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér piesét e zévendésuara
ose 1& riparvara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé té produkfit
qé kansumohen né pérdorim 1§ zakonshém dhe konsiderohen si piesé t& konsumuara (p.sh. bateri,

tuba, kartusha hoje), si dhe pér démtime té pieséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Pér kété produkt, afati i gorancisé vlen edhe pér akumulatorin.

Pér 1 siguruar njé pérpunim 16 shpejté té kérkesés suaj, ju lutemi ndigni kéto udhézime:

Pér t& gjitha pyetiet, ju lutemi t& keni gati faturén dhe numrin e artikullit (AN 514563_2510) si
prové blerjeje.

Numri i artikullit mund 1§ merret nga tabela e tipave, njé gravuré, né fagen e titullit t& manualit
tuaj & pérdorimit (poshté majtas) ose si njé ngjités né anén e pasme ose & poshime 1§ produkit.
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Nése ndodhin defekte funksionimi ose mangési 16 tiera, kontaktoni fillimisht departamentin
shirbimit 16 eméruar mé poshté pérmes telefonit ose me email.

Nié produkt i regjistruar si defekt mund ta dérgoni pa pagesé né adresén e shérbimit qé ju éshté
komunikuar, duke bashkangjitur faturén e blerjes (kuponin) dhe duke treguar se né cfaré konsi-
stencé éshté mangésia dhe kur ka ndodhur ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

c E I P65 AAA Shenia serbe e konformitetit
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Legenda pictogramelor utilizate

Tnainte de utilizare, cifiti manualul de utilizare

——— | Curent confinuu / tensiune confinu

c € Simbolul CE atestd conformitatea cu directivele UE corespunziitoare produsului.
[ |

Indicatii de sigurantd

Indicatii de manipulare

Produsul poreste automat la o luminozitate redusi si la o luminozitate
normald a mediului inconjurdtor produsul se opreste din nou.

Eg‘- Celula solard necesitd pe cdt posibil radiafia solard directd.

Lampd solard de perete, cu LED

Utilizarea conformd scopului
Produsul este destinat ilumindrii spafiilor exterioare, care nu dispun de o conexiune la refeaua
electricd. Produsul a fost conceput doar pentru uz privat si nu pentru alte utilizdri comerciale sau
domenii de utilizare.

Acest produs nu este adecvat pentru iluminarea inctperilor in gospodirie.

Descrierea componentelor
(1) Capac (3) Acoperire
(2) Surub (4) Celuld solord
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(5) Orificii de montqj
(6) Acumulator

(7) Tastc PORNIT/OPRIT
(8) Proiector

(10) Diblu (diametru 6 mm)
(11) Senzor de miscare

(12) lluminare de accentuare
(13) Sablon de géiurit

(9) Surub de fixare (diametru 4 x 30 mm)

Date tehnice
Tensiune de funcfionare:
Acumulator:

LED-uri:

Tensiune:
Senzor de miscare:

Tip de protectie:

Dimensiuni produs:

Produs greutate:
Temperatura de functionare:
Temperatura de depozitare:
Umiditate de funcfionare:

Pachetul de livrare

3,1V=—=

acumulator litiu-ioni, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh,

IMR 18650-1200A (1IMR19/66) (nu se poate schimba de ciitre
utilizator, schimbarea este permist doar de cdtre o persoand
calificatd)

10 (2 x LED-uri alb-cald LEDs (3000K) si 8 x alb-neutru (4000K)
(LED-urile nu se pot schimba.)

2W

raza de acfiune: 5m

unghiul de detectare: 90°©

suprafata de proiectie: max. 136,5 cm?

P65 (rezistent la intemperii/protectie impotriva jetului de apd)
13x10,5x8m

Mg

0°C pdnd la 40°C

-10°C péind la +45 °C

40 pénd o 75 % RH

Verificafi imediat dupd despachetare, dacd pachetul de livrare este complet si dacd produsul este

intr-o stare ireprosabild.
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1 lampd solard de perete, cu LED 1 sablon de gdurit
2 suruburi de fixare (4 x 30 mm) 1 manual cu instructiuni pentru montaj si
2 dibluri (diometru 6 mm) utilizare

A Indicatii generale de sigurantd

inainte de prima utilizare a produsului, familiarizativ cu toate instructiunile de utilizare si de
sigurantd! Predafi toate documentele aferente, in cazul in care instrdinati acest produs!

Acest produs poate fi utilizat de copii de peste 8 ani, precum si de persoanele cu capacitate
fizicd, senzoriald sau psihicd redusd sau lipsd de experienfd si cunostinte, doar dacd sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la ufilizarea sigurd a produsului si infeleg
pericolele ce pot rezulta din acesta. Copiii nu trebuie s se joace cu produsul. Curdtarea si
intrefinerea nu trebuie realizate de copii fird supraveghere.

Nu ldisafi niciodatd copiii nesupravegheati in apropierea ambalajului. Existd pericol de
asfixiere datoritd materialului de ambalaj. Copiii subapreciazd deseori pericolele.

in timpul montiii, finefi copiii lo distand de zona de lucru. Pachetul de livrare confine
multe suruburi si alte piese mici. Acestea pot fi periculoase la inghitire sau inhalare.

Nu folositi produsul, dacd afi identificat orice tip de deteriordri!

LED-urile nu se pot schimba.

Dacd LED-urile nu mai funcfioneazi la finalul duratei de viafd, produsul complet trebuie
inlocuit.
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A

PERICOL DE MOARTE! Tinefi bateriile/acumulatorii la distantd de copii. Consultafi ime-

diat un medic in coz de inghifire!

Inghitirea poate cauza arsuri, perfordii ale fesuturilor moi si moartea. Arsurile grave pot

apiirea in decurs de 2 ore dupd inghifire.
PERICOL DE EXPLOZIE! Nu inciircafi niciodatd bateriile care nu sunt refncdr-
cabile. Nu supunefi bateriile/acumulatorii unui scurfcircuit si/sau nu le deschi-
defi. Urmarea pot fi supraincilzireq, pericol de incendiu sau spargerea.

Nu aruncati niciodatd bateriile /acumulatorii in foc sau apd.

Nu supunefi bateriile /acumulatorii unei solicitdiri mecanice.

Risc de scurgere al bateriilor/acumulatorului
Evitati expunerea baterilor/acumulatorilor conditiilor si temperaturilor extreme, de exemplu,
asezindu-le pe radiatoare /direct in soare.
Dacd bateriile/acumulatoarele se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu sub-
stanfele chimice! Clatiti imediat locul respectiv cu apd curatid si consultafi un medic!
Py PURTATI MANUSI DE PROTECTIE! Bateriile,/acumulatorii scurse sau dete-
\@ riorare pot cauza arsuri in cazul contactului cu pielea. De aceeq, purtafi in acest

- caz manusi de protecfie corespunziitoare.

Acest produs are un acumulator incorporat, care nu poate fi inlocuit de citre ufilizator. De-
montarea sau schimbarea acumulatorului trebuie realizatd doar de citre produciitor sau de
citre serviciul de clienfi al acestuia sau de ciitre o persoand cu calificare similard pentru evita-
rea pericolelor. La eliminarea produsului trebuie sd se atragd atentia i produsul confine un
acumulator.
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Functionare

Celula solard (4) transformd energia luminii solare in energie electricd. Astfel, aceasta incarcd
acumulatorul (6) integrat in compartimentul pentru acumulator.

inainte de prima punere fn funcfiune a produsului, acumulatorul (6) trebuie incircat (vedefi
Incdrcarea acumulatorului®).

Inginte de prima punere in functivne
Indicatie: Scoatefi complet materialul de ambalaj de pe produs.
Indicatie: Indepirtati autocolantul de pe celula solard (4), nainte de utilizare.

Inciircati complet acumulatorul (6) inainte de prima punere in functiune. Prima nciircare dureazi
vara, in cazul unei expuneri regulate la radiafia solard, el pufin o zi. Dacd acumulatorul este des-
clircat complet, inctircarea dureazd 2 pnd la 4 zile.

Durata de incdrcare o acumulatorului (6), depinde de intensitatea luminii solare si de unghiul de
incidenfd a luminii pe celula solard (4).

Amplasafi celula solard (4) cdt mai vertical posibil fat de unghiul de cidere al luminii. In acest
mod obfinefi puterea de iluminare, cea mai mare.

Indicatie: In cazul expunerii regulate la radiatia solard (iara), acumulatorul desciircat trebuie
st fie incdircat dupd zece zile.

Indicatie: Reglajul de inciircare incorporat al produsului impiedicd supraincdrcarea acumulatorului.
Indicatie: Produsul nu poate fi inciircat la temperaturi sub 0 °C si peste 45 °C conform sistemu-
lui de protecfie a bateriei.

Indicatie: incircati acumulatorul complet inainte de depozitare. Dac dorif si depozitafi produsul
mai mult de 3 luni, ncéircati complet acumulatorul la fiecare 3 luni.

Indicatie: Se recomandd utilizarea produsului in decurs de 3 luni de la achizifionare.
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Montaijul
inainte de o gduri peretele, asigurativ ci nu atingeti niciun cablu de curent, nicio conductd
de gaz sau de apd. Folositi o masind de gdurit pentru a realiza géiurile in perefele de cérdmizi.
Respectafi neapdrat toate indicafiile de siguranfi din manualul de utilizare ol masinii de
giurit. In caz contrar, existi pericol de moarte sau de viitiimare prin electrocutare.

La selectarea locului de montare finefi cont de urmdtoarele aspecte:

1. T fundie de inlfimea de montare (ideald fiind o indlfime intre 1,80 m si 2,50 m), senzorul
de miscare (11) are o razi de aciune de 5 m pentru un unghi de detectare de 90° orizontal
5i 90° vertical.

2. Asigurafi-vi cd celula solard (4) nu se aprinde noaptea de la iluminarea stradald. Aceasta i
poate limita funcfionarea.

Realizafi cu sabloanele de géiurit (13) livrate, doud géiuri (diometru 6 mm) cu o addncime de
30 mm. Introducefi diblurile (10) in gdurile realizate (vedefi fig. A i B).

Insurubati suruburile de fixare (9) in dibluri (10) in asa fel incdt, dumneavoastrii si lisati o
marid de acfiune de aproximativ 4-5 mm pentru montajul [ampii de perete (vedefi fig. C).
Nu striingefi complet suruburile de fixare (9).

Pozifionafi lampa de perete pe perete si punefi-o pe suruburile de fixare (9) (vedefi fig. D).
Asigurafivii dupd montare cd produsul are o pozitie stabild. Dac este necesar reglai surubu-
rile de fixare (9) pentru a asigura o pozifie sigurd.

Pregdtirea pentru utilizare

Indicatie:
Celula solard (4) functioneaz si ca senzor de intensitate Tn timp ce senzorul de miscare (11)
reacfioneazd doar la miscdri.
Aveji griji lo selectarea locului de montare a celulei solare (4), ca celula solard (4) la fel ca
si senzorul de intensitate, sd nu fie influenfate de alte surse de lumind, cum ar fi de ex.
ilyminarea stradald.
Apdisafi tasta PORNIT/OPRIT (7), pentru a porni respectiv, opri produsul (vedefi fig. F).
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1 x apdsafi: PORNIT: Celula solard (4) tncarcd acumulatorul la lumina solard. Produsul porneste
sau se opreste automat, imediat ce celula solard (4) defecteazd intunericul
sau dimineata. In timpul lsirii intunericului sau dimineata, iluminarea de
accentuare (12) a produsului lumineazd continuu. Dacii se detecteazd o
miscare, proiectorul (8) se aprinde pentru 15 secunde.

2 x apiisafi: OPRIT:  Starea ,OPRIT”, produsul este oprit. Celula solard (4) nu Tncarcd acumulato-
rul in acest mod.

Fundtionarea pe timp de iarnd

Datoritd acfiunii reduse a razelor solare, iama se poate reduce incéircarea acumulatorului si implicit,
se poate reduce si performanga produsului. Din aceastd cauzd, verificafi dacd celula solard (4)
riimdne intr-un loc faird umbrd, chiar daci nivelul soarelui este scdizut intreaga zi.

Curdtarea si intrefinerea
Oprifi produsul pentru curdtare.
Folosifi pentru curdifare o lavetd usor umexzitd, fdrd scame cu un agent de curdifare neagresiv.
Verificati in special, celula solard (4) si senzorul de miscare (11) in mod regulat cu privire la
murddrie.
Curtitafi in mod regulat celula solard (4) si senzorul de miscare (11) pentru a asigura o
funcfionare ireprosabild.

Remedierea defectiunilor
@ = Problemi

® = (quzd

O = Remediere
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Produsul nu porneste.

Tasta PORNIT/OPRIT (7) este pe pozifia , OFF”.

Apdisafi tasta PORNIT/OPRIT (7), pentru a porni produsul.
Celula solard (4) si senzorul de miscare (11) sunt murdare.
Curtitafi celula solard (4) si senzorul de miscare (11).
Acumulatorul este descdrcat.

Inciircati acumulatorul (vedefi , Incircarea acumulatorului”).

Produsul pilpdie.
Acumulatorul este aproape descircat.
Incdrcafi acumulatorul (vedei , Inciircarea acumulatorului”).

Acumulatorul se descarci in scurt timp.
Celula solard (4) este murdard.

Curtitafi celula solard (4).

Conditii meteorologice nefavorabile.

Vedefi ,Funcfionarea pe fimp de iarnd”.

Produsul este compus din subansambluri electronice sensibile. De aceeq, este posibil st apard dis-
torsiuni, cauzate de aparate de radio transmisie din imediata apropiere. Dacd apar defectiuni de
funcfionare la senzorul de miscare (11), indepdrtafi astfel de aparate din apropierea produsului.

Inldturare
Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Respectafi marcajul materialelor de ambalaj pentru eliminarea deseurilor, acestea

& sunt marcate de abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmiitoarea semnificafie:
3

1-7: plastice/20-22: hirtie si carton/80-98: substanfe de conexiune.
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Putefi obfine informafii despre posibilitdfile de eliminare a produsului de la
administratia locald.

=9

Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminafi produsul dumneavoastrd la guno-
jul menajer atunci cdnd nu mai poate fi folosit, ci predafi- la un punct de colectare.
Vid putefi informa cu privire la punctele de colectare si orarul acestora de la adminis-
trafia competentd.

14

Baterille,/acumulatorii defefi sau consumti frebuie reciclafi. Inapoiafi bateriile si sau acumulatori
prin infermediul punctelor de colectare indicate.

ﬁ Deteriorarea mediului inconjuritor prin aruncarea gresité a
bateriilor/acumulatorilor!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menajer. Ele pot confine metale grele toxice
si se supun tratamentului deseurilor periculoase. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt
urmiitoarele: (d = cadmiv, Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea, predati bateriile/acumulatorii
consumate la un punct de colectare comunal.

Garantie

Produsul a fost fabricat cu atenie, conform unor standarde stricte de calitate si verificat temeinic
nainte de livrare. n caz de defectiuni de material sau de fabricatie avefi drepturi legale fofd de
viinziitorul produsului. Drepturile dumneavoastré legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
menfionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd de la data achizifiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pdstrafi chitanfa originald la un loc sigur, deoarece acest document este necesar

pentru dovada achizifiei.
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Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja existente la momentul achizifiei, trebuie anun-
tate imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de lo achizifia produsului apare un defect de material sau de fabricafie,
vii repariim sau inlocuim gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinte de garanfie. Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deferiorat, ufilizat sau intrefinut in mod necorespun-
zlitor.

Garanfio acoperd defectele de material si de producfie. Aceastd garantie nu acoperd piesele com-
ponente ale produsului, care prezintd urme normale de uzurd si care sunt considerate piese de
schimb (de ex.: baterii, furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriordirile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerupdtoare sau piese fabricate din sticld.

in cazul acestui produs, perioada de garantie este valabild si pentru acumulator.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale i curge,
dupd caz, din momentul la care a fost adusd la cunostinta vnzdtorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentirii produsului la véinziitor/unitatea service pnd la aduce-
rea produsului in stare de utilizare normald §i, respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau predirii efective a produsului ciitre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului de go-
rantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge de la data preschimbirii produsului.
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Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dumneavoastrd, v rugdm st respectafi urmd-
toarele indicafii:

Pentru orice solicitare, vii rugdm st avefi la indemand bonul de casd si numdrul de articol
(IAN'514563_2510) ca dovadd de achizitie.

Numiirul articolului il luafi de pe pldcuta cu date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a instruci-
unilor (jos stanga) sau ca abibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacii apar erori de funcfionare sau alte erori, contactati apoi departamentul de service prin tele-
fon sau prin email.

Produsul defect 1l putefi transmite la adresa de service fard fimbru cu prezentarea dovezii de
achizifie (bon) si cu mentionarea daunei si cind a apdrut.

Service Romania
Tel: 0800 896 637
EMail:  owim@lidl.ro

c E IP65 AAA Marcaj Sarb De Conformitate
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[apanumoHHu ycnosus
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PemonTeH cepBu3/U3BHIAPAHIMOHO 06CTyXBaHE

(epaustio obcnyxsane
Bocuten

Mpouenupane & Cnyyaii Ha peknamaums

Cepems

128 B6

(rpatmua
(rpannua
(rpannua
(rpatmua
(rpatmua
(rpanuua
(rpannua
(tpatmua
(rpatmua

138
138
139
139
140
140
141
141
142



TNerenna Ha n3nonssauute nUKTOrpamun

Mpegw ynorpe6a npouetete PhKOBOACTBOTO 30 eKCANOATALMS

—_—— MocrogHen TOK/HOCTO?IHHO Hanpexetue

c € Mapxuposkara CE notebpxpasa ceoteerctaueto ¢ pupexteute Ha EC,
MPUTIOXUMI 30 POAYKTA.

. Yka3auus 30 besonactocr

Yka3atug 30 neiicaug

ﬂpoume (€ BK/H0UBA ABTOMATUYHO NPU HUACKO APKOCT U NPH HOPMANTHA APKOCT
Ha 3006MKUJ'I$II.I.lUTU (pena ce U3KNouBa OTHOBO.

30 conapxara knetka e HeO()XOﬂMMO N0 Bb3MOXHOCT IMPEKTHO CITbHUEBO
0rpaBsakxe.

LED conapHa crenHa namna

Ynotpe6a no npeaHasHaveHue
I'Ipouymr € NPENHA3HAYEH 30 0CBETABAHE HA BBHIIHU 30HH, KbAETO NANCBA €NEKTPUUECKO 30XPAH-
BaHe. npOIlyKTl:T € NPENHA3HAYEH CAMO 30 THYHO NON3BaHE, O HE 30 npo¢ecuou0nﬂu Lenu unu
npyru obnactu Ha ynotpeda.

Tosu NPOAYKT HE € NOAXOAAL 30 0CBETNEHUE B IOMALIHU YCNOBUA.

Onucanue Ha yactute
(1) Mokpusawa kanauka (3) Kanak

(2) Buwr (4) Conapua knetka
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(5)  Motmaxu orsopu
(6)  Axymynatopta Barepus
(7)  Byron BKN./M3KN.
(8) Mpoxexrop

(10) Mroben (a 6 mm)

(11) Cenop 30 Bixenme

(12) Axugnho ocsemnetue

(13) Lla6non 30 npo6usane a oTBOpH

(9)  Ckpenurenen sunt (& 4 x 30 mm)

TexHMYeCKM QAHHK
Pabotho Hanpexetve:
Akymynatopta 6arepus:

(Betopmou:

Hanpexeue:
(en30p 30 HBHXEHHE:

Bug 3awura:

Pasmepu Ha npogykra:

Terno Ha npogyKra:

Pabotha Temneparypa:
Temneparypa Ha cbxpaHenne:
Bnaxnocr Ha Bb3ayxa no
Bpeme Ha pabora:
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nUTHEBOFOHHa aKymynatopha Oarepus, 3,7 V===, 1200 mAh,

4 44Wh, IMR 18650-1200A (TIMR19/66) (He moxe a ce cmens
0T N0TPEBHTENS; MOXE [0 C& CMEHS COMO OT KBANHDULMPAHO NULE)
10 (2 x onno 6enu ceeropmonn (3000 K) u 8 x weypanto Genu
caeroguonn (4000 K) (Caeromuonute He ce nogmensr.)

2W

06xBaT Ha 30CHuaHe: 5m

B Ha 3acuuane: 90 ©

Mpoexuvonha nnow: makc. 136,5 cm?

P65 (ycrofiuwsoct Ha aTmocdepHi BAMSHHS,/30UMTa Cpeuly BOAHA
apys)

13x10,5x8m

222q

0°C go 40°C

-10°C po +45°C

40 no 75% RH (oH. snaxwocr)



06em Ha focTaBKa
HenocpeucheHo (nex pasonakoBaveTo nponepﬂBaHTe BUHATM KOMNNEKTHOCTTA HO [OCTABKATA,
KQKTO U U3NPABHOCTTA HA NpoOAyKTa.

1 LED conapta ctexa namna 1 wabnow 30 npobusane Ha oTBOPK
2 ckpenwrentu sukta (4 x 30 mm) T PbKOBOACTBO 30 MOHTAX U €KCANOQTaLMS
2 mwodena (@ 6 mm)

A 06wm ykazaxus 3a 6esonacHocr

Mpenw mbpaara ynotpeba Ha NPORYKT Ce 3aM03HaiiTe ¢ BCHUKK YKO3aHHS 30 0BCTyXBaHe W Oesonac-
Hoct! Tlpn NPeRoCTaBSHe HO NPOLYKTA HA TPETH MY NPERQFTE CHUIO M BCUKM MHCTPYKLMH!

To3H NpoyKT MoXe [0 Ce #3N0NI3Ba OT fieua Hapl 8 rofuwKa BB3PACT, KAKTO # O AMLA C OFPQ-
HHYEHM (U3HYECKH, CEH3ODHH WM YMCTBEHH CNOCOBHOCTH, UnM 663 OMUT U 3HAHHS, GKO Ca nof
HO30p WM Ca OMAK MHCTPYKTHDHK 30 Be3onacata ynotpeda Ha npoykta u pasbupar npows-
THYauwre 0T ToBa onackoct. [leuata He Ousa fa wrpast ¢ npoaykTa. Mouncraaneto u nop-
NPLXKATA He OMBa [0 6 M3MbAHABAT OT fewa be3 Hanop.

Hukora He octassiite feuara 6e3 Habnionetme ¢ onaxosbukks matepuan. Chlieciaysa onac-
HOCT OT 30/1yLIOBAKE C ONAKOBLYKS MaTepuan. [leuara uecro NoMLEHSBAT ONACHOCTHTE.

Mo Bpeme Ha MOKTaXa APbXTE Aewara ganeue of paborrara 30na. 06embr Ha KocTaskaTa
BKIIOUBO MHOTO BUHTOBE W DY MANKM YacT. [pu NOMTLILGHe WM BWWBAHE Té MOTOT fa
BBaT ONACHK 30 XKBOTA.

He u3nonssaiite NpoayKTa, GKo YCTaHOBHTE HAKOKBH noBpesH!

(BeTomuonuTe He e NOJMEHST.

AKo B Kpast HQ EKCNNOOTAWAOHHASA CH XMBOT CBETOAMOTHTE CO HEM3NDABHH, LENMST NPOJYKT
(nefiBa a Ce NOAMEHH.
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ONMACHOCT 3A XXUBOTA! [Ipuxre Gatepuure,/akymynatophute barepuu uebH obcera ot
feua. B cnyuaii Ha normbuane Heabago notwpcete nexap!
ormbLaHETO MOXE AA A0BEAE AO M3TAPSHHS, NEPOPALUS HA MEKUTE THKTHM W CMbPT. B
POMKATE HO 2 YaCa Cnef NOTTBILAHETO MOTAT G BH3HHKHAT TEXKH H3TAPSHHS.
OMACHOCT OT EKCMNO3MA! Huora He 3apexnaiite nosropto batepun
& 30 enHokpatka ynorpe6a. He cabpssaiire Gatepuute/axymynatoptute Gatepuu
HOK®BCO /W He T oTBapsiite. ToBO MOXe A 0BeKE [O NPETPSBaKE, OnacHoCT
0T NOXQP WK NPCBAHE.
Huora e xevpnsiite Gatepuure,/akymynatophute Garepuu B orbH Wik BoRa.
He wsnaraiire Gatepwure,/akymynatopHute Barepuu a MEXQHHIHO HATOBAPBAKE.

Pucx ot usTUaHe Ha 6atepun/akymynaropxu Garepun

Vsbsraaiite excTpemHi YCOBUS W TEMNEPATYPH, KOHTO MOTGT 40 NOBNUSST Ha Gatepuute/
QKyMynaTOpHMTE OaTepHH, HANp. OTONNKTENHK TN/ NPAKA CTLHYEBA CBETAUHA.
Axo Garepuure,/akymynarophute Barepiu ca u3reKaH, u36SrBaiTE KOHTAKT HO XHMKAAM € KO-
Xara, ounte u nurasuuute! Begnara u3nnaKwere 3acerHaTMTe MeCTa ¢ YMCTA BOR W MOTBPCETE
nekap!

Y HOCETE NPEANA3HU PbKABULIN! Ustexnure unn nospenetu Oarepuu/
‘\ ) akymynatopHw GaTepun MOraT AQ MPHYMHST M3FOPSHKS MPH KOKTOKT C KOXTA.

= 307080 B CNYYas HoCeTe NOKXOAALM NPEAN3HH PLKABHLM.
To3u NPORYKT € ¢ BrpazieHa aKymynatopa 6atephs, KosTo He Moxe [0 Gbae nogmensHa ot no-
Tpe6utens. [lemoHTHPTKETO UMM MOAMSHATA HA OKyMyRATOpHHTE OaTepuu CNeBa fa ce U3BbPLL-
BAT COMO OT NIPOW3BOHTENS, HETOBUS 0OCTYXBALY CEPBH3 UITH MULE CHC CXORHO KBATMOUKALNS,
30 50 ce w3dervat puckose. [P OTCTPOHABAHE KA MPORYKTA KATO OTNAABK CNeB Aa Ce 0The-
TIEXH, Ye Ti ChILPXQ aKymynatopha barepus.
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OyHkums

COJ'IGpH(]T(] KNetka (4) NpeBpblLa CBETNUHHATA €HEPrUd Ha CLHLETO B ENEKTPUYECKA eHeprus. Taka
19 30X BrPOfenaTa B OTAeneHKero akymynatopha barepus (6).

Mpeqn MHPBOTO NycKaHe H NpofyKTa B feficraue akymynaroprara barepus (6) Tpadsa na e
3apenena (Bux pasen , 3apexaane Ha akymynatopata fatepus”).

Mpenw nbpBoTo NyckaHe B RencTBMeE
Ykazaume: OTCTp(]HeTe HANMBHO ONAKOBLYHMA MATepUan ot npoaykra.
Yxasanme: Mpeny ynorpeba otcpanere crukepa ot conapiata knetka (4).

3upenete HambAHo akymynatoprara Gatepus (6) npenu mypsoTo nyckake & nedicrane. MMpaoro
30PEXACHE NPH HOPMATHO CTLHUEBO TPEEHe NPe3 NATOTO Tpae MUHUMYM euH AeH. TTpH HanbAHo
pa3peaeHa akymynaropka barepus 3apexaaneto 1pae 2 fo 4 AHu.

Bpemero 30 3apexnate Ha akymynaropata barepus (6) 30BUCH OT MHTEH3UTETA Ha CTbHYEBATO
CBETNMHA 4 BILA0 HO N/IHE HO CBETAMHATA CNPAMO CORapHaTa knerka (4).

Mocrasere conaptara knetka (4) no BLMOXHOCT NePNERUKYNSPHO CIPAMO BILAO HO NAAGHE H
caeTuHara. 1o To3 HOWMH We NOCTHTHETe HOW-BUCOKA CBETIMHHA MOLHOCT.

Yxasaume: [p1 HopManHo CTbHYEBO rpeete (MPe3 3uMaTa) paspemenara akymynartopra Gatepus
Tpa68a [0 e 3apeny cnen Aecer Hu.

Yxazauue: Brpanetust B npoayKTa perynarop Ha 3apexarero Npefotepardsa npesapexnane Ha
aKymynatopara batepus.

Yxazauue: 30 30170 Ha batepusTa, NPORYKTLT He MOXe NG Ce 3apeXNa NPH Temneparypy noa
0°C Hap 45°C.

Yxazauue: lpenn cbxpaxetue 3apefete akymynatoprara barepus HambaHo. AKo Hckate Aa cbx-
PaHSBATE NPOAYKTA 30 NOBEYe 0T 3 Mecela, 3apexaaiite akymynaTopHara batepus HaMbAHO Ha
BCEKH 3 MECela.
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Yrasauwe: [penopsuntento e 1a u310n38aTe NPOLYKTA B PAMKATE HA 3 MeCela cnef 3akynysa-
HETO My.

MonTax
YBepere ce, ye HAMO [ Ce HATBKHETE HO eNeKTPHUeCKM Kabenw, ra3o- Ak BORONPOBOAM,
Korato npo6uare crekata. Msnon3saiite ipenka 3 npobusate Ha oTBOPK B TyXNeHa CTena. 3a-
ILNXATENHO CbONIOATBAIiTE BCHYKM YKA30HHS 30 6E30NTCHOCT, NOCOUEHH B PHKOBOACTBOTO 30
eKCNoaTauMs Ha 60PMALIMHATA. B nPOTHBEH CNYYaii CLIECTBYBA ONACHOCT OT CMBPT UM HOPQHS-
BOHE BCTEACTBUE HA TOKOB YAOP.

Mpw w360p Ha MAcT0 30 MOHTAX CbONIOACBATE CnEAHOTO:

1. B 3a8ucumoct ot BHCOUMHOTA Ha MoHTaX (B ugeantus cnyuaii mexgy 1,80 m u 2,50 m) naruw-
ket 30 iexetme (11) uma 06xeat Ha 3acauake 5 m ¢ vren Ho 3acuvare 90° & XopHOHTAHA
90° BbB BePTUKAHA NOCOKA.

2. Yaepete ce, ye conapHara knerka (4) Houwem He ce 0cBeTABA T yAuuk namn. ToBa MoXe [
HapyLH QYHKUMSTA .

( nomouira wa gocrasenus wabnow (13) npo6uiite nea otBopa (nuamersp 6 mm) ¢ guABouMHO
30 mm. Mocrasere moenure (10) 8 npobutire otsopk (Bux dur. A u B).

3uswiite ckpenutenture sutose (9) 8 mobenure (10) Taka, ve na ocrawar okono 4-5 mm
XNa6HHO 30 MOHTAX Ha CTeHHOTO ocBeTuTento Tno (Bmx dur. C). He sarsraiire hanbaxo
ckpenurentiute sutose (9).

To3MLHOHMPOTE OCBETATENHOTO TANO H CTEHATO W T0 NOCTABETE BbPXY CKpenuTentuTe ButTose (9)
(Bux dur. D).

(nen MoHTaXa ce yBepeTe, Ye MPOLYKTLT & 3ApaBo 3ukpeneH. [pu HeoOXoRuMoCT perynupaite
ckpenuTentute suTose (9}, 30 K0 ocurypuTe Be3onacko 3ukpensake.
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Mopnrotoeka 3a ynorpeba

Ykasaume:
ConapHara kneTka (4) GyHKUMOHHPA CBLIO W KATO CEH3OP 30 3APAY, HOKATO HUTUHKST 30 BIXE-
e (11) peardpa camo Ha BHxenns.
Mpw w3Bop Ha MACTO 30 MoHTOX Ha conaphata knetka (4) ce ysepere, ue conapuara knetka (4),
KQKTO W CEH30PBT 30 30PY HE CO NO BNMAHHE HO LPYT UTOUHUK HO CBETIMHA, KATO HAMp.
YAHUHO OCBETNEHME.
Harucrere byrona BKT. /U3KN. (7), 30 na skntounte wnu u3kniounte npogykia (Bux dr. F).

1 x Homckane: BKI.: - Conaprara knetka (4) sapexna axymynatophara Gatepus npu cibhuesa
c8eTnuHa. [poByKTbT Ce BKIIKOUBA WK W3KMIOUBA GBTOMATHUHO, KOFQTO CO-
naprara knetka (4) 3aceve 3npay unu 3asopssate. Mo speme Ha 30pay ua
3030psBaHe aKuenTHoTo ocsemenme (12) Ha npomykTa pabotk HenpeKseHaro.
Axo 6uae 3aceuero mamxenne, npoxexropst (8) ce skniousa 30 15 cekyHp.

2 x Haruekare: W3KN. - Grarye ,M3KT.”, npomykrer e u3kmiouen. B 1031 pexxum conaprata knetka
(4) ve 3apexna akymynatopHara Oatepus.

3umeH pexxum Ha pabota

Mopagu cnaboro CTbHYEBO rpeeHe NPe3 3UMaTa, 3apSTHATA MOWHOCT Ha GKYMyRaTOpHaTa OaTephs
(Nnana, B pesyntar Ha Koeto Moxe Aa CnafHe CbOTBETHO MOLIHOCTTA HA NPOAYKTA. 3arosa nposepere
[aNK CONApHATa KNeTKa (4), BLNPeKU HHCKOTO NONOXEHHE Ha CTLHLETO, OCTOBA He3TCEHUEHD npes
Lenusg nex.

MouncrBane  nopApbKKaA
Wskniouete NPOAYKTa 30 NOUKCTBAHE.
30 NouHCTBAHE H3NON3BAITE NEKO HABNAXHEHA Kbpna, KOATo He 0CTaBA BNACKHKH, U MEK Nno-
uKCTBALY NPEnapar.

BG 135



MposepsBaiite PeOoOBHO 30 30MEPCABAHE NO-CELHANHO conapHara knetka (4) u censopa 3a
neuxene (11).

Mounctaaiite penosto conaprara knerka (4) u censopa 3a nauxenue (11), 30 na ocurypure
W3NPTBHOTO MM (YHKLMOHHPOHE.

OTcrpaHsBaHe Ha rpewky
@ = Mpobnem

®© = [Ipnuma

O = Orcrpanssatie

MpoRyKTbT He ce BKMIOYBA.

byrowr BKI./U3KN. (7) e 8 nonoxete , OFF”.

Harucrere byrora BKT./U3KIL. (7), 30 na skniounte npogyka.

Conaptara knerka (4) u censopst 30 newxenme (11) ca 3ambpcetn.

Moucrere conapara knetka (4) u censopa 3a geuxenne (11).

Akymynaroprara 6atepus e u3toleHa.

3apenere akymynatoprara Oatepus (BuX ,3pexaaxe Ha akymynaroprara barepus”).

MponykrbT npemurea.
AkymynaropHata 6atephs e NOUTH H3TOLEHG.
3apenere akymynatoprata 6arepus (Bux , 3apexaake ka akymynatoprara 6arepus”).

AxymynaropHara 6atepus ce M3TOLIABA 30 MHOTO KPATKO Bpeme.
Conaprara knerka (4) e sambpcena.

Mouncrere conapara knetka (4).

Tlown mereoponornuH ycnosws.

Bux , 3umen pexum ha pabora”.

O@O@®e O®Oe O®OGO®Ee
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TPOIYKTST CHTLPXQ UYBCTBATENHH ENEKTPOHHYU KOMNOHEHTH. [lopau TOBA @ BL3MOXHO 40 HACTLAST
CMyWEHAS 0T POMONDELABATENHH YDEMH B HEnocpercTaena 6nusoct. M HOCTBNBAHE HO dyHKWMO-
HaHU CMywenus B censopa 3a geuxenne (11) orcipakete Tesn ypenu of 3a0bukansuata cpena Ho
npomyKra.

Usxebpnsaue
Onaxoskara e MSDG(JOTGHG OT EKONOTMUHK MQTEPUANH, KOUTO MOXE 10 NpeaneTe B MecTHute
NYHKTOBE 30 PELMKIHPaKe.

N 30 pu3penoro csbMpake Ha oTagbLuTe CbONIORABATiTE MOPKMPOBKATA HA ONOKOBbY-
5 Hume matepuank, Te ca mapKupaKK ckc cokpauienka (a) u uudph (6) cee cnenHoto
3auetme: 1-7: nnacmac/20-22: xaptus  kapron,/80-98: komnosutiu marepuani.

()
0‘" (THOCHO B3MOXHOCTHTE 30 OTCTPHSABAHE HA H3NE3NHS 0T ynoTpeda pomyKT Kato
W 0TNaBK Ce Uhdopmupaitte ot Bawara obwuHcka WAk rpancka ynpasa.

MPOLYKT 30€AHO ¢ OUTOBHTE OTNAABLM, O 0 NPeNaiiTe 30 NPABUAHO PeUKUpate. 3a
cobuparentuTe nyHKTOBE W TAXHOTO PAbOTHO BpeMe MOXeTE AQ Ce HHOOPMUPATE OT
MECTHATO YNpaBa.

E B UHTEPEC HO ONA3BAHETO HA OKONHATA CPena He MBXB'pr'IﬂﬁTe H3ne3nua ot ynmpef)u
—

[lecexture unw ustouenw Barepuu/akymynatophu 6arepuw cnegsa 4a Guaar peumnkupann. NMpe-
nasaiite Oarepuute,/akymynatopute GatepuM 1/ Wik NPOAYKTA B NYHKTOBETE 30 PEUMKIHPOHE.

LLlern BbpXy OKONHATA Cpena NOPAAK HenpaBMHO 06e3BpeXxaaHe
Ha 6arepunrte/akymynaropHute Garepum!
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barepuute /akymynartophute batepun He BuBa [a ce u3XBLPNAT 308AHO ¢ OuToBuTe oTnambUM. Te
MOIGT 10 CoTbPXAT OTPOBHK TEXKMA METAM W NOLNEXAT Ha cnewuana npepaborka. Xummueckute
CHMBOIIH HO TeXKuTe meTamu ca, akto cneea: Cd = kagmui, Hg = xusak, Pb = onoso. 3atosa
npenasaiiTe w3towenkTe Oarepuu/akymynaroph Gatepun B 06UMHCKK CuOUaTENEH MyHKT.

lapanuus

Yaxaemu Knuent,

30 034 ype; NONYJBATE 3 rOQHHM TAPHUMA OT [OTATA HO NOKYKATA. B cyuaii Ha HecoTBeTCTBHE
Ha NPOAYKTA ¢ f0roBopa 30 npogax6a Bue wmare 30kokHo NPABO G NpeAdEHTE PeKNMALKS npeq
MPOBAYG Ha NPOAYKTA NPH YCOBUAT H B CPOKOBETe, onpenenet & masa Tpera, pasnen Il Il u
1M0BA YETBLPTO OT 30KOHA 30 NPEROCTBSHE HO WGPOBO CHILPXAHKE U UHDPOBH YCIYTH K 30 NPO-

naxba wa crokn (3MUCLUYNC)™.

Bawwte npasa, npousthuaum ot nocouehute paznopentu, He ce OTPAHWYABAT OT HAWATA NO-ROAY
NPEACTaBEHA THPTOBCKA APAHLMS, HE €O CBBD3AHK C PA3XOMM 30 NOTPEOUTEAUTE W HE3ABHCHMO OT Hest
NPOABAYLT HO NPOAYKTA OTFOBAPA 30 AMNCATA HA CHOTBETCTBHE HA NOTPEOUTEACKATA CTOKA C for0-
Bopa 3a nponax6a coracko 3MLCLYNC.

rUp(]HLlMOHHMSIT (pok € 3 TOMMHM OT [ATATA HO Nonyyasaxe Ha crokara. Mazere uo()pe OpPUTHHANHATO
kacosa Oenexka. Tos NOKYMEHT € HeOﬁXOﬂMM KaTo [0KA3aTencrso 3a nokynkara. Ao B pamkure
HQ TPU TOAMHK OT AATATA HO 30KYNYBAHE HA TO3W NPOAYKT C€ NOABU ﬂe¢eKT HQ matepuana unu
NpOoU3BO.CTBEH ﬂe¢eKT, NPOAYKTHT We bvne besnnato PEMOHTUPAH UMK 30MEHEH. Fapuﬂumna
npeanonara B pAMKUTE HA TPUTOMUWIHKA TAPAHLMOHEH CPOK A0 €& npencTaBar Iled)eKTHMSIT ypen,
Kacosata Oenexka (KCICOBMSIT f)OH), KOKTO M BCHUKKM APYTH OKYMEHTH, YCTAHOBABALM HONUUMETO HO
ﬂqueKT W NUCMEHO A Ce 00SICHH B KOKBO €@ CHCTOM uqueKm 1 KOTQ © BB3HUKHAN. AKO ﬂe¢eKTbT €
NOKPUT OT HAWQTQ rapPaHLus, Bue ue nonyuure 06p[]THO PEMOHTUPAHKUS UMK HOB NPOAYKT. B CJ'I‘/LIGﬁ
HO 30MAHCA HO ﬂe¢eKTHG (TOKQ MbPBOHAYQANHATE TAPAHLMOHEH CDOK U rAPAHLUOHHHK YCNOBUA (8
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3ana38aT. B cnyyail Ha pemMOHT Ho JeeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA C& NPHOTBS KbM FAPAHLMOH-
HIS CPOK. 30 €BEHTYNHO HANMUKHTE W YCTOHOBEHM NOBPEAH W NeheKTH OlLe NpH NoKynkara Tpsbea
10 Ce Cbo6LK BEOHATT (e PA30NaKOBAHETO. EBEHTYNHUTE PEMOHTH CTIEN H3THYTHE HO TAPCHLMOH-
HIS CPOK €0 CPeLLy 3anAaLICHE.

PemOHTLT i 3aMdHaTa Ha NPOAYKTa He NOpaXnar HoBa rapaHLua.

YpemvT e Npou3BenieH TPUXIHBO CNOPEL CTPOTHTE W3MCKBAHMUS 30 KAYECTBO K JO6POCLBECTHO U3NHTAH
npemu NOCTaBKa. [apaHLMSTA BOXK 30 EGEKTH HA MATEPHANT WM NPOU3BOACTBEHH NEEKTH.
[apauusTa He 06XBaLI KOHCYMATHBHTE, KAKTO W YOCTHTE HO MPOAYKTA, KOKTO NOAEXAT HO HOPMANHO
W3HOCBAHE, NOPATH KOETO MOTaT A GbAAT PU3MeXAaKM KaTo Gbp30 M3HoCBaLM ce yacTh (Hanpumep
(OMATPU MO NPUCTOBKK) WK NOBDEHTE HA UYNAMBH YaCTH (HOMPUMED NPeKLCBaYK, Darepuw unu To-
KHBO NPOU3BEAIEHH OT CTbk0). [APAHUASTA 0TNALA, GKO YPEIST € NOBPEAEH NOPALH HENpaBUIHO W3-
noN3BakHe WK B PE3YNTAT HO HEOCUIECTBABANE HA TEXHKUECKA MOAAPLXKA. 30 NPaBMAHATA ynoTpeba
Ha NpofyKTa TpA6Ba TOUHO 1 Ce CNA3BAT BCHUKM YKA3HKS B YMBTBAKETO 30 ekcnnoarauws. Mpeanas-
HaueHme W JeViCTBHS, KOUTO He e NPENnopbYBAT OT YILTBAHETO 30 €KCNAOATALMS UIM 30 KOUTO T0 Npe-
fynpexnasa, Tps0sa 3amunXHTENHo fa e u3darsar. MIponyKTsT @ NPEHA3HOYEH COMO 30 YaCTHa, a
He 30 npodecuonanta ynotpeda. Mpu 3noynotpeba u enpasuAHo TpeTHPaKE, ynoTpeba Ha cuna u
NpH MHTGPBEHLMH, KOWTO He CO 3BBPLIGHH OT KIIOHA HO HOWKS OTODUSUPQH CEPBH3, FPAHIMSTA 0TNA.

3a na ce rapatmupa 6vp3a o6pabotka a Bawws cnyuaii, cnensaiite CnenHmTe YKa3aHHS:
- 30 BCHYKM 30MMTBAKKS NOATOTBETE KACOBATA OEMEXKA M HIEHTHOHKOUMOHHKS HOMeEp
(IAN 514563 _2510) kato noka3atencieo 30 nokynKara.
- Baemere aprukyntms Homep ot Gabpwurara Tabenka.
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- TIpH BL3HUKBAHE HO DYHKLMOHOMHH WM PYTM NEQEKTH MLPBO CE CBLPXETE N0 TeNEqOHa MK
upes umeiin ¢ Jonynocouehns cepausen ornen. Cnej T0Ba e NonyuuTe KOMLAHKTENHT HHQOP-
MaUKs 30 ypexgarero Ha Bawara peknamaws.

- (neq CuIMaCYBaHe C HaLMA CBPBH3 MOXETE 0 W3NPATHTE LEMEKTHAS NPORYKT Ha nocoueHus Bu
anpec Ha cepswsa beannatho 30 Bac, kato npunoxure kacosara benexka (kacosus Gok) u no-
COUHTE MACMEHO B KAKBO CE ChCTOM IEQEKTLT U KOTa € BL3HMKHAN. 3a 4 ce u3bervar npo-
Bnemu C npHemMaHeTo u JOTLAHKTEAHK PO3XOMH, 3TLAXATENHO K3NON3BAITE CAMO QLpPECa,
Koiito Bu & nocouen. Ocurypere U3NPALIGHETO [0 HE & KOTO eKCpeceH T0BOP WK KT pyT
cneuvanet Tosap. Manpatete ypena 3060 € BCHYKY NPHAGLNEXHOCTH, HOCTABEHH NpH NOKYT-
KaTd,  OCHTYDETe AOCTATHYHO CATYPHO TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemOHTH 13BbH FOPAHUKSTA MOXETe 10 BLINOXHTE HO KIIOHO HO HAWMKS CEPBH3 CPelly 30NAaITHE.
Toii ¢ ynosoncraue we Bu Hanpasw npegsapurenta kankynauws. Moxem na o6paborsame camo
YPENH, KOUTO (O JOCTTBYHO ONOKOBAHH W H3NPATEHH C NNGTEHH TPAHCMOPTHH PA3XOTH.
Brumanme: Vznpatete Bauwns ypen Ha KNOHO Ha HOWWS CEPBI3 IOYKCTEH U C YKO3THHe 30 JeEKTC.
YpenuTe, NDEAMET HQ M3BBHTOPHLMOHO 0BCTYXBANE, H3NDATEHN C HENAGTEHH TPAHCNOPTHA PA3XOTH
- C HANOXEH NNaTeX, KATo eKCIPEceH AW APYr CNeLuane ToBap - He ce NpHemar.

Huie we w3BbpLMM Ge3nnaTHO W3XBBPNSHETO HA M3NPaTEHHTE OT Bac HedeKTHi ypemu.
bunrapus
Ten.. 00800 1114920

E-meiin:  owim@lidl.bg
IAN 514563_2510
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Mong, ofibpHere BHumaHHe, ue CNeABALIKST GAIPEC He e apec Ha cepau3a. ITbPBo ce CBbXeTe C 10-
PENOCOUEHMS CBPBI3EH UEHTBD.

OBHUM I'm6X & Ko.KI
[U{ucprcbepruipace 1
74167 Hexapcynm
TEPMAHIS

*Kato @u3uuecko niuue - notpebuten, He30BHCHMO OT HACTOSLITA THPIOBCKA rapaus, Bue ce nons-
BATE OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAKLMS, NPEROCTABEHT OT 3AKOHA 30 NPEROCTABAHE H LU(POBO
CoTLPXQHHE W UMGPOBH yenyrv 1 30 npogaxbara wa croku/3MLCLYNC/. No-cneunanto Bue
UMaTe NPABO NP HECBOTBETCTBME HA CTOKATA AT ObAe W3BLPWEH PEMOHT WU 3aMaHa o Baw wa-
6op, 0CBEH (KO TOBA € HEBL3MOXHO HIM € CBHP3AHO C HEMPONOPUIOHATIHO TONEMH PU3XOAM 30 Mpo-
1108aya. Bue umare Npaso Ha NPONOPLHOHANIHO HOMANABAHE HO LEHATA WK HO PU3BONSHE HA
[10r0BOPO MY HAAMUME HA YCNOBHATA Ha un. 33, an.

3 o7 3MUCLYNC. Yenoswsta H cpokoBeTe Ha 30KOHOBATA FAPAHLMS €O PEIAMEHTHPOHY B IABA
tpeta, paznen Il w 11l w 8 raga yerswpra wa 3MLCLYNC

30 o ce rapatupa 6vp3o obpaborsate Ha Bawara 3a88Ka, cnemsaiire ykasaHwsTa no-gony:

Mons, npw ik 30MMTBAKAS APLXTe HA PASNONOXEHHE KOCOBHS GOH W HOMEPA HA APTHKYNG

(AN 514563 _2510) karo noka3atencieo 30 nokynKkara.

HomepyT Ha apTuKyna e NoCoueH BHPXY TANOBATA TaBEAKA, TPABKOPA, THTYNIHATA CTPAKULA Ha Ba-
WeTO PEKOBOACTBO (ONY BNSBO) WK BBPXY CTHKEPU OT 30HATA WM KOTHATA CTPOHA HA YpeAa.
(TpH BL3HMKHONK YHKUMOHANHH LEEKTH UM ADYTH NOBPEAM, MbPBO Ce CBLPXETE N0 TeNnedoHa uiu
0 eNeKTPOHHATA NOWG C NOCOUeHHS NO-RONY CEPBI3.
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MpomyKTs, KoiiTo € PerucTpupaH KaTo AEeKTeH, MOXeTe 10 W3NPATHTE Cnef T0Ba be3 noweHcKu
PO3XOK Ha NOCOYeHws Bi cepBu3, KTO NPUIOXHTE JOKYMEHT 30 30KynyBatero (Kacos 6oH) u onk-
CQHKe, B KOKBO C& CbCTOH MOBPERQTA H KOTO € Bb3HUKHONA.

[IpH T031 PORYKT FAPAHWMOKHKST CPOK BAXH W 30 OKyMyNaTopHaTa Oatepus.
Cepeus bonrapus

Tenedon: 00800 1114920
E-meiin:  owim@lidl.bg

c E IP65 AAA Mapkuposka 3a cwoTBeTcTBe - CpoOus
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Ymopvnpa TV XpNoIpOTIOIOUPEVWY EIKOVOYPAPPATRV

Mpwv an6 m xpron, diaPaore g odnylec xprong

Juveyéc pebpa / Tuveyng Ton

£OapyIoyM 10 10 MPOIOV.

c € To ofjpa CE motonoiei 1 ouppdpdwon pe 1ic 0dnyiec e EE, or onoleg Ppiokouv
[ |

Ynodeiceic aopakeiag

00nyiec yeipiopod

To mpoidv evepyonoieitar auropata o€ xapnAi GwrevOTTa KaI anevepyonoleal
Cava ¢ kavovik) dwrevormra nepipaoviog.

To nhiakd klmrapo ypeiderar katd 1o duvatdv dpon mpdomrwon nhiakig
aknvofoNiac.

HMhiako emroiyio ¢pwrioriko LED

MpoPAemopevn xpiion

To mpaidv mpoopideral yia dwniopd unaiBpiwv xopwv mou dev diaBérouv alivbean petparog. To mpoidv

mipoopiCerar povo yia 1diwTikr ¥prion Kai Oy yia enayyshuamikn ypfon A yia GAoug Topelg sdapoync.
Autd 1o mpoidv dev svdeikvuTaI Y10 WTIOPO E0WTEPIKGV XOPWV O VOIKOKUPIQ.

NMepiypadn pepwv

(1) Kahbmrpa (4)  Hhako kirapo

(2) Bida (5) Onéc eykardoraong

(3) Kandk (6) Enavaopn(dpevn pnatapia
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(7) Mhikrpo ON/OFF (11) AioBnmpag kivnong
(8) nNpoBoMéac (12) Ownopdg dpdaong
(9) Bida oreptwong (o 4 x 30 mm) (13) Trévaik didmpnong
(10) NapéuBuopa (o 6 mm)

Texvika xapakTnpioTika

Taon hemoupyiag: 3IV=

Enavagopniopevn pnarapia:  Enavagopnidopevn pmarapia 1oviwv Miiou, 3,7 V===, 1200 mAh,
444 Wh, IMR 18650-1200A (1IMR19/66) (dev ymopei va avrikara-
oraBel and Tov xprom. H avrikardoraon enmpéneral va yiverar povo
anod karapriopévo mpOowNo)

LED: 10 (2 LED o¢ Beppd Asuko (3000 K) kar 8 LED ot oudérepo heuko
(4000K) (o1 dwrodiodor LED dev ymopoly va avrikaraotaBouv.)

Taon: 2w

Aviyveuriig kivnong: EyBeheia: 5m

Twvia kdhuyne: 90°
Emdaveia npofohic: péy. 136,5 cm?

Eidog mpooraaiag: P65 (avBekmixi) amig kaipikéc ouvBiike,/mpootacta and déopn vepou)
Aiaordoei mpoidvrog: 13x10,5%x8m
Bdpog mpoidvrog: 222q

Osppokpaia hemoupylag:  0°C ¢wg 40 °C
Osppokpacia anobikeuong: 10 °C fwg +45 °C
Yypaaia hemoupyiag: 40 bis 75% RH

Nepiexopeva mapadoong

Apowg perd T anoouoksuaoia, shéyyere mdviore v mnpdTTa Twv mEpixopdvv Tapadoong,
kaBaxg kar mv dwoyn kardoraon Tou mpoidvToc,
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1 Hhiakd emrmoiyio dwriomiko LED 1 ordvalk didrpnong
2 Bideg orepéwong (4 x 30 mm) 1 gyxeipidio pe odnyieg sykardotaang kar yprong
2 napepfuopara (g 6 mm)

A levikég ummodsieiq aodalsiag

Mpiv and v mpar xpron Tou mpoioviog, eoikeiwBeire e oeg g umodeiceig yeipiopoy ka aogo-
heiag! e mepimrwon perafifaong tou mpoidvrog ot Tpitoug, napadaate eniong padi Oha Ta oyenika
éyypadal

At 1o mpoidv pmopsi va ypnorponomBel and naibdid nhikiag and 8 eriov kar dve, kabag kai
ano Gropa pe neplopIopeves owpaTikég, aioBrmpiakés f nveupanikég kavorre i EMeiyn o
sumelpia kar yoon, sdv emPhénoviar i éouv svnpepwBel oyenka pe T aodald ypon Tou
mpoidvrog kar avihapBavovrar Toug kivdivoug mou mpokbmrouv and aut. Ta maidid dev mmpé-
meral va naiouv e 1o mpoidv. Aev emmpénerar o kaBapiopog kar ) ouvipnon xphior and
naidid ywpic enifheyn.

Mnv adrvere noré 1a maidid ywpic enifhewn pe 1a ukikd ouokeuaoiag. Yoiorarar kivduvog
aogulag and 1o ubika ouokeuaoiag, Ta naidid unompoly ouyva Toug Kivdivoug.

Kparrore Ta maibid pakpia and ov xopo epyaciag kard m didpkeia g ouvappohdynang. Ira
mepiexOpeva mapadoong meprhapPavovrar moMé Bidec kar \a pkporepayia. Autég pmopotv
va anorehéoouv Bavaaipo kivduvo ot mepimtwan kardmoong 1 siomvorig.

Mn xpnotponorfoete 1o mpoidv o¢ mepimtwan nou diamotwaere onoicadimore {npiég!

01 dwrodiodor LED dev pmopolv va avrikaractaBolv.

Edv o1 gwrodiodor LED maBouv BAdBn kard 1o téhog g didpxeiag {wig Toug, Tore mpénel va
avrikaraotadei oAdkAnpo 1o mpoidv.
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A

OANAZIMOX KINAYNOX! Kparare pmarapies/snavagopri{Opeves pmatapieg pakpia and
naidid. Xe nepimwon karanoon, anuBuvBeire apéowg ot yiarpo!
H kardnoon svdéyerar va mpokahéoel eykalpara, didrpnon pakakod rotol kar Bavaro. Topapd
sykalpara svdéyeral va spdavioToly svidg 2 @p@v [erd TV Katdnoon.
KINAYNOZX EKPH=HX! Anayopeleral auotnpd 1 enavadprion Twv pn-€nava-
& dopnifopevwv pmarapicyv. Mnv Bpaxuxukhevere f/kar pnv avolyere patapies/
enavagopn{Opeveg pnarapies. O ouvénsieg propel va elvar unepBéppavon, kivdu-
vog mupKayidg 1 expndn Twv pmarapiev.
Mnv mendre moré pnatapiec/snavadopnbpsves pmatapieg og dwId 1 vepo.
Mnv exBérere pmarapiec/enavadopn{bysvec pmarapieg os pnyaviki karanovion.

Kivduvog diapporj¢ pmarapicv/emavapopri{opevav pratapiov
Anodstyere Tig akpaieg ouvBikeg kar Beppokpaoicc, mou evbéyetar va emnpedaouy pratapisc/
enavadopn{Opeveg pmarapieg, m.y. Beppavrika oopara/dpson nhiakn akrvopolia.
Av diappeboouy o1 pmatapiec/enavadopnbysves pmatapicc, anolyre my enadi ynuIKGY e
10 d¢pya, Ta pdma kai 1ig PAewvoyovouc! Zenhivere To anpelo dpeoa pie kaBapd vepd kar avady-
Thate évav yiarpo!
Y (OOPATE MPOXTATEYTIKA TANTIA! Mnarapieg,/snavagopni(Opeveg pmara-
{ ) picg pe diappon 1) pe ¢Bopa vdéyerar va mpokahéoouv epebiopolic os mepimwon
enadng pe 10 O¢ppa. N autd 1o Adyo dopdre e Téroia mepimwon kardMnha

TIPOOTATEUTIKA YavTIa.
Autd 1o mpoidv £xel pia svowpatwpévy enavadopn{byevn pmarapia, 1 onoia dev pmopel va
avrikaraotaBel and v xprom. H angykardoraon 1 aMayi g enavagopn{opevng pmarapiag
eniTpénenal va mpaypatonoleiral and Tov karaokeuaor f To TuApa eumpémong i Ao eouor-
odomnpévo dropo mpog amoduyf kivdbvawv. Kard my andppiyn mpénel va dhavere ori 1o autd
10 Tpoidv mepityel ia enavagopnoyievn patapia.
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Asrroupyia

To nhiakd kUrrapo (4) perarpénel mv dwrevi) svépyeia Tou Aiou og nhekTpik evépyeia. Eror opr-
Ceran v enavadopni{opevn patapia mou eivai tomoBempévn ot Bikn enavagopnpevng pmara-
piac (6).

Mpwv and v mparn B2on Tou mpoidvrog o Aerroupyia mpéner va elvar dopriopévy n enavagopn(o-
pevn) pnarapia (6) (B. «@opnon enavagopn{bpevng pmarapiagy).

Npiv ané Tyv mpwty Béon o€ Aeiroupyia
Ymoder€n: Apaiptore Oha 1a ubikd ouokeuaoiag amd To mpoiov.
Ynoderdn: Npw and m ypron anopakplvie 1o autokdMiTo and 1o nhiakd kbtrapo (4).

Mpwv and v mparn B2on og Aemoupyla, dopriore nhipwg T enavagopni(dpevn pnarapia (6). H
mipwr poprion diapkel o Takmiki mpdommwon nhiakig aknvofoNiag To kahokaipi Touhdyiotov pia
nuépa. Xe nepimwon mou 1) enavaopni{Opsvn patapia svar eviehay; Gdeia, ) doprion diapke 2 fwg
4 nuépeg.

0 ypovo ddpriang g enavadopn(dpevng pmarapiag (6) eCaprdrar and v dvraon Tou nhiakol
dw10¢ ki T yovia ipdomwong Tou Gwrog oto nhiakd kutrapo (4).

TonoBerfare o nhiakd klrrapo (4) dao 1o duvardy ot kabern Bon om ywvia mpdamrwan Tou
dwroc. Kar aurdv tov 1pomo Ba merlyere ) péyiorn dwrevi) éviaon.

Ymoderdn: X¢ raknxi npoommwan nhiakig aknvofoNiag (tov yeipcva) n Gdeia enavagopniddpevn
unarapia Ba npénel va éxel dopriorel perd and Oéka npépeg.

Ynoderdn: 0 svowparwpivog pubpiorg ¢opriong Tou mpoidvrog amotpénel T unepdoprion T
enavagopn{Opevng pmatapiag.

Ymoder€n: a v npootacia mg enavagopn{bpevng pnarapiag, dev eivar ediktr n doprion Tou
nipoiovrog o¢ Beppokpaoieg karw and 0 °C kai mavw and 45 °C.
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Ymoder€n: Mpw and my anoBikeuan, doprilere mhipwg my enavadopn{opevn pmarapia. Edv oko-
mebere va anoBnkeloete 1o mpoidv yia mive and 3 pijvec, dopridere v enavadopniopevn pratapia
hApwg kB 3 prveg.

Ymoder€n: Luviordrar va ypnoipononfoete 1o mpoidv evidg 3 pnviov and T ayopd.

Eykardotaon
Kard  didrpnon ou toiyou, BeaiwBeire om dev umdpyouv oto sowtepikd Tou nhekTpodOpol
aywyoi, aywyoi agpiou 1) aywyoi vepod. Xpnoiporomare dpanavo yia v didvoidn Twv omav ot
Toixo a6 TouPha. Tnpeire onwadimore oAec g unodeileig aopakeiag mou avadépovral omig od-
yieg yphong Tou dpandvou. Aiagoperikd udiorarar kivduvog Bavarog 1 kivduvog Tpaupianiopol
and nhekrpomhngia.
Kara mv emhoyi) Tou anpeiou eykardotaong, mpoodyere Ta akohouBa:

1. Avahoya pie 1o byog eykardoraong, (1davikd erady 1,80 m kai 2,50 m) o avigveurdig kivqang (11)
éxe1 mepioy) kaAuwng 5 m pe ywvia kahuyne and 90° opidovria kar 90° kaBera.

2. Iyenkd mpootdre, wote va pny dwrilerar To nhiakd krrapo (4) and Ta owra Tou dpdyou T
viyta. Autd pmopel va emnpedoe apvrika T Aemoupyia.
Xonaiponoiaviag To mapeydpievo orévaik didrpnong (13), avoiére dlo onéc (diapérpou 6 mm)
e BaBoc 30 mm. TonoBerfore ta mapepPuopara (10) anig diavorypéveg onéc (BA. k. A kai B).
Bidcyare mig Bidec orepéwong (9) ota napepBuopara (10), &ror eore va eléyouv 4-5 mm yia mv
tonoBémon Tou enoiyiou dwniamkod (BA. k. C). Mnv odiéere tehelw 1ig Bidec arepéwanc (9).
TomoBerote 1o emmoiio dwrioTikd atov Tolyo Kai TomoBerate 1o amig ideg orepéwong (9)
(B\. & D).
Mera v sykardoraon, PefarwBeire o 1o mpoidv ivar orepewpiévo pe aodaheia omn Béon Tou.
Edv elvar anapaimro, puBpiore 1ig Bides orepéwanc (9), wore va diaopaNioere aodaki spappioy.
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Mpostoipacia yia xprjon

Ynodadn:
To nhiaké kdrrapo (4) hemoupyel eniong we aioBripag Aukddwroc, kabdoov o avigveurric
kivnong (11) avnibpd pévo omig kiviaeig.
Orav emMéyere ) B¢on tomoBémong yia 1o nhiakd kdrrapo (4), PeParwbelre m 1o nhiakd kir-
1apo (4), axpiPdog dnw kar o aioBnripag Aukddwrog, dev emnpederar and kapla Ahy myA
HwTOC, OMWC 1Y, 0 YWTIOPOS Tou dpdjou.
Marfore 1o ihAkrpo ON/OFF (7}, yia va evepyonoifjoTe fy va anevepyononfjoeTe 1o Tipoiov
(B\. e F).

Namua 1 dopd: ON:  To nhiakd kiimmapo (4) dopridel v emavagopn{yevn pnatapia oto nhiakd
dwg. To mpoidv evepyomoleiral f) anevepyonoleitar autopara, pokig 1o nhiakd
kirrapo (4) avayvwpioe aobpouno 1 auyd. Kard n didpkeia Tou Aukdda-
10¢ f) ¢ auyig, 0 dwnopd éudaong (12) Tou mpoidviog avaBer auveyac.
Orav aviyveudel kivnon, o npofohéag (8) avaBel yia 15 deurepdhena.

Ndmua 2 opéc: OFF: Kardaraon «OFF, o mpoidv frav anevepyonoinyiévo. To nhiakd otoiyelo (4)
dev doprider v enavagopni(Opevn pmarapia o¢ aur m Aeroupyia.

Xepepiviy Aeiroupyia

Aoy Twv xopnhav emmédwv nhakig axmvoBoNiag Tov xepwva, 1 10yUg dopriong M enavagoprr-

(opevng pmatapiag svdéyerar va peiwBe, yeyovog mou pmopel avriotorya va peiwoe T anddoon Tou
nipoioviog. 1" autd ehéyGre omi 1o nhiakd kbrrapo (4) Ba mapapével anaMaypévo and okiég kaB” Ohn
0 didpkeia g npépag, mapd m xapnAn B¢on Tou flou.

KaOapiopog kar ppovrida
Anevepyonoieire To mpoidv yia Tov kaBapiopo.
Ta Tov kaBapiopo ypraiponoieite éva shadpwg Ppeypévo mavi mou dev adrvel yvoldi pe éva
fmo kaBapionikd péoo.
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ENéyyere Takmika 1diaitepa 1o nhiakd kbrrapo (4) kai tov aiBripa kiviong (11) yia Tugov
plmou.

KaBapicere Takmika 1o nhiakd kUrrapo (4) kai ov aioByipa kivqang (11) yia va diaoaNore m
oworn Agroupyia.

Avniperamon fhaBaov

o-
®=
O-=

O@O@®e O®e O®OGO®Ee

MpofAnpa
Aria
Abon

To mpoiov dev evepyomorgitar,

M\iikrpo ON/OFF (7) oty Bon «OFF».

Marfore 1o ihikrpo ON/OFF (7), yia va evepyonorfoete To mpoidv.

To nhiakd kUrrapo (4) kar o aioBrpag kivnang (11) evar fpopika.

KaBapiore o nhiakd aroiyelo (4) kai tov aioBripa kivqong (11).

H enavagopn{byevn pmatapia eivar Gdeia.

(Dopriore mv enavagopn{opevn pmarapia (BX. «Doprion enavapopniopevng pnarapiagy).

To mpoiov avaPooPiver.
H enavagopn{pevn pmatapia eivar ayedov adeia.
(Dopriore mv enavagopndopevn pmarapia (BA. «Doprion enavapopniopevng pnarapiagy).

H emavapopri{opevn pratapia exdoprilerar oz obvropo Xpoviko Sidotnpa.
To nhiakd kUrrapo (4 ) evar fpopiko.

KaBapiore o nhiaké kbrrapo (4).

Kaxég kaipikéc ouvBikes,.

BA. «Xeipepvi) Nermoupyian.
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To mpoidv nepiéyer suaioBnra nhextpovika Aemoupyika pépn. 1" autd svdéyerar n emoupyia Tou va
diarapdoosrar and aolppare ouokeués mou Ppiokovrar og dpeon yenviaon. Xe nepimmwon mou mpo-
Klyouv duakemoupylec otov avigveutd kivnang (11), anopakplvere téroleg ouokeuég and To mep-
BaMov tou mpoidvrog.

Amooupon
H guoeuaoia amoreheira and ukid dihika mpog o nepifaMov, Ta onoia pmopeire va diaBéoere
aToug Ywpoug avaklkhwang T meployig oac.

N MpoatCere Tov yapaknpiopd Twv UNIKGY ouokeuaotag yia Tov diaywpiopd amoppippd-
& v, ourd van yapakmpiopéva and auvtopeuaeic (a) kar apiBods (b) e Ty ao-
! Aoubn onpaaia: 1-7: mhaorikd/20-22: xapri kar xaprovi/80-98: alvBero uliko.

o Namhnpodopie axenka pe i duvaromreg andppiwng Tou mpoiovrog miou dev xpnar-
W pororeirar héov, ameuBuvBeire amig appodieg unnpeateg g kowvomTac fj Tou djou
0ag,

T v npooraoia Tou nepiPaMovrog, v anoppimrere To Gxpnoato mhéov mpoidv ota o
E kiakd amoppippiara, alkG mapadwore 1o ota eidika Kevipa andppiyng. Tia 1a onpeia
|

ouMoyig kai Tig wpeg Aemoupyiag Toug ancuBuvBeire omig apuddieg umnpeoieg.

Or harrwpanikég 1 sbavihnpéves enavadopn{Opeveg pmarapieg mpénel va avakukAdvovtar. Aivere Tig
ymarapieg/smavagopniopeves pnatapig kai/f 1o npoidv mow ota OiaBéoipa kévipa ouMoyiig.

E Karaotpodn Tou mepifalhovrog Aoyw copalpévig
amoppiyng prarapiov/smavadopri{opevwv pmarapicov!
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Anayopeberar 1) anoppiyn TV PIaTapicv,/enavagopriOpevwV HTaTapicv oTa OIKIGKG anoppipyara.
Evdeyerar va mepiéyouv dnhqmpiwdn Papéa péraMa kar ouykatahéyoviar ota anoppippara edikig
eneepyaoiag. Ta ynuikd obpPoha Papéwv perdMawv elvar ta akohouBa: Cd = Kadpo, Hy = Yopapyu-
pog, Pb = MoAupdoc. Na 1o Adyo autd napadare i slavihnpéveg pnarapiec/snavadopnopsvec
ymarapieg ota kardMna onpsia auloyrc.

Eyyunon

To mpoidv karaokeubotke abpdwva pe avomnpég karsuBuvrpieg 0dnyieg moidmrac kar ehéyyBnke
emphg mpiv and T napadoon. Ie nepintwon sharrdparog ukikod f kataokeulg, éxere vopipa O
Kaiyara évavil Tou TwAnT Tou Tpoidvog. Ta vopikd aag dikaipara dev mepiopidoviar e orovd-
mote 100 Mo TNV avadepOpven TapakaTw eyylnon.

H eyybnon yia 1o mpoidv autd avépyerar o 3 £ and TV nuepopnvia ayopdg. O xpovog eyyinang
apyidear mv nuepopnvia ayopac. Quhadre T yviioia anddeicn ayopdg os aiyoupo pépog, kabg autd
10 £yypudo amaneitar g anodelkTikd e ayopdc,

OAeg o1 (piéc 1) Ta harrwpara, Ta omoia undpyouv 110N Katd Tov xpdvo TG ayopdg, mpénel va
avadépovtar ywpic kaBuarépnon perd Ty anoouokeuaoia Tou TpoidvTog.

Xe nepimtwon mow eviog diaomparog 3 ercov and Ty nuepopnvia ayopdg autd To Mpoidv macouaid-
08l kanolo ehdrrwya ukikol 1 kataokeufg, To mpoiov emokeuaderal fy aviikaBiorarar and g dow-
pedv kard ) Ok pag emhoyn. O ypdvog eyyunong dev enekreiveral Ayw mapoyiig Ikavoroinong and
v euBlvn yia mpaypanika eharraopiara. Autd 1oxber kar yia apripara Ta ooia £xouv avrikataota-
Bsi ) emokeuaorel.

Aut) ) yybnon naler va 1oybel, £dv oro mpoidv mpoxkAiBnke {nyud, ) «dv autd xpnotponon ke
ouvnprBnke e pn evdederypévo Tporo.
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H eyyinon kahinrer eharropara oto uhiké kar v karaokeur. At ) eyyinon dev agopd o pépn
T0U mpoidvTo, Ta omoia umokevtal o duaiohoyiky dBopd kar ouvendog Bewpolvrar avalwaipa
(m.x., pmarapie, sbkapmor owAives, Guaiyyia xpwparog), olre o {nyuég o¢ bBpauata sCapripara,
onwg diakommeg i yudhiva sCapripiara.

Je autd 1o MPoidv o xpovog eyyinang 1oxber kai yia Ty enavagopn{Opevn pmarapia.

Mé v avrikardoraon m ouokeufig, obpdwva pe 1o NOMOX 2251,/1994, Cekivden ek véou o
Xpvog eyydnong.

1o va sCaogakiooups T ypriyopn enecepyaoia Tou amparog oag, napakaholps akohouBiore Ti
mapakdrw unodeiceig:

Xe nepimwon epwrijarog napakaheioBe va dyere diaBéaipo 1o napaotanikd ayopdg Kar Tov Kwiko
mpoiovrog (IAN 514563 _2510) w¢ anodeikikd g ayopd aag.

Mropeire va Bpeire Tov apiBo mpoidvrog ot mvakida tinou, o pia eyxapadn, omv oehida Tithwv
TV 0dnyiav aag, (kdrw apiotepd) f) wg autokdMnro oty mow 1 kaTw aehida.

Av mpoklyouv addhpara hemoupyiag 1y dMou €idoug eharriopiara, emkovwvijore apyika péow
Thedvou i email pe To prpa sumpémang meharov mou avadéperar akoholBuwg.

'Fva mpoidv mou avayvwpilera wg eharrwpanikg, pmopsite perd va To anooreihere xwpig Taxudpopika
18\ oy svnpspwpiév o soag OielBuvan service emouvantovrag Ty anodedn ayopd (anddedn
Tapeiou) kai v évdein, mou udioTatal To ENGTTIOpA Kal TOTE MPOEKUE.
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XipPig EAada @ XépPig Kimpog
Tnk: 00800 490826606 Tk 8009 4241
Email:  owim@lidl.gr Email:  owim@lidl.com.cy

C E IP65 AAA YepPikn adpayidag ouppopdwong
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Legende der verwendeten Piktogramme

Vor Gebrauch Bedienungsanleitung lesen

——— | Gleichstrom/-spannung

c € Das CE-Zeichen bestitigt die Konformitiit mit den fiir das Produkt zutreffenden
[ |

EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise

Handlungsanweisungen

Das Produkt schaltet sich bei niedriger Helligkeit automatisch ein und bei
normaler Umgebungshelligkeit schaltet es sich wieder aus.

Die Solarzelle bendtigt mdglichst direkte Sonneneinstrahlung.

LED-Solar-Wandleuchte

BestimmungsgemiiBe Verwendung
Das Produkt st vorgesehen zur Ausleuchtung von AuBenbereichen, die Gber keinen Stromanschluss
verfiigen. Das Produkt ist nur fir den privaten Gebrauch und nicht fiir den gewerblichen Einsatz oder
fiir andere Einsatzbereiche bestimmt.

Dieses Produkt ist nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet.

Teilebeschreibung
(1)  Abdeckkappe (3) Abdeckung
(2) Schraube (4) Solarzelle
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(5) Montageldcher (10) Dibel (2 6 mm)

(6) Akku (11) Bewegungssensor
(7) EIN-/AUSTaste (12) Akzentbeleuchtung
(8) Scheinwerfer (13) Bohrschablone

(9) Befestigungsschraube (g 4 x 30 mm)

Technische Daten

Befriebsspannung: 3IV==

Akku: Lithium-lonen-Akku, 3,7 V===, 1200 mAh, 4,44 Wh, IMR 18650-1200A
(T1IMR19/66) (icht durch den Benutzer austauschbar; Austausch
nur durch qualifizierte Person zuliissig)

LEDs: 10 (2 x warmweiBie LEDs (3000 K) und 8 x neutralweiBe LEDs
(4000K) (die LEDs sind nicht austauschbar.)

Spannung: 2W

Bewegungssensor: Reichweite: 5m

Erfossungswinkel: 90 ©
Projektionsfliiche: max. 136,5 cm?

Schutzart: P65 (witterungsbestindig/strahlwassergeschiitzt)
Produkt Mafle: 13x10,5x 8m

Produkt Gewicht: 222¢

Befriebstemperatur: 0°Cbis 40°C

Lagertemperatur: -10°Chis +45°C

Betriebsfeuchtigkeit: 40 bis 75 % RH
Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken immer den Lieferumfang auf Vollstiindigkeit
sowie den einwandfreien Zustand des Produkts.
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1 LED-Solar-Wandleuchte 1 Bohrschablone
2 Befestigungsschrauben (4 x 30 mm) 1 Montage- und Bedienungsanleitung
2 Diibel (g 6 mm)

A Allgemeine Sicherheitshinweise

Machen Sie sich vor der ersten Benutzung des Produkss mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut! Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkis an Dritte ebenfalls mit aus!

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder mentalen Fihigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diir-
fen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht Ersti-
ckungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschiitzen hiufig die Gefahren.

Halten Sie Kinder wiihrend der Montage vom Arbeitsbereich fern. Zum Lieferumfang gehirt
eine Vielzahl von Schrauben und anderen Kleinteilen. Diese kinnen beim Verschlucken oder
Inhalieren lebensgefiihrlich sein.

Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Sie irgendwelche Beschiidigungen feststellen!

Die LEDs sind nicht qustauschbar.

Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer ausfallen, muss das gesamte Produkt ersetzt
werden.

DE 159



A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien,/Akkus auBler Reichweite von Kindern. Suchen Sie

im Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!

Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation von Weichgewebe und Tod fihren. Schwere

Verbrennungen kannen innerhalb von 2 Stunden nach dem Verschlucken auftrefen.
EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals wieder
auf. SchlieBen Sie Batterien/Akkus nicht kurz und /oder dffnen Sie diese nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen kiinnen die Folge sein.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Fever oder Wasser.

Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus
Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken
kinnen, z. B. auf Heizkirpem,/direkte Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und
Schleimhuten mit den Chemikalien! Spiilen Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!
- SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder beschiidigte Batte-
‘\ /?‘ rien/Akkus kinnen bei Berihrung mit der Haut Verditzungen verursachen. Tra-
= gen Sie deshalb in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.
Dieses Produkt hat einen eingebauten Akku, welcher nicht durch den Benutzer ersetzt werden
kann. Der Aushau oder Austausch des Akkus darf nur durch den Hersteller oder seinen Kun-
dendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person erfolgen, um Geféhrdungen zu vermeiden.
Bei der Entsorgung ist darauf hinzuweisen, dass dieses Produkt einen Akku enthiilt.
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Funktion

Die Solarzelle (4) wandelt Lichtenergie der Sonne in elektrische Energie um. So liidt sie den im
Akkufach eingebauten Akku (6) auf.

Vor der ersten Inbetriebnahme des Produkts muss der Akku (6) geladen sein (siehe , Akku auflo-
den”).

Vor der ersten Inbetriebnahme
Hinweis: Entfernen Sie simtliches Verpackungsmaterial vom Produkt.
Hinweis: Entfernen Sie vor der Verwendung den Aufkleber von der Solarzelle (4).

Laden Sie den Akku (6) vor der ersten Inbetriebnahme vollstindig auf. Die erste Aufladung davert
bei regelmdfiger Sonneneinstrahlung im Sommer mindestens einen Tag. Bei vollstiindig entlade-
nem Akku davert die Aufladung 2 bis 4 Tage.

Die Ladezeit des Akkus (6) héingt von der Intensitiit des Sonnenlichts und dem Einfallswinkel des
Lichts auf die Solarzelle (4) ab.

Platzieren Sie die Solarzelle (4) méglichst senkrecht zum Einfallswinkel des Lichts. Auf diese
Weise erzielen Sie die hachste Lichtleistung.

Hinweis: Bei regelmiifiger Sonneneinstrahlung (im Winter) sollte der leere Akku nach zehn
Tagen aufgeladen sein.

Hinweis: Der eingebaute Laderegler des Produkts verhindert eine Uberladung des Akkus.
Hinweis: Das Produkt kann dem Batterieschutz entsprechend nicht bei Temperaturen unter 0°C
und iiber 45°C aufgeladen werden.

Hinweis: Laden Sie den Akku vor der Lagerung vollstiindig auf. Wenn Sie das Produkt ldnger als
3 Monate lagern mchten, laden Sie den Akku alle 3 Monate vollstindig auf.

Hinweis: Es wird empfohlen, das Produkt innerhalb von 3 Monaten nach dem Kauf zu verwenden.
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Montage
Vergewissern Sie sich, dass Sie nicht auf Strom, Gas- oder Wasserleitungen stoBen, wenn Sie
in die Wand bohren. Verwenden Sie eine Bohrmaschine, um Lécher in eine Ziegelwand zu
bohren. Beachten Sie unbedingt alle Sicherheitshinweise in der Bedienungsanleitung der
Bohrmaschine. Ansonsten drohen Tod oder Verletzungsgefahr durch Stromschlag.

Achten Sie bei der Auswahl des Montageortes auf folgende Dinge:

1. Je nach Montagehthe (idealerweise zwischen 1,80 m und 2,50 m) hat der Bewegungsmelder (11)
einen Erfassungsbereich von 5 m mit einem Erfassungswinkel von 90° horizontal und 90°
vertikal.

2. Achten Sie darauf, dass die Solarzelle (4) nachts nicht durch StraBenbeleuchtung beleuchtet
wird. Dies kann ihre Funktion beeintrichtigen.

Bohren Sie mit der mitgelieferten Bohrschablone (13) zwei Licher (Durchmesser 6 mm) mit
einer Tiefe von 30 mm. Setzen Sie die Diibel (10) in die gebohrten Licher ein (siehe Abb. A
und B).

Drehen Sie die Befestigungsschrauben (9) so in die Dibel (10) ein, dass Sie etwa 4-5 mm
Spielraum fir die Montage der Wandleuchte lassen (siehe Abb. C). Ziehen Sie die Befesti-
gungsschrauben (9) nicht vollstiindig fest.

Positionieren Sie die Wandleuchte an der Wand und setzen Sie sie auf die Befestigungsschrau-
ben (9) (siche Abb. D).

Vergewissern Sie sich nach der Montage, dass das Produkt fest sitzt. Passen Sie gegebenen-
falls die Befestigungsschrauben (9) an, um einen sicheren Sitz zu gewhrleisten.

Vorbereitung fiir den Gebrauch

Hinweis:
Die Solarzelle (4) funktioniert auch als Dammerungssensor, wiihrend der Bewegungsmelder (11)
nur auf Bewegungen reagiert.
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Achten Sie bei der Auswahl des Montageortes der Solarzelle (4) darauf, dass die Solarzelle (4),
genauso wie der Dammerungssensor, nicht von einer anderen Lichtquelle, wie z. B. StraBen-
beleuchtung, beeinflusst wird.

Driicken Sie die EIN / AUSTaste (7), um das Produkt ein- bzw. auszuschalten (siche Abb. F).

1 x Driicken: EIN:  Die Solarzelle (4) liidt den Akku bei Sonnenlicht auf. Das Produkt schaltet sich
automatisch ein oder aus, sobald die Solarzelle (4) Dammerung oder Morgen-
graven erkennt. Wiihrend der Dammerung oder im Morgengrauen leuchtet die
Akzentheleuchtung (12) des Produkts kontinuierlich. Wenn eine Bewegung er-
kannt wird, schaltet sich der Scheinwerfer (8) fiir 15 Sekunden ein.

2 x Driicken: AUS: Status ,AUS”, das Produkt ist ausgeschaltet. Die Solarzelle (4) lidt den Akku
in diesem Modus nicht auf.

Winterbetrieb

Aufgrund der geringen Sonneneinstrahlung im Winter kann die Ladeleistung des Akkus verringert
sein, wodurch sich die Leistungsfihigkeit des Produkts entsprechend verringern kann. Uberprifen
Sie daher, ob die Solarzelle (4) trotz des niedrigen Sonnenstands den ganzen Tag tber frei von
Schatten bleibt.

Reinigung und Pflege
Schalten Sie das Produkt zur Reinigung aus.
Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht angefeuchtetes, fusselfreies Tuch mit einem milden
Reinigungsmittel.
Untersuchen Sie inshesondere die Solarzelle (4) und den Bewegungssensor (11) regelmifig
auf Verschmutzung.
Reinigen Sie die Solarzelle (4) und den Bewegungssensor (11) regelmifig, um eine ein-
wandfreie Funktion zu gewdhrleisten.
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Fehlerbehebung
@ = Problem

@® = Ursache

O =Lisung

Produkt schaltet nicht ein.

EIN-/AUSTaste (7) auf , OFF“-Position.

Driicken Sie die EIN-/AUS-Taste (7), um das Produkt einzuschalten.
Solarzelle (4) und Bewegungssensor (11) sind verschmutzt.
Solarzelle (4) und Bewegungssensor (11) reinigen.

Akku ist leer.

Akku aufladen (sighe ,Akku aufloden”).

Produkt flackert.
Akku ist fast leer.
Akku aufladen (siche ,Akku aufladen”).

Akku entliidt sich innerhalb von kurzer Zeit.
Solarzelle (4) ist verschmutzt.

Solarzelle (4) reinigen.

Schlechte Wetterbedingungen.

Siehe , Winterbetrieh”.

O@O@®e O®Oe O®OGO®e

Das Produkt enthiilt empfindliche elektronische Bauteile. Daher ist es méglich, dass es durch
Funkiibertragungsgeriite in unmittelbarer Nahe gestort wird. Sollten Funkfionsstérungen beim
Bewegungssensor (11) auftreten, entfernen Sie solche Geriite aus der Umgebung des Produkts.
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Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie Gber die rtlichen Recy-
clingstellen entsorgen kinnen.

AY
&

=5

1

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Be-
deutung: 1-7: Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe,/80-98: Verbundstoffe.

Maglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass dieses Geriit am Ende
der Nutzungszeit nicht iber den Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Das Gert ist
bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstofthafen oder Entsorgungsbetrieben abzu-
geben. Zudem sind Vertreiber von Elektro- und Elektronikgerdten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen Riickgabemaglich-
keiten direkt in den Filialen und Mrkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostentrei. Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerdt unentgeltlich zuriickzugeben. Zusiitzlich haben Sie die Maglichkeit, unab-
hiingig vom Kauf eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite abzugeben,
die in keiner Abmessung groBer als 25 cm sind. Bitte lischen Sie vor der Riickgabe
alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien
oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerit umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstorungsfrei entnommen werden konnen und fishren diese einer separaten
Sammlung zv.
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Defekte oder verbrauchte Batterien /Akkus miissen recycelt werden. Geben Sie Batterien,/Akkus
und,/oder das Produkt iber die angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

ﬁ Umweltschiiden durch falsche
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie Batte-
rien und Akkus nicht im Hausmiill entsorgen diirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt vor der Entsorgung.

Diese kinnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der Sondermillbehandlung.
Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach Gebrauch zuriickzugeben. Geben Sie
deshalb verbrauchte Batterien und Akkus kostenfrei im Handelsgeschiift z. B. in Ihrer LIDL Filiale
oder bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

Batterien und Akkus konnen Stoffe enthalten, die schidlich fir die menschliche Gesundheit und
Umwelt sind. Nur bei einer getrennten Sammlung und Verwertung von alten Batterien und Akkus
kinnen die negativen Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da bei

unsachgemdfBer Verwendung eine erhthte Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um
einen duBeren Kurzschluss zu vermeiden.
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Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um die Entstehung von Abfiillen aus
Al+Batterien zu verringern. Beachten Sie die Anweisungen zum Lagem, und vermeiden Sie das
vollstiindige Ent- und Aufladen des Akkus, um die Lebensdauer zu verldngen.

Dariber hinaus sollten Sie Batterien oder Elekiro- und Elektronikgerite mit Batterien oder Akkus

nicht im 6ffentlichen Raum zuriicklassen, um eine Vermiillung zu vermeiden. Priifen Sie Maglich-
keiten, Batterien einer Wiederverwendung zuzufiihren, anstatt diese zu entsorgen, beispielsweise
durch Instandsetzung der Batterie.

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitditsrichtlinien hergestellt und vor der Auslieferung sorgfl-
tig gepriift. Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkiufer
des Produkis gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere
unten aufgefihrte Gorantie eingeschrinkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betriigt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Koufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéiden oder Miingel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen unverziig-
lich nach dem Auspacken des Produkis gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fiir Sie reparieren oder ersetzen. Die

Garantiezeit verldngert sich durch einen stattgegebenen Gewihrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
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Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschiidigt oder unsachgemiiB verwendet oder gewartet
wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem VerschleiB unterliegen, und somit als Verschleifteile gelten (z. B. Bat-
terien, Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schiiden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile aus Glas.

Bei diesem Produkt gilt die Garantiezeit auch fiir den Akku.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (IAN 514563_2510) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt [hrer
Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten, kontaktieren Sie zunichst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kinnen Sie dann unter Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.
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Tel: 08005435111
EMail:  owim@lidl.de
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